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FPAMMATMKA.

H A C T B I.

I.

O nHCMEHAXB <& HHHO B B.

lliicjieHa 4>iihiiu ynompeSjnioniT. aaHMcmBOBaHHMff

y lllßefloßi, HtMeqkiji n Jlamim-
CKHMi. IlepBMÄ cymtb flpeßHliimiii h noHtmt ii3K„iro-

ynompcCieiiM Bt Eh6.juh h Booöme b* ijep-
KOBHoii 4>micKo-JlioniepaHCKOH neiamii; a noci-fefluiÄ
cmapaiomcÄ BBopnii bb iiOßtiiiuia Bpenena H3^ame^H
CBtmCKIIXT. Kiliin.

Bb oGohxb uykbT) mucaomb 21, koh cymß :

HtMCiptdÄ

fgf)tjfl m n o p q r
6 t n n» ? j 9 n 6,

•AanmucKi/i
bcdefghijklmnopqr

stuwxz yäö.
Bvkbbi :

a) na r.iacm.m; a e i o u y ä ö. llsb riixb a o u
Haawßaiomca hhchibimh hah GoaßimiMH (purae s. majores)

*
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y a o noMncrnMMH n.m mchuiiimm (impurae s. mmores)
e i (medhe); a j coefliimemc/i ci r.iacitLiMH

ei. c.rbjyioiqeMi npoii3HOiaeHin : ja je jo ju jy ja jo.
b) Ha coraacHLin ; bcdfghklmnpqrst

•w xz. Hai nnxi c q x 2 Bt imn-tiiraen nenanm
Bcmpt'iaromcÄ, nxi aaMhHaioani: k, ks n s.

c) Ha : ai au, ei eu ie, ii iu ui, oi ou
uo, yi yö, äi äy, öi oy.

d) Ha irpoinaa:Hor.TacHi.ia: aa ee ii oo uu yy ää öö
kou uuane Morymi 6limi iiaoöpazKeun; ä e x 6 ii yr

O .

EpnMin. ii aaKJKmcmcÄ bi flEoerjacmixi h npo-
m/iathoraac ni>t x i., nomoMy nmo bi canoni fl-t-ib iiMbemi

npoiianomeHie, KpaniKoe: t/Vjustan
(Kope.icK.), h npomnatHoe: p/Vri npe^t.n, r/Vta ccopa.

O nroiia hoin e h ui.

Hineiiie y «J>iihhobi coraacno ci HanepuianieMi,
mo ecmi, bclj ovkbli inaKate BLiroßapiißaio itien, Kaita, h

nuxuymcH, h nenpoiiaHociiMiixi ntmi. To.ilko nbKO-

moptui 1131 cor.iacnuxi nuoraa pa3.iimccmr,yiomi ei

BLiroßopb omi coejiiueiiia nxi ci apyniMii, ir.ui no
paa.Tiiuiio MtcmHLixi napinin, hmchho:

L bi coe,ilmenin iho.iiko ci i ciiHrnaemcn: Unta

nimiqa, tuli oront; unponeju HMbemi npona-
HomeHie: /alati aa.iiiEi, tu/m npiixoaty, ta/wi anna.

I noc.rb r h t öo.iimoio nacmiio iiMbemi

Biiroßopi neatfly PyccKioni un u: rinta otin
83i1.11.

K n T nocat n ymoimaroincir: kaupunki ropofl®,
ran/a 6epen.
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P inaKse nocni m nponanociimcfl no'irnn kaki» h‘
\&mp\ rampa xpOMOir.

S 4>hhhbi bo Bctxt c.iynaaxt mtepao npouano-
cjunt: osaan (ocaaHt) yjvrtio, kesä (ne en) atmo; ho Ko-
peat! »ieatsy fluyaui rjacHti.Mji mimaionit Kant Hame 5;

osaan, Kesä. Ceepxt cero omi 'racmo npoßpaupiioint
ee et. Jk imu ur. i.sä (iijkh) omeiyt , kinaan (laintaant''
iirpaio, laisia (.lanniKa) .itmißbiii, niska (miniKa) men ;

a is y hn xi. cmmmincn , icaK i. y 11,1ai. z: Ilse caiat,
ka/son CMompio, etsin mi^y.

Bt 4MIHCKOME miieniu iipiintnainenbiio cpoflcmso
rnaciiLiXE; bi. c.iobß Memnan et 6om>moio mi-

ne coßMtupaemcn; iirant, muo ec.m ncpßa/i mch-

man, iho 11 remuaa ate ' oi.uiit,

rjrin Kauxmno rjkiä, rykhnistä, nkimätlömän, He rykia,
nykimistä, rykimattoman.

tekijä 3 fcmnnext, ne tekijä.
110 koi,ia upii

npeiiMymeciHßo öepemt noc.i+yunn: palwe-
lija c.iyra, He palvvcli/ä, tutkistella paseyat^anu., He tut-
kistella.

Bt enonaxi. c.ioaiHHXt coxpanaionien raaeHbin,
Katin HMlißonit eocmaßHLin «nenin, Kanthan Bt npo-
cmoMt cboe mi. Bii^t: kyläkunta He kj/äkrnlä,
yarwiranta oepert npn oaept, ne yarwiräntä.

Ho HacmunM uepaa^tjbhbih (particulae enclilicae):
nsa, kan, an, aan, pa, pasj maKt ate cero npmu-
rame.ibiibin (adjectiva enclilica): lainen, nainen, moinen,
fit coefliiHeniii et HMeaaMH uantunioiiit r.iac-
HbULHXt coraacHo natncHeHiio: pellollansa
Ha no.it csoeait, pertisänsä Bt näöt cßoeii 1, ei kulleAan
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HUKomoposiy, ei kellekän hhkosij, ei kasaan, ei misään
Hiirat, Karjalainen Kopc.iß, mäkiläinen ropHßift animexß,
kaikkinainen BCHHecKiiir, yksinäinen semmoinen
maKoii, tämmöinen emaKoii.

Obb s'4Apehih.

y4apenie bb| «I>hhckomb npoH3HOUieiiiir Booöine cmi-

hihihch na nepBOMB cxort: emä siamt, emäntä xoajuiKa.

Bb cxoßaxß MHorocjiOiKHßixß, Kposit r.iaßHaro Ha

nepBOMH cxort rojocß noKoumcÄ npe3B
c.tora, xn. e. Ha 3, 5 h maKB ; tuntemaltani ällä.

Ho jcorfla c.iobo kohhhhich Ha cor.iacnyio,

hokoä ro-ioca, flOJaieHcnißyioupu no npefliiayiijeMy npa-
BHAy HaxoflunißCH Ha npeflnocxtfluesiß caort, nacmo
nepexoflHniH bb maatKoe yaapeme na tun-

temätöin.
Ho C6MJ BB 4BycXO2tHWXB , Ha co-

rjacnyio, c.itiuino 40a
ketvut BCCHa, örlb kohb.

Boo6u\e ECt <f>nHCKia rxacußM, no cuoucraßy hxb,

cymt KoponxKia: no.ioatenie hxb, coeflHHeme cb hhmh

corxacHMXß, maKB xo 11 flßoerxacHbiH h npomaaKHo-
rxacHßia 4t jaiomß cjotb flo-irnsiß; a omi cero h no
npeflnflynpiMß npaßH.iaMß ro.iocß Ha wfeKomopHxn cxo-
Baxß ocmaHan.iiißaenicH moniinecKHMß no

4Ba paaa h Goate: annan Aa», pilölistän aanpmjoio,

jökoälkäS Bcerfla.
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II.

O CIOBXXI.

G jona xaßiica cyrns:
a) nepnooåpasH&ix h nponaßojHbia: sormi nepcmi*

sormus iiepcmeHb, elän hchbjt elämä aai3Hb, elä***
smomKoe k c. n.

b) llpocnxßix h cj:o;khbix: wäki ciiaa, walta e.iaciut.

wäkiwalta Hacn.de, otan 6epy, pois npoib pois-
otan omHHMaio h c. n.

c) IIaMtnHCMWH: wesi 804 a weden, luen annun
lukea h c. n.; h HeHamtHxeMßix; nyt menepb, myös

oiunriß h c. n.

O crosonponasojcxji.

y 4»hhhobb Bccna oÖn.ibHoe;
X3BIKB HXb KTb HIOMy HaHCnoCOÖHtnmill. r.iaßHbie BH^bl
osaro cyinb:

I. llpoH3BOflcnißo npiixararnexßHbixi omi cyiqe-
cxnßmnejßHßiXß Ha OKOHHasix nen (oma» itMeHHme.ißitaro

najeata) h Uinen (onra pofl.): mieli mbicjb, mielinen übicxeit-

HBift, mielellinen jo mbicjh
, paaysia npmia4.ieJKaiipft:

nepsuMß Bbipaataemca auauenie cboh-
cnißa, a nocxtflHiisrß ornHociinieaßHoe; Bnpouesii. no.ia-
raiomcx uaciuo ojuo aa apyroe.

Tana. xe Ha kas h <va: mielekäs, mielewä paayMHßm.
Bt ccmh BHflt BBipaasaenn iisÖbiihoki»
CBoäcnißa.

11. llofloÖHo cexy ha oKOHuanie nen
yMeHmHmexBHBiH: malja Hauilta maljanen (h malja;-
nen: nen uacmo sfipacßisaemcx i) HameuKa; hieno
MtJßuå hienonen MtaeHßKift.E3faz> :
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HtKomopti/i y>ieHiunnieji)Hi.rfl ainen npn-
HHMaromi c.ion ukk, huh flßoiicnißeHHoe kk:
lapsi Auma lapsukainen aumeHOKi, walmis roraoßbin

walmikainen romoßeHßicift.
yMeHrunme.itHtiii HenoxHbin iän no.iyyMeHmume.rß-

hwä npir.iaramc.ii.Htia ha hko: wähähkö sta-

.roEambiii, hi enohko Mfe.rKOßamtifi.
111. Omi npii.iaramexLHtixt na nen

n Uinen oHuaemt

crnßirme.itHtixß omß.ieueHHbixi, (omi ira-

Ae*a) na uus: palkka — palko/£nen iiaeMHtui, poj.
palkollisen npoiiasoflcmßo palkollisnus iraosiini uecmno ;

hirmu yataci hirmuinen, yatacHtift po#. hirmuisen
• hirmuisuns y*acuocmt.

Cefi omß.ieueHHMXß cymecmßirme.itHtixß, co-
omß+.mcnrßyioiqnxi raaicoßOMy ase Pyc-
CKHXI lIMOHI Ha emi, ii.ih emeo, nponcxoAiimi H He-

omi cymecmßiime.itHbixi h rrpujiara-
mcjißHbixx HepßooöpasHaro lapsuus
•wanhuus emapoemt , ihmisyys Henoßt.uecmßO omi

lapsi nnmn, wanha cmaptin, ihminen ueaoßtKi.

IV. llpoii3BO,jcmßO hm6hi omeuecmßeiiHßixiMtcm-
hbjxi (gentialium) Ha lainen: Wenä Poccifl Wenaläi-
nen Poccianimi Ruotsi LLtiieipa Ruotsalainen lllbcai,
Suomi «Sannia, Suomalainen 4>hhhi.

Cie ase OKOnuame lainen, Sytyin casio npu-iara-

mcxßHoe omi lal genus, indoles, h ki npo-
hhmi MnoniMi cymecmßHmeji.HbiMi, paßito npnxara-
mejLßßiMi n nvicxiime.iLHbiMi HxenaMi h cocmaßxaemi

npHM-feuame.ibHbiupaapaAi npoH3BOAHOCJO»Hbixi c.iobi :

apu noMouAt apulainen metsä xt.ci —«■

metsäläinen ammeet. .itcHoft, laiha moupii laihallainen
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xy^oiqantm; mana. aie: yhtäläinen, yhdenlainen o^una-
idit, kahdenlainen fluojiimi, kaikenlainen BcnnecKui n np.

Mnc.iunie.iwibm BMtcmo lainen, npnxaraeMaro Kt

poflitrne.ifciioiiy , iipmniMaTonif. kb xiJieHiiine.ißHOMy nai-
nen: yksinäinen kaksinainen kaikki-
nainen BcanecKiii.

Y. IlpirnaramcnLHF>T;r oinpinyimcni.Hi.iÄ omi cy-
mecnißintieni>Hfci:vi» nocrao/niHO oopaaymmca na /on h.iii
toin: raha rahaton woima en.ia

woimatoin iicuonpir.iu, käsi pyna kädetöin Seapyidn.
Omi hhxb noc.rl;,ryK)inee npoii3Bo,icnißO cymecmßit-

me.ißHßiXß oiiic.ienciinwxß na mus: rahattomus
Hocrai, leiwäftömys 6e3x.ltdie.

VI. Haptnui Kanecmna omi, npn.iaranieia.HHXß
KOHnamcÄ na sti (coKpairjenno st'): hywä xopoiuiii
hywästi xopomo, puhdas 'incnißXH puhtaasl hiiciiio.

VII. cyHjecnißHinexßHßixß omi cy-
mecntEnme-iBHBiXB:

a) Ha OKomianic la bb ananenin coonpamexßHOMß
MThcmnoMt: pappi cBÄiqenHHKB pappila Hinrae.ißcnißO

n.m Booöiqe äyxoßHßixt, norocniß, Iwaske
HMH coScnißeHHoe Iwaskela EhacKe.ia naSßanie flepe-
bhh, onrß iimhhh HBacKe, anoppi irteiqa anoppila aomb,
anime.ißcmßomen^n.

b) Ha kko, sko, s/o, maKB a;e bb SHanenin coönpa-
nxe.ißHOMß npedMeniHOMt: kiwi Kaiient kiwikkö, ki-
veskö Mtcmo Kanenncinoe , koiwu öepesa koiwisto
ÖepeaitHKß.

Kope.ißi unena Komaioiriß na sikko: (jkhkko)
ruoho mpaca ruchosikko Mtcmo oöimyioiqee nipasoio,
mpocmnaKß; wawoi (waapukka) MaxitHa—wawoisikko
HaXHHHHKB.
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c) Ha ri: näätäni.» -iinyt omi npefliiemoßt imu aa-
namin nxt (pronominalia): lammas osija lampuri ob-

napt, maja xnatxrna — majari coflepjKarae.it rocranHHu-

rp.i, wäri KpacK,a ■wärjäri Kpacii.itnpiKt; h npoH.

Vili. iment omt rxaroxoßt:

a) Ha ja-. naSßanie fltiicmßOßarae.ia omi. flt.iicmßj.ff:
luon coaiiflaio luoja cooflame.it, palwelen cxyaty
palwelija c.iyu; innc.it.

b) Ha niinen: iraanauic canaro flt.iicmEi.ff npedjie-
Jicauijazo (quod agitur, aut agendum est): luominen iubo-

peuie, pahvelemincn c.iyavcuiemani. a;e na nlo n mus

Et moiit a:e aiiaucuiu: luonto luomus, pahvelento •
pahvelemus. Iloc.itflKce bo jinoriixt r.iaro.iaxt ne
ynorapc6iiine.itiro, a nto

, paBHO KaKt niinen, cymt yfloöo-
BO3MO3KHH Omt BCliXt.

c) Ha ma-. nasßame fltiicmßi» coeepmcuuaeo (actus
perfecti): luoma, palwelema.

d) Ha us ooiqaro 3HaMCHOBaHi.fi: pahvein» c.iyama,
kirjoitus nacauie, hucmo.

e) Ha o, os, et (st flpyrnxt naptuiffxt e) ; manace a, i,
u, u.nr na npeflnoc.itfliiiff r.iacutiff r.iaro.itntixt oKonna-

Hiii, Komoptm Eirponeut miorfla iiautniiiomcff, maut sie

Bt odiqeMt SHauenin; tulen npnxoaty tulo npuxoflt,
maksan nxany makso naama, kiitän XBa.no, öxarofla-
pK> kiitos noxEa.ia, öxaroflapHocmt, puhun roßopio
puhet ptMB, katan Kpoio, katto Kpoß.i/i, katet nojcptißajio,
sikiän 3apaa:flaioct sikiä sapo.tfleiiie, aapofltimt, pai-
nan rnemy paini ruemt, itken n.iauy ilku n.iaut.

f) Ha in Bt anauenin opyfliioMt: aavaan omniipa»
awain K.uoai, wiskaan Kiiflaio wiskin Elvi-itua»

xonamKa, isken 6tio, yflapffio iskin oruiiso.
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g) Ha rl: naanani,! npoiiMeuoßame.ai.HßiH ,11111,1 omi

Ätiicmßni mm cboiiciubb 11x1,: (pronominalia) pelkään
öoioct pelkkuri inpycß, petän 0651ahbibhio petturi
oOMaimpiKi, syön Lmi syömäri npoatopa (VH: c.)

h) Ha ina: bi, oÖibjcmi, auaMCiiOiiaiiiir omi, rnaro.roßß

na sen KOHuauptxcii: mökisen mymi10 mökinä my,mi,
pakisen roßopio pakina rönopj,.

i) Omi, iimchi, onir.iarojßHLixi, aa ma

omrnaio.ii.ur.nr npmiararue.ißHßia oiiipjiname.ißHLui, ko-

moptiMH bi, PyccKosii. coornßJ.incnir.yioini, npiinacinift
ooonxb aanoroßn ci, ompnnanicMi, ne: sanon CKaawßaio

sanoma CKaaaiiie —• sanomaton HeCKaaaHHßiäj syön
tMB, syömä acnino syomatöm n net,Bmiii.

k) Omi, jiacmoaujaro iipurracmiii, KOHHarqarocÄ

oöbikhobchho na ma, cocmaE.Memca ocooliu npi-
txarame.ißHbix H, Becsia .iiooumbixi, Huumamii 11a mainen
(diminutiva participialia): petän orhia iißinaio pottäwä
oöjiauHßaionpii petiämäinen oosiaHHUEßiii, kunnioitan
nommaio kunnioittaAva iiOHjrmaioiipH kunnioiltamai-
nen no’imiimc.ii>in,in.

Omi hiixb npoit3BO,pcrrrßO cyiqecmßH-
mc.ii.HMXi, omßueucniiLixxua uus, omi. peltäwäisyys
oÖManuiißOcraß, kunnioittawaisuus noummiie.ißiiocnii,.

npounxjj oinr.iaro.iLiitixi, hme 111,

Kani,: annan anlias rqe-
äpbxit, kuulen cjuoiuy kuuluisa iTpec.ioßymwiy saan
Aocraaio saalis 11 npom

IX. r.iaro.ioßi, omi, hmchb.

a) Ha aan: hauta aaia hautaan norpeSa», terwa
enona terxvaan cmo.ik).

b) Ha nnan 11 bi, BoasparaHOMi. anaHeniil Ha nen :

Vrähä Maabift Avahennän — wähenen yiaa-
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MK)ex, musta uepHßiu ■— rnustennan uepino - muste-

nen ■qepHtio.
c) Ha lian n rran: matala MtxKin matallän Mijt-

kiimi jt-iaio ; piiri uepina piirrän uepuy.
d) Ha iän, sian, siun: kirja iiiicmo -—kirjoitan nnuiy,

puoli enropona pudistan aaupiiqaia, walmis romoßtm

walmis lan romoiuio, rikas öoramwn rikastun 6o-
ramtio.

e) Ha un (dun, nnun) bb Boaßpanraosiß 3iiaueniu;

koko kokoon j (kokoudun, kokonnun), cooh-

paiocH, ilma cßtniß ilmann, (ihnandun, il-
mannun) xbjixåcx; man x.e ilmestyn.

f) Ha isen: tarwet HyjKfla — tarwitsen Hyatfly xtMtiio,
ahkera npiixeatnmi — ahkeroitsen cnxapaiocß. r.raro.ißi
ciii nponcxojxxixxi Kana. omi HMeni, paBHO omi casißixß

r.iaro.ioiii., n Sojlbixiok) uacmiio coflepxanxß sxtaueixie
ycyryd.ieniraro.

g) Ha sen: jyry rpowB — jyrisen rpesixio, auki om-
Kpßimo aukaisen paanißopaio. H ciii rxaro.ißi npoiicxo-
jami.omi iimchb ii maroaoßß h oauauaioiiißfltiicmßie o-

a nuoraa ycKopemioe, Ikb kojimb oimiocaiuca

rxaroxßi na lidan n lian (bb Kop. Idan), oaHauaioiipe
MrHOßenHocniß fltihimßiji: seison cmoio seisahdan

nau na MrHOßenie cmaHOß.iiocß, katson csmitipso
katsahdan H.m na Minxyrny oopau(aio Eaopi,

pyhin Memy, Hmqy pyhkällän CMemaio.

Ha npomfl OKOHuauiH nponaßOflcnißo MHoropaa.niH-
ho h HeyfloSoonpe.yluianexßHo.

X. HpoiiSßOAcnißO rxarojOßß omi r.raroxoEßj Kpo-
ut BBime oaHaueHHBiXB na Isen, sen, hdan n lian, naßtcm-
Htnmee eemfc no biwmb jixb :
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tlemßepoo6pa3Ti:t.ie cymt «JuiHCKie iMafoJtfci: nepßO-
oopasHbie (primitiva), Eo3Bpamriwe (reciproca), nocpefl-
cnniyioupo (mediativa) n yuaiqaniciLuwe h.ih ynenmii-
ine.ii.HMe (frequentativä s. diminutiva).

Boaßpanratie r.iaro.ibi omi. iiepi!oo6pa3Hi.ixi>
loniCÄ na un: muulan Mimmo— muutun MhnaiocH, mani.

ase na nm: wähenen yjiaaniocH ,
mustenen nepntno

(IX: b).
llpioitH. 1. B-b OcmpouomiiiiuecKOii. uaptniH

BMtcmo un ynompeo.iHcmcH aun: muuttau n, a et. CaEO-
jaKCKOMB ain: muut tain, ee HtKomnpMxt ;kc srtcmaxTb
Kopejiu Ha alisen: muuttaitsen.

2. y Kope.ioEi. h O-iouuanE iiMtemca crqe oco-
öemiEiii Bo3Epamiiwii r.iaro.iE, Komoparo ex
Haptmaxt nt.mi., na mmos, oocmaß.ieiniEiu no
PyccKUME BoaßpamiitiMi. rxaroxaMH na c/i: istun cxiaty

istummos caasycn, ristin Kperqy (crucesigno; baptiso)
ristimmos Kpeiqyca (cruce me signo; baplisor). Ohi bu-

paataerni. Mao ase h BaammEie Hauin r.iaroxu; sepään
oouimaio sepeämmös oojniMaicca.

Jlocpcdcmeymude r.wro.iLi omi. rrepßO-
oGpaaiiLixr. h EoaEpaimiEiXT. na iän: luen uiimaio—lue-
tan sacman/no uinuami., syön tain syötän Köpjoio ;

muutun muulutan.
Kb cocmaE.ieuiio hxb omi. nepßooöpaauEixi. lactno

ynompeöiaemcii Eoaßpamnwxi. : kirjoitan
numy —• kirjoitutan sacmaß.iaio nncairiß.

yzamamejthnue npiiciioiißaiomc/i bc!.mi»
iqHMi. HKOHHamca Ha len: muuttelen, muuttujien, muu»
tuttelen.

llpu cocmaEieHiii hxt. nepejß len bi rxaroxax t na
en h un

)
mani ase m nacmo EBo/qimcÄ
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cxoni ske, kse, ksentc : olen ecut, ÖMnaio oletelen,
ole/aentelen., luowun yKXOHxnocB luoxvnsAelcn, syön Bmb
syösielen, syusksnji/elen.

Bb r.xaro.iax7> na an xt on, r.iaciiMa ano nepesrfc-
HiiionrcÄ ua e ; walan .ibto walelen, sanon CKaswnaKi
• sanelen.

Bb rjtarojiaxß na aan een, a Huoraa h bb rjiaro-

jaxi. na an, on n un, BÖpacMEaeracÄ r.iacHuxi i : wai-
waan Myuy waiwailcn, repeen paaritpaioca re-
pellen; maKB ;kc surwon mo.TKy — snrvroilen 11 npoH.

llpiDilnr. 1. Bcl; ciii
rxaroaoßi,, pasuo h oiiib imelin: ilma
bimii.mhh cr.tim>— ilmoitan ilmannun (IX. e); maKB

ate: koi mo.il — koitelen nopuy mojh.

2. Oieomxaiiixi BiiflOßT. ncniplniaiorn-
cxi bb r.iaroxaxß nepßOOÖpasiißiXß: ammun crnpt.nxno,
pakenen 6fcry, yxoaty, panen soitan sirlniio; iirpaio,
ompelen ixilio ir npoxx.

O CJI OJKHBIXB C.fOBAXI.

Cjlojkhbxä c.iOßa bb 'lmiiickomti a3i.net , kbkb bb

PyccKOMB, cocmaß.Miomca: nxciia cb iiMeiiaMH: kala
pwoa, mies He.iOBtKB kalamies ptiÖaKß; n unena
h ruarouM cb Haptni/iMii n ylitse uepesß,
käyminen xojK/feirie ylitsekäyminen npecmymreHie; kat-
son cMompro, ylön iia.yit.puo ylenkatson upeanpa».

r.iaro7Li
;

a miorp n unena, ynouipeö.mionic/t bb

c.ionocnoaeciiiit cb xråptnixinir n c.xumiio h

pa3( ;t,.ii.HO; lian katsoi minun sanani ylön h hän ylen-
katsoi minun sanani ohb npespß.iE cjiobb moh.

cb noc.ilpHiiMir uacm/uiit pl.uii c.ionpc.io-

xienic ne ecmi. cnoucmßeimoe'hnncKaro natiKa, ho bbc-

fleHiioe bb ohmh oitib h
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H»ra cb iimghcmb cxaraenxcji ÖojtbuioK) 'lacmiiD
Seal bc/ikoh nepentuti, kbkb ecun» bb npocmoMß Eiiflli
cbogmb, hbb cK.ioireuin ocuraeirtca HeitaMkHjieMßiMß; wilu
xojioäb, tauti fio.itaiiß wilutauti ropauna wilu-
laudin, wilutaudille nm. kyntilä cctua, jalka Hora

kyntiläjalka noflCßtuiiiiKß, kyntiläjalan, kyntiläjalalle
h m. fl.

Bb maKOMB c.Tomeriin cyipccnininne.TßHtixß
ne ptyKO uo.iai aenica emßciuo po^ume.ituaro n npn-

.laramexßHaro npinia^xe»Hocmii: pelto noae, ruoho 6bi-
-*ie, mpaßa peltoruoho ÖBixie noxeßoe, BMtcmo pellon
ruoho; maa aesran, kirkko pepicoßß kirkkomaa t(ep-
KOBuaa aest/M, BMtcmo kirkon maa irjit kirkollinen maa.

Ohchb bb HeMHomxß c.roraxß lureno - cjioateine

ÖMBaciTiß iiaMtneHHo(contracte): herra wäki
ciiaa herras-wäki rocnoflcnißO, coÖpauie rocnoflB;
tuuli Btniepß, pää mioßa, BepxyuiKa tuulispää bh-

xopt, n no-p

Huoraa caoa:e uio flnyxß hmghb cb poyn-
meaßHßiMß: paha xyfloit, elki cr.oiicinco pahanelkinen
raflidfi, hywä xoponiiö, näköinen — hywännä-
köinen o.Tarowi,intin.

Ilaieira co6npamcatnt7.fi: kunta cocmaßß, cOßOKyirxe-
aie (corpus), joukkomo.ma, wäki cuaa; rnaicß ate: kausi
oöbcmb BpesieHH, pää ro.iora n Bce repxnce, BBiciaee n

Kpaiinee, mies hcxobßkb , cociiuuubiouib Muoromic-
.jeHHßift paspaya c-iomnwxß c.iobb; maakunta oö.iacint,
kyläkunta waltakunta iptpcnino, nparjime.it-

cjtibo, sotajoukko, sotawäki eouceo, hääjoukko, hääwäki

ntuiiii, hewoswäki .noflii kohutie, kuukausi Mhcaiyt,
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■wiikkausi pilaasiä maimoe ,vl;.io, päämies naHa.ti.-

hiikt., työmies paooimiiiKb, peltomies 3ejr.xe4iJ.iT., paiklca-
mies HaeMiiHKT., esimies cxixapmnua h upo h.

Kt Hioit niekka (PyccK. huk*?)
gnarus, ci. Komopwin. cocinais.i/leirien inaKT. jkc ne sia-

Hoe KO.xu'iec;riuo c.iohuibixb c.iobt., c.xyrr.aTiptxT. 4.1 a aa-
aßania .mut no hxt. npojrr.ic.iy n.lll aaH/imi/oiB : kala-
niekka pwoaKß, kirjaniekka khhjkhhkb, rpastomtH,
ki niekka Mb-tmiKT. n npon. Oho coe/tiiiinemcH iinor^a
h ci juieHaMii r.eipeft, npetpaupan ohbih eb npH.iara-
me.ibin.iH: kansi noKpßimKa kansiniekka astia cocyyt

ct> noKpi.mncoro, mätäs moxb rnaläsniekka niitty miuh-

cmßiii .iy n. 11 1104.

HaKOiieiyu et. «Liihckomt. c.TOßoc.ioateiiln aa.Mtua-

me.ir.ußi Hepa34t.ißin.iH npii.iaranre.i&UßiH u ncpa34t..iß-
hbih »lacmiipßi (adjccliva enclilica et particulae encliticae),
KomopßiH no ceot neyiiompc6nnic.ir.iißi, no coe4iiiiHHCß
ct. 4pyrHMir c.ioBaMH, iio.iynaioiirß BMtcmt ct. moni 311a-

weiioBanie; ohbih cymt:

Lainen: npMJtararaextHoe omi la! genus, indoles, npii-
4aernca kt. cyiqccnißumeHßiibiMT., npii.iara-

me.ißHßun. 11 'iHc.iinne.ißiiiiMT., maut a;e kt>

MtcmoHMeui.Tin. ykaaame .11. 11w mt. , npecpaupaH
oiibiä et. ripii.iarame.ißiii.iii BI14T.: kotilainen
40MamHiii, paliallainen xy4oi“i, yhtälä nen 0411-

uaKUi, sellainen maicoii, tällainen emaKon,
tuollainen onojiy ho4oohbjii.

Nainen : raoaiey coe4iniHemcH ct. 'iiic.iume.ißiißiMM 4.1a
oaiiauemH c.ioiKiiocmii npe4MemoßT>: yksinäi-
nen 04imaKiit, nai. 04ixoro cocmoHiipfi, kaikki-
j äinen EcxrieoKni.
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I

\

Moinen: To »e, coe^nnaemca et mpesia yKaaamejß-
hbimii MtcmoHMeHiflMH: semmoinen maKoft,
tämmöinen emaKoii, tuommoinen onosiy no-
floÖHßin. ynompeöjaemca (y Kop.) maKi xe
n no ce6i aiianeniir, mciKOu.

Jytys: Toa:e: Bb Kope.JBCKO-O.iOHeqKosiß napinin
coefliinaenica co soisin nMenaain, pasuo jum-

hlisiii n MicjnoiiMeHiasin :

poika isänjytys cbini maKon ate, Kani. onxeni,
yksi toisenjytys nofloöiißiii apyromy,
minun-jytys inaKoil ;kc, KaKt a, senjysyt ma-
Koii, tämänjytys emaKofi, tuonjytys onoMy no-
fIOÖHBIH.

Kin: Cojosb nocjtinocinaßjÄesißin, coomßimcnißyK)
.flanniHCKOsiy que, etiamque.

Kan k Tojkc npn oxnpnqanin (neque): sinäzin olit
aanp an. siellä umu mcimi> oiiAi ; sinä et olluthan siellä

mu maMi u ne 6um.

pa, } coiosobb
, naßamno no/nTißep (prine.iß-

Pas ‘

) hbixb, KaKOBBi y nacß eedi ema, ko, h nofl.:
eihän sinä sitä sanonut eedi ihbi moro ne ro-
Eopn.iß; npn^eiuL-cmff ; sanopas cica-

7KHKO.

Ko: Hacmnqa Bonpocnaa, y nacß au.
Pi: Hacmnna DeaaHaMename.ißHaa, kt>

3 jmqy efl. nncaa bb nacmoaup spesi. bb raa-
roaaxi, no mpeöoßauiio npiißßiunaro asyKO-
cociMMenia: ecmß, BMtcnxo on; sa api
nojynaerai, BMtcmo saa, aßinnmi,
BMtcmo helisee.
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Ni, si (co - Suffixae, cb hhchb,
s, f

anaHemH npinnH/KainexßHbiXß MtcmoHMe-mme, nne/ r

nsa i aift Mofi, iuboh, naiiiß, Eauiß, ero, uxi.

III.
O H A CX H X B P fc HH.

Hacmeft ptun eb «Phhckomb aatiKt boccmb: Hmä,

MtcmoHMeHie, r.iaro.iß, Ilpinacinie, Haptuie,
Coioaß u MejKflOMemie.

Hmm.
Hmä EE 4>HHCKOMB ESLIKfc ocoÖchho 3an-tHame.ibHO

nrtME, irao oho hc iiMtemß Ha ECfc

HMena, öeai paMHHix, cymß BCHKaro Ho 3Ha»e-

HOBaniio, Ha cyu}ecnxßiiine.JbHbiÄ, npn.iaraine.Jb-
HLIÄ H HHCXHHiejBHBIH, M ÖblBaiOIHB:

1. CoCcmeeHHUA: Petari Suuri Ilempi BeJUiKiä,
Kaari Kahdestoistakymmenes Kap.iß

2. HupullennejivuiA- kaunis kaupunki KpacHßtifi
kuudes kuu mecnion Micai^B.

3. Co6upamexbHUA\ kansa waltakunta rjap-
chibo. Kb chmb nocJitjuiiMß Moryraß oirmecenbi ölihib
iniena poflciHßeHHßiH, oaiiauaioupH MejKfly hah 6o-
.ite

6pam×weljes mo/Ke bb noH/nuie o
apynixß 6pamBHXB (coGpamß), sisar cecmpa sisares,
käly CHOxa kälys n no#.

4. Y.ueHiuumeAhHUA: poikainen MaaeHß-

iciä Ma.iBHHKB, -wahähkö MaaoEamtni.
y BejIUHHHieXBHUXB Html.

O CKJOHEHIH HHlUli

CKaoHeuia flßa, Kb nepßojuy oimiocanica nueaa. H»
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rja cityio, Hposit e*, manace flßoerjacnyio ir rtponiaaaio-
rjacnyio KOiPianyiac.fi, a ko umopoMy na cor.iacntia n
raaciiyK» e*.

x lncja flBa; kala pwoa, n mhojkc-

cmßeimoe kalat pn6ti.

1. HMeiiiinie.iLHMft pöytä cmo.ii.

2. Porinnejbhbim pöydän emoja.

3. pöydälle emojy, nacmoJß.

4. BiiHirmejißHMft pöydän cmo.n.
5. T lacmittiu pöytää emoja.

G. TnopiimejLiiiait pöydällä cmojosrL ; jia emojt;
y emoja.

1. MtcmHHU i. pöytään in, emo.ix.

8. M-tcmiißiii 2. poydäsä bb emojt.

9. OmnocumeJßHßiu 1. pöydästä iisb emoja.

10. OmnocumejßHßni 2. pöydältä omi, ex, emoja; emo-
JOMB.

11. OmpimamejßHßifi pöydältä 6e38 emoja.

12. ITpeoGpaajiraejßHLni pöydäksi cmo.iosi, na emoja.,

/yiA emoja.

13. IlaofapaaumejßHßiir pöytänä cuiojomb
, bb eii^l;

emoja.

14. Coboky nirraejbHBifi poytäne co cmo.iojii.

15. ITaT.acnnmejßHßiii
juu naptAHßift pöydin cmojOMi, kqkb cmo.n;

no cmoJBKy-mo chiojobb.

CoßOKynnmejßHßin coefliiH/ieraß upiimaata-
mejßHßiir cmbicjb

, h noraosiy ncer.ya ynompeöjaemea

*) Cero otoillani* n, cobomb uliniT.: noc.vli e- «cer^a
corjacnan, tomupa* bt. apyrnx» Haptal-ax» »M-

Gpacuiaeraca.
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et. srtcxnolisieHiißiMii nacminjaMH irpmnna:anui (cum suf-
fixis): pöyläneni-s-nsä-mme-rme-r.sä; a 113’BflcnnmexB-

hbiii ccmß oönpii oGoiimt, mrc^aMTi.

Bo bc/Lxb HMenaxi, n no oSoustb cK-ioneni/un. n et,

oöoiixt, micaaxa, OKonnaiiin oynnaKoußi n 110-

cmonuiißi 5 oiibim i. cxom noyr.cpraioirica ne-
peurtnaiTß, a oma, cevo pnayJucnie cbmo-

ncniii: u ex iihxb paajninie oöpaapoEß.
Haa,ncnenie npon3BOflcirißa no nepEony

CKJioHeniio.

Hiicxo ejHHcnißeHEoe.

IlMeHnmeJißHßiH
Bct, r.iacirßin, kirja nncno, kaupunki lalo

KpoMt e, flosix, flßopx, kalu maa scmjiä,

HBm h nponuiatno- suo Gouoiiio.
rxacHßM.

Po^imtejßiißiit

n. K b rxacHoit HMennnxe.Bßnaro: kirjan, kau-
punkina talon, kalun, maan, suon.

en. Bx nßKOinopßixi. HMenaxx na i : pilwi
oöjaKO pilwen.

den. Bx HMenaxx na si: käsi pyna, käden.
unen. Bx HMenaxx na ns!: länsi sana/jx lännen.
rren. —— B'b HMenaxx na rsl: wirsi cthxx —-yyirren.

llc(l!en: n npu- Omx po^nxnexßnaro; kujalle, kaupun-
-6aß.wemcH npo- gille, maalle, pilyrelle, kädelle, lännel-
K3Eojbho). le, wirrelle.

BiiHiunexßHßiii

Cxoflenx ct, po^nmcjßHßXMx.
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*

TI a cmhbi n.
Ka. Macitoii *): kirjaa, taloa,
kalua, piiweä.

a

la 1 CoßMThcnnwe ci nepeuMi et, inienaxT. mho-

roc.ioaun.ixT.; Jumalala, BMtcmo jumalaa
kaupunkila BMtcmo kaupunkia.

\

HeooxodiiMoe eMncmo nepsaeo bb mienaxT.

,yia irsoiuKania cnrcieni/i
r.iacutixf.: maata, suola.

2,

O. OcoScHuoe, bt. HMenaxß ua hi, li, nti, ni, ri,
UMt.ioiipixi. BT. pojuin, en; raato. ace bt. h-

MeaaxT. ua si, nsi, rsi: lohi-en .iococj.

lohia, kieli - en bibikt. kiellä, lumi - en
cirl;n. lunta, pieni Maatiii— pientä, wuori
ropa wuorta, käsi-kättä, länsi-läntä, wir-
si-wirrlä.

TBopume.ißUßiu
11a omi pojuni.: kirjalla, kaupungilla, joella,

kädellä , lännellä , "merellä.
Mbcrain.ni 1.

Kt. nporaaamoraacHoii po^nirrc.ir.naro: kir-
jaan, kaupnnkiin, pilween, loheen, kieleen.
llpii ccmt. bt. iweiiaxT. na si, nsi, rsi

auniacmc.T t omi. uacnmaro : kä/een, kan-

n.

*) lii. mteuaii., y touxi. npeflOKoHtanie.ißHaa coi.iocnaa Huenw-

raejiiiaro bi. mepaentcfl h.ih H.isit.HneracA, bi ceui

nafteavi Bocmaßaaeraca : jobi piica po>p joen jokea, luna no-
sßoaenie pofl. loivan— lupaa, pelto no.ie po,v pellon - peltoa. A. Ko-
pe.ißi H O ioinianc BMicmo a iipomarniiaßjmi. r.iacHyn, Kanaa bb po-
.lume.itiiOMi. c.JVmcinca : jokce »uicnio jokea-taloo, BMfermo taloa,
kaupunki! sjtkcnto kaupunkia, kaluu, aaiento kalua, peltoo suicrsc
pthoi n tipot.
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teen, wirteen ; bb imeHaxß ate cb
mcmbjmh cor.iacpßuiu, liocnraii.iacmca co-
r.iacuaji HMCHiimexßHaro: jokeen, lujaan,
pel/oon. Bb HMeiiaxß MejK-

Hj npoinaanioiMacHoio, naÖtataniÄ cnre-
neniji r.iaciißiXß, ouiopacwjiaeiuca h : maa-
han, suohon *).

MfcciniiLiii 2.
sa (ssa oitib

OmHOCHniCJIBHBIH 1.
sla .po-

Onmocmne.ißHßiu 2.
Ifa air-

OuipiinanicaßUßiH
tta (ta, tah ■— me-

ripcoGpasiimcaßHMii
ksi .m-

IlaoGpaaiimcJßJißni
nana-

CoEOKyniimc.ißiißiit
ne ro.

llaßacn ume.ißiiuir
in. Bb jDiciiaxß iia i, omß iiMCHiimeaijHa-

ro: pilwin, käsin, wirsin; bb npouixß

oihb ponnin, isin, pelloin, kaluin. llpji
ccmb bb u.Menaxß na a, raacnaa cia aa-
cmo nepejitHÄemca na o: kala-kaloin.
kirja-kirjoin.

TaFtoe oxoHumie cb npHjwjcamc.Uiiioio npomaaiHO

raacnoio icinii »iaeiiioauilii im,n, ccro näkemä «o Ectxß hhciiuxb ;

kirjahan, kaupunkikin, jokchcn, pcltohon, kälchen n upo 1!.; no bb

Aöobckomb uaptHiH h jpyrHXß li Bnopacwßaeincß; a Kopean h

Oaomane Btiöpacbißaioniß caorß H ocmailaß.iHca ionien Ha

ti: kirjali, kaupunki!», jokeli, pellot», kateli, maali, suoli n npo»i.
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xlhc.io MHosecnißeHHoe.

IlMeimirrcMftiu.m.

t. Omi. poa- ea- kirjat, kaupungit, pilwet, joet,
pellot, kalut, kädet, wirret, maat, suot.
Cb mun. cxoaeuß bb 'iuc.it ccmb

BHHHine.ii.uuir.

Po,vm:c.iiiiiuir

1) in Omii poa. ea- kirjain, kaluin, pilwein, pel-
loin. Satoi. BEoanmcH lacmo upea 1,1 uo-
ci.iit c.rorß lo: peltoloin,kaluloin j ouuii ne-

peaaemcu n Fponuiß naaearaMß cero iir-
ejä : peltoloillc, kaluloille u npou.; ripri
ucmb bb mieuaxß ci. ii3JitiuieMi.iMJi corjrac-

hbimh Bocuiaß.iaerncH cor.iaciran nepso-
oöpaauaro Eiraa jokiloin jokiloille h np.

2) ein, ien— Omi. poa- ea- bb lureuaxß ua i: kaupun-
kein, pihvien; e a.itci. BopacußaemcH uuo-
i’aa npearae, nuoraa rroc.it ;, uiuoor.x om-
•uummi. mhojk. omi ea- Biipoucrn. utKO-

mopßin riMeua uua a- aoirycKaroirn. cie okoh-

lairie: poika ctmi poikien, silmä r.rasi.

silmien Bsrtcmo poikain, silmäin.
5) ten Omi uaemu. ea* Koraa ohbiu Kouunmca

ua ta: lohten, kielten, kätten, wuorterr
h lipoi. Eirpoieii. n cin loreua jiohcho

at.ianiß omi. poa- imu ua si, omi hm. ea.
ua Biuopoe OKOHiauie cero naaeara: lohien,
kielien, käsien it npoi. A luteita Muoro-
cuojkhbih UMtrorgiu iacmu. ua a u ta, na-
aeaiß ceii imtioiiiß ua in ein u.iu ien, no
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1 H 2 OKOnnanuMx"n omi nacmn. na /en ;

Apostoli Anocmo.ii> Apostolien, Aposto-
lein h Apostolitten, Jumala Jumalain n
Jumalitten.

4) iden -—— Bx imenaxx oflnocnoauißixx ; maiden, soi-
Den uo, yö nepesiiiuuomcn
na oi). Pisako Bcmplmaemcn in: main, soin,
Kope.iH yiiompetunronix ci c.io-

ronx lo: maalein, suoloin. INB.
c.iora cero ocoöenno cnßimnmcn

bx KopenxcKO-O.JOHeqK.OMX napinin.
Ocina.iLHwc UJitionix nrtracc OKonnauin, Kak b

bi eflnncxnßeHHOMX, paanoemx bx r.iacHoii i, Koraopan
om.mnan nnc.io cie, 3fltcx npefliuecraßyerax Koneniiosiy

c.iory, nocmaß.iaeMa nuoraa BMicmo r.iacnoii
a nuoraa bi. ex ohoio, Kanx;

päiwä flenx päivyille, päivyillä, päiwiin, päiwisä h ra.
ii.iii kalu kaluille, kaluilla, kaluihin, kalaisa n m. fl.
IIpn ceaix bx nsienaxx na a, r.iaciian cin nacrao nepe-
Mtnjienxcn na o: kala kaloille, kaloja, kaloilla, kaloisa
n ra. £. Unena ate na si, nsi, rsi, Bce nnc.io cie, Kpo-

Mi B&iraenoKaaaHHßixx iiMeimmc.ißnaro n
oÖpaayiomx no HMennmenßnoMy etunenin, käsille, käsiä,
käsillä, käsisä, käsistä, käsiltä, käsittä, käsiksi, käsinä, kä-
sine, manx ate vyirsille, vyirsiä u ra. fi.

'lacmußiii oobikiiobciiuo Koiriaupncn aytex

na ia, ja, Kopean n Oaounane Konnaiomx na ibx fluoe-
raacHocmn nau iiporaaatxior.iacnocmn iiocmaß.iaejion:

kalo/ BMicmo kaloja, käsii BMimo käsiä, pilvyii BMtcrao

pilvyejäj a rfli cero nenään raanx oÖbikhobch-
ho BBöftjimx cnorx lo : peltoloi BNimo peltoja, pappiloi
BMtcmo pappeja.
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Ootacneiiie iipoit3BO,;cirina na/teaten no Bmopoicy
CKXoneniio.

IlMemimeui.HE.nr.
d) nen ihminen HeuoßtKa.
2) s ——• Hius bo.ioci. ,

jänis xiicimsa, kases ponja,
Andreas An^pcir.

5) s, t, h taiwas tteöo, kirwes xonopa., ruumis rtuo,
huonet 30ma., lyhyt Koponncin, orih kohb.

4) uus CyiqecnißHmeubHUÄ npoiiaßOfluti/i om-
Ejieueiiiinu: oikeus iipairocyflic, wanhuus
cmapocntß, hywyys öaarocniß.

5) n, r. Sydän ccpsue, istuin npecmoua., sisar
cecmpa.

Po^iirncußHLiu.
4) sen ihmisen.
2) ksen hiuksen, jäniksen, kaseksen, Andreaksen.
3) aan,een,uen, Tahraan, kirween, huoneen, lyhyen,

iin. oriin, ruumiin. !\B. Ba. Kopeaiir, Ouort-
ipJs n apyrnxa. Mt.cmaxa. nponwat-
no ruacnoio caMuiiiiiica h: taiwahan ,

kirwehen, huonehen, lyhöön, orihen.
4) uden (uten) Oikeuuden (ten, ucn, wanhuuden.
5) men, ren.— Sytärnen, istuimen, sisaren. Bb Hsieiiaxa.

HMtioirpixa. iiaieHnmeai.iruil na men , /[äh
naD-tajanin noßmopeuin naoro-ate c.iora,
nouaraemcn nen: siemen clrwui, siemenen,
paimen nacmyxß, paimenen.

Ocrnaar.HMC no oooiiMa. «nicxasia., o6paay-
roincH oma. na mtare OKoriHarrin, KaKix

noKaaaribi Ba. 1 CKxonerrin, Kposrfc uacmuaro h poflii-
naexbiiaro MHoatecnaßeiinaro oraa. uacnxuaro, maKa. aie Ba>
UMCiraxE. aa s, t, h, hitcmnaro i.
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Macmiibiii.

ta Omi HMeHiiin. Hiusta, laiwasta, huo-
neita, sydäntä, sisaria, paimenta; abi hmc-

naxi na uen it bi omß.ieneiiHbixi ua uus omi

po,x. ci omöpoiuenieMi c.iora en : ihmistä,
oikeutta.

Po4llme.ll.nbHi janoat. omi. uacmnai o.

ten Ihmisten, hiusten, taiwasten, huonoiten, sy-
länten, sisarten, paimenien. Bnponesn bi

HtKomopwxi naptniaxi u ncK.iioniiirie.ii.Ho

KOpc.ll.CKO - O.ionciiKOMi, na4ea;i ceii npo-
nanocami H Ha ien omi po- 64. : ihmisien,
hiuksien, taiwahicn, huoneiden, sytämien, si-
Sarien, paimenien.

Mtcmiibiit i hmchi na s, t, h.

see n —— Taiwaseen, huoneseen. Kopeani h O.roimane
Kounaiomi na se ci y4epasaiiieMi npn mosii,

Meas4y lipoin,'CKHor.iacnoio, h: laiwa//a,ve, huo-
neÄese. Bnponejii linoina unena ciii 11340*1

imtiomi CXO4HO ci po4Hme.ll.Hbml: taiwa-
haan, hnonehecn ; no Kop. taiwahah, hone-
heh. Bo mhojk. laiwaasiin, huoneesiin; bi

KopexbCKO-OaoHenKOMi napinin: taiwahise,
huonehise h.ih: taiwahih, huonehih.

HpH ceiii 40.1*110 santmiuni, nmo unena omn.ie-

nemibin na uus 4’t.iaiomi ociua.ii.iibie 11340*11 Miio*e-

cmßennaro omi iisiennme.ibiiaro e4iiHcmßenHaro: hy-
wyys hywyysille, hywyysiä, hywyysillä, hywyysiin,
hywyysisä u nx. 4. Muoria nai hmxi Bo Mnoatecmßen-



27

homb ueynonipc 6iinie .n.]tli ; a HtKOiuopßW fla/r cero 'iii-

caa aaiiMciraiyioinß nponaßOflciHßO mmchb Ha ns, mitio-

npixa. pofliimeaLiibiii na ksen, khkb: oikeukset, oikeusten,
oikeuksille, oikeuksia, oikeuksiin, olkeuksisa h m. Fl, na
Mtcmo ; oikeuudet, oikeuden, oikeuusiila, oikeuusia ii m. fl.

Hai. cero noKaaaniii nßcmßyeinß, unio mpii nafleaia,
HMeiuinieuLHfciii, pofliimeaßHbni h nacniumi cyirit iiafleant
ocooo paacMampußae.MMCj npouie oöpaayionica no mun:

HacmHMu, bb HMciiaxß na i rrepßaro cuanneiiiu n-

norfla fltaaeinc.fi BMtcnxt omi poflmiie.iLiiaro n mieiin-

meatnaro, iho ecnit, lipuumiau raacuyio nocatflnaro,
yflepaainaeiiiii coraacuyio nepearo, Kant sappi aieaun

sa/?en sappea
TaKoe flßoiicnißeiiiioe nponaßOflcmno bb iiMenaxß,

Konioptixß upeflOKOiLuanicaLHßia; coraacuun mcpaiomca
nau H3MtHiiionic.fi, nepeflaemcn oiub uacm.uaro utcm-
noMy 1 n naoöpasiimeaßHOJiy: sappeen, sappena; nau;

laki aaKoiiß lakia lakiin lakina bo siiloa;. pofl.
lakein lakeja lakeihin lakeina.

Tpii coraaciiMii, kpl, bb npcflOKOU>iaincai>nuxß

caoraxß uofliiepiaioinc.fi iiajitHeniio.

K, no nepßony CKaoueniio bb nocatfliieMß caort

Meatfly flßysin raaciitiMii bb pofliimeatiioiiß Bccrfla xne-
piienicn: poiAa chiib p07311, wa/io Öpaafla ■— waon,
joAi ptna joen 5 ho 110 Binopouy bb n.ueuaxß; ies upe.Mß,
rais rpaflß, ruis ponit, vvaras sopß Bocmaßaueiiica:

i/ieen, rämeen, ru/ieen, warAaan. Mies mv;kb iratemß
miehen.

TaKB aie no nepnoMy CKaoHeniio, nocat h, 1, n r
uaemo liMopacLißaciiica : nahka kojua nahan, alku. Ha-
na ao alun, wirka 3Banie (officium) wiran; miorfla aie,
oeoueuuo npu Meimmxß raacntixß, nepcxoflumß bb j:



28

tähkä Ko.iocr, *— lahjan, kylki 6okx kyljen, härkä
6mkt> harjan; Kope.iw npn cesit 1n r
kylien, härrän; main, ;kc ; alliin, wirran.

Et. ntKOiriopwxi, mienaxi, nepesitHiiemcn aa w:
pelko cmpaxi, pe/won, suäu po.va suwun.

P no nepßOMy cK.iononiio nepeMiiMemc/i na a> : iapa
irpaßß latvan, kil/n lipuin, kikven, a no Emoposiy
r.ocmaanneinca na irtcmo xv: lunvet nyat^a — tarpeen
seiwäs koXb seinään; Bnponesir. micna noc.rtpiaro
oKonnanixi Muoria ne c.itpyionn, ceny npaEir.iy: taiwas
ne6o taiwaan, ne tai/iaan, ewäs npiinaca. cntcmnon
jopoHtHßin, ewään, ne epään n iipon.

lloc.it m, no nepuosiy cioioneniio, iior.ioiiTaciiica

cero noc.itpicio, Komopan npn cgml ypioiißaenicn: lampi
npjrfli. lammin; no no Bmoposry npn
enm mm uociiiaß.MCincii: hammas ayor,— hampaan, hem
mef — hcm/iecn.

T r/L noc.it,piein, c.iort no nepßosiy CK.ioneniio
nepeMtiiiienic.fi na d: pala ropinoin. par/an, koh

kor/in; nuoraa totee mepacrnc;i: paon, ko/n. Bo mho-

riixi cxoraxi, nepcjitimenicn na «>; mato 3Mtn mawon,
tauti Öo.itaiii, tauwin (ei, Kope.ii.CKO- O-ioneiptoMa.
napinin).

lloc.it 1 n n r no nepßOMy cmioiienho, norxoipa
eincit emut noc.it/puiMif, Komopian npn ccmk

ionien: pc//o no.ie pe//on, Vanki neni> kamion.
pa/7a — parran; no no nmopoMy, npn
emßeHHoemn cnxr. cor.iacm.ixa., Bociiiaß.iiiemcn: he//et
anoit he//een, kinnas pyKaanpa kia/aan, porras xtenu-
pa por/aan.

Bct cin cor.iacHßia, no neptoMy CK.ioiieiiiio, ua, no-
exort mepmoma.: &hk& cma-
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pyrta aAan, app\ mecniß apin, katto KpoßAn katon
ho no Bmopojiy wiekas KOEapni.ni wie/i
Aaan, lipas Aapen;B lippaan, waatet o'c;k, ;p waatteen.

llpiiMbn. 1. Kpor.it. cero npaßii.ia, r.cb

npefluflynpn bo.it.e n.iu MCirbe, iiMt.ioiHT, iiCK.Tioneiiiii.

2. XXocArb s n 1: iiaMtHaeMOcrnii hh in. Ka koht, cjy-
nät ne ownacxni,.

Bi. ioienaxT. ct. iKiMtimeMMMH cor.iaciiMMii no nep-
Boaiy cKxoHenixo nacmiißni, Mtcmin.ni 1 n hso-

opaaniiie.iiiiiLiit bt. ooohxb niicjaxT. co-
r.iacnyio HMeinniieji.uaro ; poika— pojan nacinii. poi-
kaa poikia, MtcmH, 1. poikaan poikiin naoöp. poi-
kana poikina; maicaie pojuni. MiiOHiecrnßemiaro: poi-
kain iuh poikien. CsepxT. cero unena ua sr, mi, rsi, in,

na,;eii;axT, ml.ciiiho'it, i n HaoGpaaiiinenLiiosiT. elimeni,
omii nacmiiaro y ti;epaMir.aiomT, cornaciiyio t (csiompit
H3T.,Tciieiiio ciixtj et. 1 ciwioiieuin).

Bt. il CKnoiieiiin nepr.ooopaaiiociin, eor.iacnßiXT.

ocmaemcH hioabko bt. mtxi, , Komopwe omi

iiMciiiriiicni.iiaro iimchho
, et. nacmnosni

h bt. MHoatecmßennaro,
oht. oopaayemca; omi. nacmnaro: seiwäs koat.,
-- pory seipään nacmn. Ey omi. imen, seiwästä,

poy jih. omi, nacmn, seiwästen; piennar OKpan noKpti-
nxßin npit imet; poy. pientaren nacmn.
oiht. imen, piennarta poy mhoh:. orat. nacran. pien-
narten. Bt, nponnxT. na.teaiaxi. cor.iacuuii poymic.iß-
Haro: sepäälle, seipääseen, seipäät, sepäinä impon.; pien-
narelle, pientareen, pientarena n npon.
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OBPA 3 H M 1 CK JOItEHIjt,

Bnc.io c^imcmßemioe.
A.

Isä oxneipb. joAi pinta. woiV/o noöt/ja.
P.

A
B.

Isän joen (jowen woiton.
Isälle joelle(jowelle woitolle.
Kiri pojnrae.siHU it.
Isää (tä jokea (jokee KojB. jokea (jokee Kop. woi/Zoa (ttooKop.

Tb. Isällä joella (jowelia woitolla.
M. 1,

M. 2.
Isään (äh jokeen (keli woittoon (oliKop.
Isäsä joesa (jowesa woitosajoesa (jowesa woitosa

Otii. 1 Isästä joesla (jowesla woilosia
Isältä Joelta (jowelta woitolta2

Orap.
Ilpeoö.
11305p.
COBOK.

Isättä joella (jowetla woitotta
Isäksi joeksi (joweksi woitoksi
Isänä jokena woittona
Isäne jocne (jowene woitone (nensa

Biic.io Miioa;ecmr.eHHOc.

H.
P.
A
B.
B.

Isät joet (jowet woitot
Isäin (ien, iin jokein(jokiloin woittoin
Isille jokiloille woiloilejokiloille woiloile
Kak t> nmeuxrme jt b n bi ii,

Isiä (ii Kop, jo/cija(ii (joAiloita woitfoja, woittoloi
(loi Kop.

T Isillä joilla (jowilla, woiloilla.
jokiloilla

M. 1.
2.

Isiin (ili joAiin (jokiloili woi//oihin (oih
Isisä joisa (jowisa, jo- woitoisa

kiloisa
Oth. i Isistä joista (jowisla, woitoisla.

jokiloista
2 Isiltä joilta (jowilta, woitoilta,

jokiloilla
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joilla (jowitta, woitoitta,
jokiloilta

Omp. Isiltä

Ifpeoö. Isiksi joiksi (jowiksi, woitoiksi.
jokiloiksi

jodina (joAiloina woi/toina
jokine (jokiloine woitoine

Haoöp. Isinä
Cobok. Isine

HaptuiiLiii ir in uanjicmirno.TLHw n
Isin jowin woiloin

ITpHMtnanin:.

1. Ho o6paany cesiy CK.TOiunomcH set iiMena Ha

paaaiiuntia rnacni.ia KOHuaupHCJi; iiioulko 11-

ti tim i!T>

fleateii h iiairbuaeMOCina cor.iacuwxa k
; p; t.

2. Kopean n O.iouuaire Maoria unena aa a ixpo-

iiaiiocmna aa u, Kaita; suolu BMtcmo suola, leipy bjiLciiio

leipä; Bupouoia po/tnnieai.iitiä h npoaie oma
naro ybaaioma, itänä ayt.ca uoKaaaao; suolan
leiwän.

3. OitOHaaaia aa aaaaoMa ( cyma coDM-tcmutia

ynompeSaeaia sa oSpaaiyb ca nocmaßaeaHbiMH OKOiiua-
iiijiMir,

B.

IlMoua aa npomaauioraacittia n
llncao eflinrcmECHiroe,

Maa aeMaa puu wyö noaca
P, Maan puun wyön.

Maalle puulle avyölle
B. K a k a p o # n m e a a h ai ir.
H. Maata puuta wyötä
T, Maalla puulla aryöllä
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M. i. Maahan (ah puuhun (uuh wyÖhon (yoh K,
2, Maasa

Omii. 1. Maasta
2. Maalta

Ompuip Maalta
ITpcoup. Maaksi
HaoSp. Maana
Cobok. Maane

puusa
puusta
puulta
puutta
puuksi
puuna
puune

ivyösa
wyöstä
ivyöltä
ivyöltä
wyöksi
ivyönä
ivyöne

Miicjio MiioHvecmßemioe,

H. Maat puut wyöt
P, Maiden

Maille
puiden
puille

■wöiden.
■yvöille

B. K a k t n m e h h m e js. b h m ii.

H. Maita puita woitä.
T. Mailla puilla ivoilla

M. 1. Maihin (aih puihin (uih ivoihin (öih
M. 2. Maisa puisa wöisä.

Omii. i. Maista puista ivoista
2. Mailla puilta ivoilta

Ompinp Mailla puilta ivoilla
Ilpeoop. Maiksi puiksi ivoiksi
Haoöp, Maina puina ivoina
Cobok. Maine puine wöine.

Haptuin.ni
Main puin ivoin.

C.
Unena na hi, li, mi. n! u ri ei poa. en.

Tuohi Gepecma kieli aatuct meri wope.
P. Tuohen kielen meren.

Tuohelle kielelle merelle
B, K ak t poahm e a b h m »i.
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«•

IT, Tuohta kieltä merta *)
T. Tuohella kielellä merellä

M. i. Tuoheen (heh kieleen (leh mereen (reh
2. Tuohesa kielesä meresä

Oth. 1. Tuohesta kielestä merestä
2. Tuohelta kieleltä mereltä

Otphh. Tuohelta kielettä mereltä

Ilpeoö. Tuoheksi kieleksi raereksi
llaobp. Tuohena kielenä merenä
Cobok, Tuohene kielene merene.

llhcjo MHOJKecnißeHuoe.

H. Tuohet kielet meret

P. Tuohten (hien, kielten (lein, lien merten (rien
hiin

/],. Tuohille kielille merille
B. K a k~b h m e h h m e .i b n m n.
T. Tuohia (hii kieliä (lii meriä (rii
T. Tuohilla kielillä merillä

M. 1. Tuohiin (hih kieliin (lih meriin (rih
2. Tuohisa kielisä merisä

Oth. 1. Tuohista kielistä meristä
2. Tuohilta kieliltä meriltä

Tuohitta kielittä meriltä
IlpeoS. Tuohiksi kieliksi meriksi
Haoöp. Tuohina kielinä merinä
Cobok. Tuohine kieline merine.

Haptum.ni
Tuohin kielin merin.

*) Bh HopeMexo-OAoaeijxou* Kaptwim iKtcmo ta 6oauuon
emi» tu tiponnrocKmca: tuohin, kieli/, meri/,

3
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llMcna na si, nsl u rsi.
Hnc.io epHcmBCHHoe,

H. Käsi pyna kansi noKpMiHKa wirsi emun
P. Käden kannen wirrenkannen vrirren

Kädelle kannelle wirrelle
B. K a k h po^HmejLHfcin.
H. Kättä kania wirtä
T. Kädellä Kannella wirrellä

kanteen (nteh
kannesa

wirleen (rreh
wirresä

31.1. Käteen (teh
2. Kädesä

Otji, 1. Kädestä kannesta
kannelta
kannetta
kanneksi
kantena
kantene

wirreltä
wirreltä
wirreksi
wirtenä
wirlene.

2. Kädellä
Omin;. Kädettä
Ilpeoö. Kädeksi
Haoop. Kätenä
Cobok. Katene

Hmcxo MHoaxecraßCHHoe.

H. Kädet kannet wirret
P. Kätten (sien,

siin
kanten (nsien, nsiin vrirten (rsien,

rsiin
kansille wirsilleKäsille

B. K a k x h m e h h m e a h h m ft.
kansia (nsii wirsiä (rsiiH. Käsiä (sii

T. Käsillä kansilla wärsillä
kansiin31.1. Käsiin

2. Käsisä
Oth. i. Käsistä

kansisa wirsisä
kansista wirsistä

2. Käsiltä kansilta wirsiltä
OxpHq. Käsittä
Ilpeoö. Käsiksi

kansitta wirsittä
kansiksi vvirsiksi
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IlaoGp. Käsinä
Cobok. Käsine

kansina
kansine

wirsinä
wirsine

HapfriHuft
kansinKäsin wirsin.

IXpiurti. Unena, npocmo na si KOinaupiic/i, ne-
peflx. en cor.Tacnyio d na. poamnejßHOMß nacmo EHÖpa-
CHJiaromß, Kakb : käsi käden h käen imu käin, nocxtfl-
nee Kop. wesi — weden n wien; \yuosi jiMteniß

wuoden h wuwwen: c.ion.

h kb onn. nero npoiicxoAHiqiiMii :

käille, käisä n npol*. wuwwelle, wuwvyesa, yvuvyvyet
h npoli.

OEPA 3 H H II CKIiIUEHK.

A.
Hstena na nen.

Hncxo e/pracmneHHHoe.
H. Ihminen HeaoßtKi
P. Ihmisen

Ihmiselle
B. Kant
H. Ihmistä
T. Ihmisellä

M. 1. Ihmiseen (seh
2. Ihmisesä

Oth. 1, Ihmisestä
2. Ihmiseltä

Otpiih. Ihmisettä
ITpeoö, Ihmiseksi
Haoöp. Ihmisenä

hhicxo MHOJKecmEeHHoe

ihmiset
ihmisten (sien, siin.
Ihmisille
Kbkb iraeinfme.itHidÄ
ihmisiä (sii
ihmisillä
ihmisiin (sih
ihmisisä
ihmisistä
ihmisiltä
ihmisittä
ihmisiksi
ihmisinä
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Coeok. Ihmisene ihmisine
Haptuutni

Ihmisin.

B.

IIMCHa na s Ei po,u k'en.

Mjic.ro e^HncnißeHHoe.

H. Kases poipa petos omiani. tuohus CEfcUKa

P. Kaseksen petoksen touhuksenpetoksen touhuksen
Kasekselle petokselle tuohukselle

B. Ka k t p o hraea b h u h

M. Kasesta petosta tuopetosta tuohusta
T. Kaseksella petoksella tuohuksella

M. i. Kasekseen (kseh petokseen (kseh tuohukseen (kseh
2. Kaseksesa petoksesa tuohuksesapetoksesa tuohuksesa

Oth, i. Kaseksesta petoksesta tuohuksesta
2. Kaseksella petokselta tuohukselta

OxpuiJf. Kaseksetla petoksetta tuohuksetta
Ilpeob. Kasekseksi petokseksi tuohukseksi
HaoÖp.Kaseksena petoksena tuohuksena^
Coeok. Kaseksene petoksena tuohuksene.

Mnc.io Muoaiecnnieuiioe

H. Kasekset petokset tuohukset
P. Kasasten (ksien petosten(ksien tuohusten(ksien

ksiin ksiin ksiin
(J,. Kaseksille petoksille tuohuksille
B. K ak i> u m e uit m e j i. n wii
M. Kaseksia (ii petoksia (ii tuohutuohuksia (ii
T. Kaseksilla petoksilla tuohuksilla

M. i. Kaseksiin (ih petoksiin (ih tuohuksiin (ih
2. Kaseksisa petoksisa tuohuksisapetoksisa tuohuksisa
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Oth. 1. Kaseksista
2. Kaseksilta

Otpiii;. Kaseksitta
Ilpeoö. Kaseksiksi
Haoöp. Kaseksina
Cobok. Kaseksine

Kaseksin

petoksista
petoksilta
petoksitta
petoksiksi
petoksina
petoksine

HaptUHLiii
petoksia

C.

tuohuksista
tuohuksilta
tuohuksilta
tuohuksiksi
tuohuksina
tuohuksina

tuohuksin,

Hiiena na s, t n h (e) wb po#. aan, een (ahan. ehen.

hbic.io e^HHcmneHHoe.

H. Kuningas huonet
P. Kuninkaan (ahan huoneen (ehen

Kuninkaalle huoneellehuoneelle
B. K a k t p o jt u mc a t hu u
H. Kuningasta huoneitahuoneita
T. Kuninkaalla huoneella

M. 1. Kuninkaaseen (nkahase huoneseen (nehes«
2. Kuninkaasa huoneesahuoneesa

Oth. i. Kuninkaasta huoneesta
2. Kuninkaalta huoneelta

Otpjih. Kuninkaatta huoneelta
llpeoö. Kuninkaaksi huoneeksi
Haoöp. Kuninkaana huoneena
Cobok. Kuninkaane huoneene

Hiic.io MuoaiecniEeniioe

H. Kuninkaat huoneet
P. Kuningasten (kahien, huonetten (ehien, ehiin

kahiin
Kuninkaille huoneille
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B. K a k t n m e h h m e ,i i. h ti ii
H. Kuninkaita (nkahii huoneita (nehii
,T. Kuninkailla huoneilla

M. 1. Kuninkasiin (h ise huonesiin (ehise
2. Kuninkaisa huoneisa

Oxh. 1. Kuninkaista huoneista
2. Kuninkailta huoneilta

Otphi;, Kuninkaitta huoneitta
Ilpeoö. Kuninkaiksi huoneiksi
Haoöp. Kuninkaina huoneina
Cobok. Kuninkaine huoneine

HaptHHtiö
Kuninkain huonein

llpiiHtu. Upit comx oSpaaift äo.ijkho imimt st

H3MtHÄeMocmB cor.iacHtixß k, p, t: seiväs sei
pään, taiwet tarpeen.

D.

Hnena omßjeueHHtiH na us, bb pofl. uden.

H. Hywyys 6.iarocint hywyydet
P. Hywyyden (wyön Kop. Hy wyytten (sien, siin

Hyvyydelle hywyysille
B. Kbkb kskb HMeiiHme.ißHtift.
H. Hywytlä hywyysiähywyysiä
T. Hywyydellä hywyysillä

M. 1. Hywyyteen hywyysiin
2. Hywyydesä hywyysisä

Oxh. 1. Hyvyydestä hywyysistä
2. Hywyydeltä hywyysiltä

Otphb(. Hyvyydettä hywyysiltä
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Ilpeoö. Hywyydeksi
11306 p. Hywyytenä
Cobok, Hywyydene

hywyysiksi
hywyysinä
hywyysine

HaptHHi.ni
liywyysin.

E.

Haeiia na n h r, Bt poa men (nen) h ren.

Hncxo e^HHcnißeHHoe»

H. Sydän paimen nacniyxt sisar cecmpa
P. Sytämen paimenen sisaren

Sytämelle paimenelle sisarelle
B. Ka k i p o ume.l i k n å
H. Sydäntä paimenta sisaria
T. Sytämellä paimenella sisarella

M. 1. Sytämeen (meli paimeneen (noh sisareen (rch
M. 2. Sytämesä paimencsa sisaresa

Oth. 1. Sytämestä paimenesta sisaresta
2. Sytämellii paimenella sisarella

Oxpiup Sytämettä paimenetta sisarella
Ilpeoö. Sytämeksi paimeneksi sisareksi
Haoöp. Sytämenä paimenena sisarena
Cobck. Syiamene p.iimenene sisarene

Hiic.io sißoxecmseHEoe,

11. Sylämet paimenet sisaret
P. Sydänden (sylä- paimenden (paime- sisarten (rien.

mien, miin men, niin nm

A Sytämille paimenille sisarille
B,B. K a k h n m e h nm e xi, nti ii
H. Sytämiä (mii paimenia (nii sisariakin
T. Sytämillä paimenilla sisarilla
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M. 1. Sytämiin (mih paimeniin (nih sisariin (rih
2. Sytämisä paimenisa sisarisa

Oth. i. Sytämistä paimenista sisarista
2. Sylämiltä paimenilla sisarilta

Sytämittä paimenitta sisaritta
ITpeoo. Sytämiksi paimeniksi sisariksi
Ilaoop. Sytäminä paimenina sisarina
Cobok. Sytämine paimeninc sisarine

HaptHHBIII
Sytämin paimenin sisarin

llpiiMißr. llpii ccmi oöpaarpfc mana. tkc, KaKi

C, xo.iauto HMtira bi asArfenncMocmi corjiacmixi

k, p h t, KaKT.: pie;war oKpaii hhbbi, piennaren,
tytär flOHb tytären, härmin MymoßKa, härMimen h nofl.

O HMEHAXB nPHXArATEJIIHHXI..

llpimaraine.iLHMa bi «Phhckomi omi cyiqecmßii-
mexßHßixi oirr.iii liaiomc/i aHajieHOßaniejii: ckxo-

HHiomcÄ no BBiiuenoKaaaHHMMi oöpaaiyaMi, cMompa no
OKonnaniio nxi. npimaramexiiibiK ompnnamexb-
BHa iiMtromi ocoöoe cK-ionenie.

CKXOHEHIK nPMXATATEJIBHBIXI

OTPHHATE XIHBIXB.

Hhcxo Hbcxo MHO*ccTßeHHoe.

H. Parraton (toin öeaöopoflbiä parrattomat
P. Parrattoman parrattomain (toinden

omi nacmH.

Parrattomalle parrattomille
B. Kani poflamexiHMii. Kani
H. Parrattomaa (tointa, on hm. parrattomia (mii
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T. Parrattomalla
M. 1. Parrattomaan (ah

parrattomille
parrattomiin (ih
parrattomisa2. Parrattomasa

Oth. 1. Parrattomasta parrattomista
parrattomilta
parrattomitta

2. Parrattomalta
Parrattomalta

IlpeoÖ. Parrattomana (töinä ori. m. parrattomina
CoßOKyninnejßHHH Bt npHJarame.ißHbixt Boooine ne

ynompeöjjiemca.
Hapt^HßiS
Parrattomin.

CmcncHeii ypaßneuia inpii ; 1) noJoacnme.ii.Hbia paa-
jhhhmxiOKOiniauift walkia ötawn, suuri BCJHKiii, suloi-
nen npiainuwii; 2) ypaßnirmejj.Haa na mpi omt pojuin,
walkiampi, suurempi, suloisempi; 3) na in,
maKi ace oma. po,;iime.ibHaro: walkein, suurin, suloisin.

IlMena Ha a, m ypaßirinnejbHon r.iac-

nyio ciio nepeMluiaiomtna e: kowaKpimcift kowempi;
y npn.iarameJbHLixa. ace Ha ia et. i npe/X-

-t.nriemcA na e : -walkia walkein: npn-
Hima cero ecms ma, urao cero por;a npiwa-
ramejtHbiÄ fIBOjiKO nponaHOCJirnca: Ha ia h ea walkia
h walkea, h Bt npeßocxofluyjo cnieuenb

omi nocjtjiiiaro OKOuuauiH.
Kr. ypaEHeuuiMt Bt «Phhckomt. omnocHmca Bbipa-

aceme ynofloömnejtHoe (vox aequiparativa), Bt koiho-
po.Mt, fl.jji noKaaania paßeucmca cyiqecninn-
mextHoe oniß.ieHeuitoe ynompeo.iaemca st npn-
.larame.ibHaro, cor.iacyaci, et HMeiraMH cpaßUHßaeMtixt

st unc.it. h coEepuienno Kant npn-
.laramejtHoe, nanp. tämän kartanon katto on tuon mäen
korkeus Kpoß.ia amoro nraKt ace Bbicoica, Kant ma
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ropa. Bx. EaeKiut 40, 21; ja hänen owen päällisensä
ja esihuonensa olit yhden suuruudet n Kapmiaw jeepit

H CtHII ÖMAH OflUOlI BejH’niltX.l.

HeiipaßjrußHM/i ypaßHCJiia npiiiiafljejKami> nioJbKO

Anymb upituarameuLHiiiMi.:

Hywä xopomhi parempi paras
£ smorifi enämpi (enä enin.

moni v

llpu.Tarauic.ißiiwH bb ypaßiienin imtiomß ocoöoe ck.io-

Heuie.
Obpasei^b.

llucuo ejimcmßeHHoe.

H. Kowernpi
P. Kowemman

Kowemmallc
B. Kani p o n
XI. Kowempaa

T. Kowemmalla
M. 1. Kowempaan (mpah

2. Kowemmasta
Uxh. 1. Kowcmmalta
Orpuip Kowemmatta
Ilpeoö, Kowemmaksi
HaoÖp. Kowempana
Cobok. Utuni.

Kowin.
Kowimman
Kowimmalle
m e j b h u h.

Kowimpaa (kowirita omi
HMemini.

Kowimmalla
Kowirapaan (mpah
Kowimmasla
Kowimmalta
Kowimmalta
Kowimmaksi
Kowimpana

Biicuo MHoatecmßeHHoe,

M. Kowemmat Kowimmat
P, Kowempain (mpien Kowimpain (kowinden

onni uacmn.
Kowemmille Kowimmille
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B, K a k i h m e h uin exb h h fi.
H. Kowempia (mpii Kowimpia (mpii

KowimmillaT. Kowemmilla
M. 1. Kowempiin (rnpih Kowimpiin (mpih

Kowimmisa■—• 2. Kowemmisa
Oxh. 1. Kowemmista Kowimmista

Kowimmilla
Kowimmilla
Kowiramiksi
Kowimpina

2. Kowemmilla
Oxpiny Kowemmilla
IlpeoÖ. Kowemmiksi
Haoöp. Kowempina
Cobok. Hima..

Haptuutift
Kowemmin Kowimmin.

O II M E H A X B U H CX H X E .1 BH BI x b

MncjjimexßHtiÄ Hjyena cyrnt:

1. Koxu^ecnißCHHbia:
Yksi 1
Kaksi 2.
Ko'me 3.
Neljä 4.
Wiisi 3.
Kuusi G,

Seitsemän (seitsemen 7.
Kahdeksan (kaheksan 8.

Yhdeksän (yheksän 9.
Kymmen (kymmenen SoxMire ynompeöx, 10.
Yksitoislakymmentä 11.
Kaksitoistakymmentä 12.
Kolmetoistakymmentä 15.
Neljätoistakymmentä 14.
Wiisitoistakymmentä 15.
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Kaksikymmenlä 20.
Yksikolmaltakymmentä 21.
Wiisikolmattakymmentä 25,

Sata 100.
Tuhat 1000.

fan pa3,it;jeiuK ynompe6.wemc.a puoli
no.iOBHHa, n nomoMy BMtcmo wiisi 5 cumnaioniß puoli
kymmentä m. e. no.ioßiina BMtcmo wiisitoisla-
kymmentä 15 —• puolitoistakymmenta (no.ioßiina
AecamKa) ;

njitcnio wiisikolmattakymmentä 25 puoliko!-
mattakymmentä (no.ioßiina mpeiunnro flecmnica) ; in.iki.

aie BMtcmo wiisikymmentä 50 puolisataa (no.icouin),
BMtcmo wiisisataa 500 puolituhatta (no.imr.icann).

Omi cuic.ienic npousnocunica ;

BbimciiOKaaauiimn. odpaaoMi. : yksi kolmattakymmentä
mperatiiro neljänäkymmentä

uenißepmaro flecmnKa) n npou., n ci. nauiimi.

cneioMi. kaksikymmen yksi kolmekyrn-
men kaksi mpiifluaniß n m. a.

2. Ilopurouhbi/i.

Ensimäinen nepßHii.
Toinen Bmopwii.
Kolmas mpemiu.
Neljäs ueniEcpniLin.
Wiides (wiijes mnnßiii.
Kuudes (kuwwes iuecim.ni.

Seitsemäs ce^EMßiii.
Kahdeksas (kaheksas ocbmbui.

Yhdeksäs (yheksäs
Kymmenes
Yksitoistakymmenes (yhdestoistakymmenes o^iiHa^naiubifi.
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Kaksi (kalides toistakymmenes flßtHafluamHfi.
Kolme (kolmas toistakymmenes mpimafluamträ.
Kaksikymmenes (kahdeskymmenes 4Ba4narrn.nl.
Satannes comßiii.
Tuhannes mwcflupißiii.

3.
Puoli no.ioßima.

Kahtia (kahdes, kahdennes 0411 a smopbixt,
Kolmio rnpoenacraie (kolmannes 0411 a mpeintiiXß.
Neljännes Hemßepmß.
Wiidennes 0411 a nirmuxß.
Kymmenes 0411 a 4ecambix-B.

Buc.iiaricxi.io.m cj'];4yionn. EH CKnoneuin oöpaaqajri.
cymecmiuime.ißiißixb no oicoii‘ianifiiiL hxb ; ho hhcjih-

mejLHLia uopjl4oHHr.nl: kolmas, neljäs, wiides, kuudes,
seitsemäs, kahdeksas, yhdeksäs, kymmenes ckxohhhjihcä

ocoGlimb oöpaaoMi:
Hhc.io e4HHcinßeHiioe.

11. Kolmas
MiioKccmneHiioe.

kolmannet
P. Kolmannen (nten kolmatten (nsien, nsiin

kolmansilleKolmannelle
B. Kani po4iune.ißii.
H. Kolmatta

Kaici. HMeHHme.ißHßni.

kolmansia (ii
kolmansilla
kolmansiin (sih
kolmansisa

T. Kolmanella
M. i. Kolmanteen (teh

2. Kolmannesa
Oth. i. Kolmanesta

2, Kolmannelta
kolmansista
kolmansilla
kolmansitta
kolmansiksi

OIPHI4. Kolmannelta
llpeo6. Kolmanneksi
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Haoöp. Kolmantena
Cobok. Htmi.

kolmansina

Haptmiwii
Kolmansin.

npiwtH. TaKoe ocoöeHHoe cKJioHcme npoiicxo-
fliimx omi. nepuooöpaaHaro Heynompe6lnne.ll.Haro okoh-

HauiH na nsi ; kolmansia neljänsi h npon. Kx hhmx npii-

tuhat, y Komoparo popin, tuhannen (nten
maKx ase omi Heynompeoiime.ißiraro tuhansi.

O msctoH M E h i u.

‘himcKin jitcinoinieuin pa33t.iHiome.fl Ha npocmtiÄ
h c.iotkhlih, paayjrtH 33tcx c.iOHOiocmß ii3K.noHiirue.ii.no

MtcmoiiMemu ex artcinoHMeniaJiir, h.ih ex oco6limii na-
cmiiqaMir, yiLompeo.ineifMHii 3.1 H cocmaß.ieiiifl maKiixx

H3X HIIXX, Komopxixx H3BIKX HC HMiICIUX.

Ilpocmxni cymx:
1) ; minä h, sinä mti, hän ohx h bos

Bpamnoe itse cbmx.

2) yKasame.ixHMH: se ccii, inomi., tämä ceir, axorx,
tuo outin, h npHHafl.icjKaujcc kx hhmx sama casixin.

3) OmHOCHme.ißHxiii: jo, ku kiho, Komoptui (Hey-
nonrpcoiime.ißHti, KaKX hio.ibko bx chojkhosix Biiflt) ken
Kmo, mi nmo (c.imuiiiiiu ex KopeHBCKOMX Haptnin,
BnpoHCMX ohh oo.n.iue, kekx npefliiflynpe, bx c.iojkhomx

BHflli y nompeo.iinoriicfl).
CxoatiißW:

1) Omuocnme jbhbih : joka (nax jo) Komopxiit, kuka
(hsx ku) moaic, h Kanon, Kmo, kengä (nax ken) Kmo,
mikä (ii3X mi) imo; n KopexßCKia: kutairf, kutama ko-

mopxnt, KaKoii. MtcmoiDienifl ciir, Kpoait joka, cymx n
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Bonpocunie.ißHbwi, n bb iioc.i-tjHeMB SHaneHui kb hhmb

npiiHafl-ie/Kaniß: millinen, millainen KaKoft, kukobb, mi-
tus, miltunen mojKe (KopexacK.

2) yKaaame.ißiio - cpaBHHme.iBHBiÄ: sellainen, sem-
moinen maKOH, tällainen, tämmöinen emaKoii, tuollainen,
tuommoinen onoMy maKß ate Kope.ißCKi.fl:
senjytys, tämänjytys, tuonjytys (bb iußxb aie auauenijixß).

3) Paa^taimrejbHua; jokainen(jokahinen, jokahainen,
jokaitse kukin moaie, kumpi Konropßiii hsb flp.yxß
(uter), kumpainen moa;e, jompikumpi hsb flsyxß

(alteruter). Cioy» aonaino onraecraa molempi ooa, yno-
xnpeö.iÄejroe 6o.ii.iue bo suioaiecntEeimoMß.

4) Heonpe^i;jeHHßut: joku ntmo, Htumo, jokin,
kenkin, mikin Kino nnojyjr. , muutama irfcKOinopwu,
monikahta HtcKOXßKiii. Kb hhmb no
ynoinpeo.ieniro, UHC.innxe.ißHoe yksi, cb Pyc-
CKIIMB. i

5) Ompimame.ißUßW, cocmannac.mbih iisb ompima-
Hin ei He, cb MtcmoHMeHuiuji kuka, ken, mikä, kumpi,
maKB aie ujic.tuiuc.ibiilimb yksi, npinuisiaioupiMß npn
ccmb c.mmuyio uacmuny kaan, aan: ei kukaan hh ko-

mopßin, ei kenkän hhkiho, ei mikään hhhiho, uuKaKoä,
ei kumpikaan iniKomopßift, ei yksikään hh hhkto.

6) npimiÄaiamcanitui; minun .Moii, sinun ranon, hä-
nen ero, meidän Hamß, teidän naura, heidän hxb: po-

naimiin xhhhbixb. Coöcmnenno npHHiÄaja-
meaßHßiXß utuna.

Kb iihmb npHHar yieaiamß nacmiiu,!.! npHirmJuanin
(suffixae) npiriaraeMbui jrepa3fyt.ißHO kb nafleaiaMß cy-

koh cyiHß;
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EflHHcnißeHHaro nic.ia MHoatecmß. mhc.

1. allina ni mme (mmo
2. si (s cOKpam* Soai.uie ynoTpeÖa. ime (tte, tto y

Kopea.
5, nsa st odoiixb 'nicaax f. (y Kopea, hese, n.

CKaOH E H I E M*GTOH M E H I H,

1. ./Tiihhwk.
Haic.io efliijicmßeimoe.

H, Minä a sinä kili }iän ohi.

P. Minun sinun hänen
Minulle sinulle hänelle

B, K a k % p o h mea£ h bi il.
H. Minua (uu sinua (uu häntähäntä
T. Minulla sinulla hänellä

M. 1. Minuun (nuh sinuun (nuh häneen (neh
2. Minusa sinusa hänesä

Oth. 1. Minusta sinusta hänestä
2. Minulta sinulta häneltä

Minutta sinutta hänettä
Ilpeoö. Minuksi sinuksi häneksi
Haoöp. Minuna sinuna hänenä.

kLncao MuoaeecmßeuHoe.

H. Me te he
P. Meidän (meljän teidän (teijän heidän (heijän

Meille teille heilleteille heille
B. Meidän (nieijät teidän (teijät heidän (heijät
H. Meitä teitä heitäteitä heitä
T. Meillä teillä heillä

M. 1. Meihin teihin heihin
2. Meisä teisä heisä

Oxh. 1. Meistä teistä heistä
2. Meiltä teiltä heiltä
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Oirnq. Meitlä teittä heittä
HpeoS. Meiksi teiksi heiksi
11306p. Meinä teinä heinäteinä heinä
CoEOKynurneJiiHaro u naptHHaro ntmt.

H.
P.

A-
B.
H.
T.

M. i.
2.

Oth. i.

2.
OxpHq.
Upeoö.
Haoöp.

u. yKasameABHHH.

V
Hhcjo epncnißeuHoe.

Se ceii-raorni. tämä cefi-emoimb tuo oittiii
Sen tämän tuon
Sille tälle tuolle
KaKX poflHrnte-sBHM
Sitä tätä tuota
Sillä tällä tuolla
Siihen tähän tuohon
Siinä tasa tuosa
Siitä (siintä tästä tuosta
Sillä tällä tuolla
Siltä tätiä tuotta

Siksi täksi tuoksi
Sinä tänä tuona.

Hhcjo MuoatecnißeHHoe.

H. IVe nämat nuol (nuo
P. Niiden (riijen, näiden (näijen noiden (noi-

nillen näitten jen,
Niille näille noille

B. K ak a> BHeHHniejfcUuä.
H. Niitä näitä noita
T. Niillä näillä noilla

M. 1 Niihin näihin noihin
2. Niisä näisä noisa
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Ora. i. Niistä
2. Niiltä

näistä
näiltä
näittä

noista
noilta

Oxpinp Niittä
IlpeoS. Niiksi
Ilaoöp. Niinä
Cobok. Iltmß.

noitta
näiksi noiksi
näinä noina

IIaptHHBIII
Niin näin noin.

Bb uapbmioMi. Mbcmoiuicuia cui oraxoflaime. kb pas-
pafly Hapiaiä noflmßepjKaciha.

m. OthochxeJßHtlÄ.

eflHHcrnEeHHoe.
s>

H. JokaKoxopßiä. kuka KaKoä t kengä kto, mikä 'xxo

P. Jonga kunga kennengä mingä -kunga kennengä mingä ■Jolle (ilenga kulle(llenga kelle (llengä m!lle(llengä
B. Käki. p o hmeab h bi ii

H. Jota kuta ketä mitä
T. Jo'la kulia kellä mi lakulia kellä mi la

M. i. Johon (ga kuhun (ga kehen (gä mihin(gä
~ 2. Josa

Otu. i. Josta
2. Jolla

Oxpiiip Jotta
Ilpeof). Joksi
Hao6p. Jona

H. Jotka

kesä msäkusa
kusta
kulta
kulta
kuksi
kuna

kestä mistä
keitä miltä
kettä mitta
keksi miksi
kenä minä

Hiicxo MHoatecmßeHHoe.

kutka ketkä mitkä
P. Joiden(denga jotten kuidenga .. .

Joille (Henga kuille (Ilenga .. .

B. K a k * u m e n h m e a b hti
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H. Joita kuita ... . , .

T. Joilla kuilla ... . . .

M. 1. Joihin (hinga kuihin (hinga
2, Joisa kuisa ... . . .

Otb. 1. Joista kuista ... . . .

2. Joilta kuilla ... .
. .

Omii}. Joilta kuilta ... . . .

Ilpeoö. Joiksi kuiksi ... . . .

HaoSp. Joina kuina '. . .

Cobok. Html.
HaptuHxm
kuifen, kuin .. . Miten •)

Kengä, mikä MHoavecmseHHaro ne nsittomi, Kposrh
HMeimrae.iLiiaro h ex mi mx EiminneJtHaro; a
kuka ex uuc.il; cesix Ma.so ynompeG.iuexncH.

Bo bcljxx ciixx Mt.cmouMeuiiixx ka, (ga) ecua aa-
npii^amouHaii: noueay

omi. nepEOoöpaanaro nxx BHfla; jo-ka—jon-
ga, ku-ka—>kun-ga, ken-gä ■—kennen-gä, mi-kä —-

min-gä, a npoa.
Kaxx joka CKxoHaeraca juku

, nepeutnau OKOuuanla
MBOiiHt omi /o n. Ku ; jon-kun, (jon-gun) jolle-kulle,
jota-kula h m. fl.; inaKi ace jokin 11 kukin, y kohxx

kin ki oKonuaui/tMX, oöpaayio-
npiMcm omi jo n ku; jonakin, kun-kin, jolle-kin, kulle-
kin u m.

Upoui/i MtcmoiiMeHiji noflpaataroxnx cK-ioHeuiaMX h»

M6hx, no hxi OKOnuaniaMx; iieMnoriu ypaßirame.ii.HOH
cmenemi, hmchho; kumpi, jompikumpi, molempi; hsx

hbxx jompikumpi nopeiitHueinx oKOHUanra BfIBOHHt,

*) Omaocjmc» K* naplnön»» cpaUßcmj» h conpomeuia-
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Om% jompi n kumpi: jommankumman, ijcramallekum-
malle n m.

Joka bb anaueitur KawcdbiU c% -

cmEHmeaBHBiMH HeHSMtHueMO; joka wuosi Kaatuu
joka•wuwwen, jokawuotta, Jokawuwwella, jokawuotena
n npou. (ii hnu i> llpll.larame.ll.Hoe koko jßiii:

koko pärwä ipfc.iLm fleHB, koko päiwän, koko päiyräriä
a m. fl.

1/se MHoatecnißeHHaro ne iisitcniß; panne npimara-
rnejtHoe kaikki eea, iiMeuHme.itHi>iii bb oGouxb
aawaXß UMtemß oflimaKOEo; kaikki maakunta r.c/i 06-
.lacniß, kaikki maakunnat nct oöxacniH.

npumaaiamc-ißiißia; oGbikhoechho
B/romca cb poflnnie.ißHßniß hmchb: minun
mieleni non mbicxb, sinun kädes rrreoa pyica, hänen kut-
sumuksensa ero npusßißame, meidän sytämernme naine

cepfliye, teidän siemenenne Bame etsiä, heidän hyyryy-
densä iixb floöpoma.

Ho bb jiMeuaxß 1 cK.ioneuia cb HaMtnaeMßijia co-
r.iacutiMH coruacna.fi HMemimejißHaro:

■wäkeni sioa cn.ia, vräkes, wäkemme, ■wäkenne, vrä-
kensä.

Cb npuinaaiamejßiißiMii uacrnimasni hmch-

hmeaßHßiii, Biiuume.iLHLiii elimenir.enuaro
h DMenHmexßHßni cb Eiuumie.iLuwiiß MHoacecrnEfumaro,

it noauaioiucu mojBKO no cjilic.iv, iianp.
minun isäni on kotona moh flosia, minun isäni
maa scm.iä noero minä muistelen minun isäni n
noMHio Moero mohxb oihe[obb h rpon.; pacno co
BctMii HacmimaMH flpymxß jhub.

Hpome nafle*n npunjuiaioiiiß npumaajauia KajKflßiä
kb ccoeiiy OKOHHaaiio: isälleni, isäläni, isästäni h m,
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O COKPAHJAEMOCIH BB CKXOHEHIHXB.

4>HHCsi/r CKXpHEHiÄ, bo BCtxx oöpasqaxß, flonyc*
Kaaoniß coKpaiqeniH.

Upmitpß.
oö&iKHOßenno coKpamjenHö

*hic. *liic. mhoik. Hhc. eflinr. Hiic. ainoat.

Ä. Isälle Isille )
,

T. Isällä Isillä l W

M. 1. Isähän Isihin Isään (isah Isiin (isih
—2. Isäsä Isisä' Isa*’ Isis’

Oth. 1. Isästä Isistä Isast’ Islst"
~ 2. Isällä Isiltä IsSlt’ Isilt’

IlpeoÖ. Isäksi Isiksi Isäks’ Isiks’
Hsoöp. Isänä Isinä Isän’ Isin’.

CoßOKymixneAßHßin -

Hana h nomoMy, mt nojiararomca

coKpaineHHO, ohb ne coKpoiqaemca, a ohbih yno-
xnpeojLfliomc/1 bb o6bikhob6hhomb BHflt , hio iioatcrms

6bixhb no nponsßoay conpamjaeMß; poikin ens h poinsa.

llpnjitH. Bb paaroßopt KopeaßCKO-OaoHeqKOMB
iftaKOEan coKpanjaeMocmß ecms nonmn oÖBiKHOBeiinaÄ
ptHB; ihojbko «aoöpaaiimeaßHßifi y hhxb xiohitih ne
coKpanj;aeMß ii nacnxo KOHvnrrrcH BMbcrno ana u, co-
BOKyniimexßHßiii aie hmb Bosce ne HSBtcmeuß, maio.

kbkb h ynompeÖ-ienie iipHrnHataiiiH. y hhxb

Becna ocxaSxeHo. Ceepxß cero y hhxb eb oooiixb orrr-
HocjnnejßHßixß BMtcnxt cb rxacHOK) a EBiopacßinaerncH
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t

n npeAOKOHaame.ixHaa /, h iromoMy omHocnnxe.ißHi.xfi 2,
oäuhekobb cx> Aarne.«.hmmb n mEopiinxe.ißHi.iwx, a om-
HOcmne.ißHi.in 1 ex »it.cmni.ijri. 2; isälle, isällä, isältä
isäl'; isäsä, isästä isäs; khoik. isille, isillä, isiltä isiF,
isisä, isistä isis.

Bx cpeflaHxx caoraxx, xcpoMt cor.iacHf.jxß k, p, t,

coKpaipeaie ÖBißaemx ex MtcmaoMX 1 h

H3o6pa3iime.ir.Howx; hbx npoHcxoAHnpaxx orat pop-
me.ix.Haro.

Unena i cic.ioueaui Ha si, odpaspowx D, ex
poAHrnejfcHosix c.aorx den coKpaiqaxomx Ha en, in, ien :

käsi - käen h käin Buttcmo käden ; wesi, wien rritcmo

weden (cw. bbihic cefi oopaseiyx). A ancaa u ck.iohc

aia aa uus, oopaapowx D, poAHiae.ißHßift nwtK)inx

aa uuden n uen: hyyryyden h hywyen.
Kopejusi ohbih Koawaiomx Ha olion, Komopoe okoh-

waaie coKpaapnomx aa oon: hywöhön hywöön.
O coaparpeaia wtcaiaaro cicaaaao npix xiaxacaeHiH

nponsßOAcmßa nafleatefi.
Bx nafleait xiaoopaaame.ibaowx n CK.ioaeaia bx a-

meaaxx aa nen, oöpaapowx A, na waemo bbi*

öpacßißaemca e ; ihmisnä r.wtcmo ihmisenä; a bx Hwe-

aaxx na s moro aie CK.ioaeaia oSpaspowx C, ohbih:

ae coKpam,eHao AtJiaemca omx iiMeanme.ißHaro;

sairas 6oabHufi sairasna, Biitcmo sairaana.
Boo6rpo cefi npeiiwyipecanjeHHO aonycKaemx

coKpaipeaia : lana pano, uäierao tänä pätevänä ceroflHa,
täynä bmXcuio tSytenä Biio.iirfc, bx xiohhohx wuona
BHtcmo wuoiena ex h npoa.

Mtcraoaweaiir nepßßixx abjxx .nspx minä a, sinä
xnxa bx eAHHcmBCHHOMX jHHc.it bx cpejHHix caoraix

c-itAymmuwx oöpasoHX coKpacojaiDnica.
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H. Ma, mä sie
P. Miun, muu sian, sun
3. Mialle, mulle sialle. sulle
T. Mialla, maila sialla, sulia

M. 2. Miasa siusa
Oxh. i. Miasta siasta
” 2. Mialta multa sialta, suita
OtphH- Mialla siatta
llpeoD. Miaksi siaksi
Hsoöp. Minna siuna

llpu ceäix. oKOHxame.iintixx raacntixx.

no oÖHKnoBeHHOsry, kskt. noitasaHO BBime eh npojitpt
isä.

O P a a r o a

4>nnCKie rAarOABi, no saanein», na
syön smx., epelille. käyn xoHty, n 803-

BpamHßie, muutun mßiuuoob.

Kaa:,ißiu nax mra iisrfeemß

(cm. I M, O nppH3B. CAOBX. X.)
Bct rjiaro.ißi ‘kimcicaro Ä3BiK.a ex. Hacxnoßiqeiix. E3t&-

MBHmeAßHaro koh aarnea sa n, ex. paajHMHßiMi cjorOMß

n.
Omn pa aAnnia cexo saDucinnx» pasAnniioe OEGUna-

Hie jeimaro h paastAeme cnp/iateuiä.
Ohbixh flea.

Kx. nepcoMy cnpaaKeni» rAarOAßi,
hmtKani e npefl-B n raacnyßO hah : pa-
lan ropo», panen noAaraio. huomaitsen npnMtHaio, nou-
sen Bcmaio. huol/n 3a6omy mitK), sanon cKasßiuaio, istun

.. . AJOAUV

caaty, suon aseAaio.
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K o Brnopojiy, Komopßie npe4* n HJiiiomt nponM»-
wastoan omEtnaio, lankoon repoon
katoon npona^aio.

lIpHMtH. 1) llponiiijKHorjiacHßM, Kpoiit aa, nepe-
jitH/nonra noc.rt4inoio no.iOßiiny itä a : repeän, katoan.
2) Ha en h in ci rjiaciioro,
ne bh 41:0cr Äaciiocrnh, a 01114t.iBHo nponsHociiMoio, cjit-

40Bame.11.no HMtioixpa npe4i. n 4r.t r.iacHßW, Kakb rjia-

ro.ißi Bnroparo cnpjmem a, par.no 04H0C.10JKHBIH et upo
HiHasHorjcacHoio, cocmaE.iÄtonrb iiaK.iioHeiiic h npiiHa4.ie-

sarni. kb nepßOJiy, KaKOEBi: laen Hmnaio, ry in Ka m.iaro.
saan 4ocmaio, myyn npo4aio 11 1104.

nconpe4t.ieiiHoe nepnaro cnpaatciiiff oöbikhobchho
eohhhhich na a, npii-iaraeiiyio kb npe4noc.it4Heii r.iac-

non HaciHOHn^aro: palaa, sanoa, istua.
h O.ioHHane rjarojißi na on h un npoxta-

Hocnnit Bt Heonpe4tjcenHOM'K na 00: sa non, istoo; a Ha

en h in ee it.iu ie-, lukee, huolu;, rykeo.
IlaK.iionaiomca:
1) I’.iaro.ißi na len neonpe4t,ieiiHoe HMtioniT. na Ha

(Ka Kop.): kuolen ysnipaK) kuo//« [Ha, palwe/ea c.iy-
x.y palwe//o [ltä.

2) lian, nnan, erän Itaa, ntaa, rtaa : '/vaellan H4y,
*4y wa eliaa, rak ennän cmpoio rakentaa, piirrän
Hepny piirtää.

Kope.ißi h bt. nacmoHiqeaiH npOH3Hocam:B: waeltan,
rakenfan h npon.

5) Nen h tsen ta : waikeneu — waikete,
huomai/jen npHMtnaio - huomana.

Ha menen H4y HMtemT. mennä, panen KJia4y, panna,
puren Kycaio, ■— purra, tunnen anaio, tuta h tuntea,
kaitsen oxpaiuno, kaita h kaitsea: ke humt> npECOBO-
KynxaKuncH h 4pyrie.
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4) Sen s/a: no' sen Ecmaco no. ta.
5) OAHOcjoaiH&ie cb nponjji>KHor.iacHMMi) hjih finoe-

lUaCHblMß C.IOJOMB oSbikhobchho ei. neonpeyb.ieHHOMß
KOHiamca Ha da ma ki. xe Ha wwa et ympamoio flaoe-
rjacHOCimi: syön tm. syödä n syivwä, tuon npiiHomy-
tuoafe n tu«wa. Ho r äen Bnaty, mitemß nähdä h näkä

}

teen yfc.jaio tehdä h lehä, jään ocmaiocr. jÅädä h

iäähäj saan no.iynaio saada h saalia, wien
wiedii h wi ijä ir c. n. Boooicje cero rjta-

ro.aw ocoöoe y kohxb hc-

onpeykiennoe Henpaßir.ibtio.
r.iaro.ibi Binoparo cnpaateHia eet 6e38 HSBanriä bb

HeonpeAt-ieHHOMB Koiaamca Ha ta:j wasiata, langeta n
npon.

llpu ccmb floaatHo 3aMtnnnn& HSMtHHeMOCiHB, co-
raacHMXß k, p, t, Komopbia bb iieonpeflfc.iCHHOMß hjh

BocmaßJunonxcji, n.m mep.aionic.aj, dm nepeiitHatoruen

na flpyria.
k. Bb nepBOMB cnpaateuin EocmaEjaemcH BJitcmo

je h nuoraa nsitcmo e, npeflwecnißyeMbiXß l n r; sul/en
aannpaio— sulkea, säiyen paactKaio—särAeä, polen aa
cmynaio po/Aea; ihiki 2:e bb Ha «a,
in h hin: luen nnmaio luAea, ry in Kam.uno
ryAiä, wihm Etanaro wihkiä. H BOOÖiqe noext / h r-

a/an iiammaio alkaa, parun ctmyio parAua.
Ho bo EinopoMß cnpaateHui noc.il; h, 1 e r nepe-

xoflinnß bb j: loAAaan pas.iasibiEaio pe/Aään
ootoca— pel/atä, herrAeän nepecmaio her/etä. A Me®-

ay 4 ByMH macHbniii nuoraa mepaemc*, a nepe-
MtHHemcÄ Ha «>: makaan cn.no maata, huoÄoan eos^h-
xaio, — huomata.
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p, 110 nepcoiiy cnpjiateiiuo eh

Boemaß.uieincii Biitcmo tv: sowin cor.iacyioct, Miipioct
sopia, särkän x.ieoaio, sarpää; ato cmopoiri. nepejrt-
HAe ncii Ha w : lupaan ootipaio kuvata, repeen
rewelä.

mm bb nepsonrb cnpaa;cniH nepeait-
Haemcn Ha mp: kammin KapaoKaioct kampia (y Kop.
«tacmo cero ne Öwßaemu; kammie); abo BinopoMt j> no-
cxt m mepaemc/t, h rroc.itAiuia y^BoiiEaemcH: tempaan
XBamaio temmata.

I. Bh nepnoM7> cnpaa;eniji Bocmaß.i/iemca bhxcitio d:
kalori niKy — ku/oa; abo BmopoMt cie GtißaeniH o6pam-
ho: katoon kadota kolttaan Bcmptnaio, • koWata.

Bot cin corxacHßia no nepßOMy cnpaxeniro bh hc-

y^EoHuaioincii: nuAun 4peM.no, cn.uo—-
nuMua, tapan yöiicaio tappaa, o/an 6epy ottaa; a
bo BmopoMß iixb mepaemcH; kaAAaan
py6.no haAala, hyppään cK.any kypäiä, mittaan
Mtpio rni/ala.

lIpHMtH. lloc.it s h t ii3Mtnaej'!ocmH ne ÖBißaemi.,

llpaEHxa cin, ftosbuie n .111 MCHBiue, mrtaonra hc-
kjuotohui.

BpeMeHH narut : uacmoam(ee, npomefliuee npocmoe,
c.ioatnoe 1, nponreaniee c-ioainoe 2, h 6y-

Kynjee, majct aie caoaiHoe.

Upiurtu:. BpeaieHß coSchibchho mo.ißKo ea-
cmoaiqee h npomepuiee npocmoe. Ilepßoe ynompe-
GaHemca: Kakb aa ce6;r, paano h aa : sanon
cKaaußaio h cKaaiy; a ecrai oömee Bctat

npomeÄmjiMH, BHtcmo KomopwxH h bh cajtoitH

nojaraemca: istuin otan, CHSHBaiB.
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HaKjiogeHiii neniMpe■: HSBÄBunxejii.iioe, cocaaramejcs.*

hoc, noßc.iinne.ir.Hoe h ueonpcv/taenaoe.

HsiHßiimeJitHoe « cocaarameatHoe HaK-ioHeuui h-

utronrß Bct Bpesiena, noße.ninxe.ißnoe neonpett-
äen uoe mpit; b6m( eo, Mtcmnoe h öyaymee eu>
HOC.IOBHOC.

3aaora $tficmbhrne.ilu wsi h cmpa^ameatHran

4>opMa cmpa ro sajiora yttompeÖaaemca bb

äboäkomb aiiaaemlir, coocmßeiiaoMi. h h no
noc.it/nteMy ynompe6.xeuiio onyio im tuo nib Ect r.iaro.iM,
KaKB fltHcnißjinxejfcHßie, paEHO n BossparnHiie,

Upimacniiii m, odoji.it> saxoraxß no floa: nacmoa
iqee na «>a (oho aie h öyayiqee) sanowa ror.opjiupfi u
uatjoiipii roKopuniß (dicens et dicturus), sanoitayya CK.astT-

BaeMLiii n HMtionpii 6i>inir, cKaaaiit ; eb få&-,
cmBHnieaBHOMB Ha ut: sanonut cKasacimn, n bb cmpa-
flameJßHOMß ua itu: sanottu CKa.3amn.lil.

mpu: ooiqee sanoen (sanoden) rosopa,
Micnraoe sanoesa roßopir.iß, bb cmpa/n sanottaisa;
npouie/niiee sanohua, bb cmpa/(. sanottua. lloc.it,taee
na ttua, uacirio ynornpeb.iKcrnca KaKB oöxqee oÖojimb

aaaoraMß, a nepßaro MHorie r.iatojw ne imtioniß, bb

jke Haptuiaxß bobcc ne snaioraß.

Ccepxß cero «fuiHCKiii r.ia ro.ib mitemß inuenoodpaa
hmh n3MtHemH ( niodulationcs nominales), BBipaasaioupii
paaaiHHHwfl oScirioßiueabcxrina h.ih pa3.iit >iuwä mthobc uia
AtiicmßiH, h uapeueiiia ohib iipimacmiii (loculiones par
ticipiales, nonniH mo ate, utno bb ./IamMHCKOMB infinitae
loculiones).

Cnpuaieuio 6bißaemß ynißepAainexbHoe h

oxnpHnaraejißHoe.
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Bi> jumhob H3MtHeme eb cnpjiraesxoari»
rjxaro-iB mepaerrrca, m nepexofluniß eb onxpiiqaiiie.

En, ompupanie, bb naxueMß xxstiKt ne ii3MtHaeaia.ii

nacmnqa ne, cxrpxiraeixic.fi bb äbjxb HaKaoHeHiaXß, iisb-

ÄBiime.iBHOMB h noße.iiiine„ii>noMT., o6pa
30MB :

HaKxoneHie HSBiiEJime.itHoe HaKxonexiie noßexiiiiiexßH.

Hiicao e^HHcmsennoe.
Minä en
Sinä et Älä sinä
Hän ei Älköön (öhön, öh hän

Hhc.jo MHoatecmßCHiioe.

Älkäämme me (alkaammä,
mmö, m.

Älkäät te (älkäi

Me emme

Te ette (että. ettö.

He eiwät(ei coKp.öoxßxaeyn.) Älkööt he (alköhöt (alköh.
BcnoMoraxnexßHßiH r.xaro.iß y

ecMi. Cnpaatenie ero oraxinmo ootb oÖbiKuoßeHHaro
moxBKO bb HacinOÄinjeMß Epejienix.

CnpajKeaie BcnoMoraixieXßHaro rxaroxa
Olen ecm b.

aaxorß.

ymeepdumeMHo.
HasaoHesie B.3Baßnxe.ißHoe. liaK.ioHexne cocaaraxeXßH.

Bpesia aacmoamee.
Hstcxo e^iiHCTiseHHoe.

Minä olen ollen (lienen
Sinä olet ollet (lienet
Hän on ollee (01100 (lienee (lienöö *)

*) 8 aaq» te Dcpcuftiaemcji na on
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HaKJOHeutie iiaAflßiimejttHoe. HaK-ion. cocjtarameJißHoa.

Hnc.io MHoatecTßCHHoe.

Me olemme (ma, mmo *) Ollemme (mma, mmo (lien-
emme (mmä, mraö

Te olette (Haitto Ollette (tta, tto (lienette (ttä,
tlö

He owat (ollah Kop. Olleet (lienewät, lieneel
I'enööt.

ITpoiueflmee npocxnoe.
EpscißeHHoe ?hc,i o.

Minä olin Olisin
Sinä olit Olisit
Hän oli Olisi (olis conp. «jarqe ynoip.

llHoasccmEeHHoe hhcjo.

Me olimme Olisimme
Te olitte Olisitte
He oliwal (oi t coKp. Olisivval (ollais Kop.

(oltih Kop.
c-iotKHoe 1.

EpscmßeHHoe ihc a o,

Minä olen )

Sinä olet > ollut
Hän on )

Ollen (lienen)
Ollet (lienet (ollut
Ollee (liene )

MHosecrajieHHoe uhcjio.
Me olemme ) Ollemme (lienemme
Te olette >(£ Ollette (lienette l
Ke owat (ollah) Olleet (lienewät )

*) Mme 1-ro m lie 2-ro ahiis ma*» se na npoasioay nepexfe>
ma mma aan mmo, tta maa tto: iski eie aanliaaie, pauno

« aa crapaEmp, omioeamcs »o sc*x> rjiaroaa*» npu
mix» Ke QKOHHaaiaxv
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1

HaK.ionenie iiaiiißiiniejtßHoe. Hakoon. cocuarame4i>noe.
Ilpoxuefliuee c.ioamoe 2.

EpHcmteHioe hhcjo.

Minä olin 1 Olisin ■.

Sinä olit C ollut. Olisit (ollut
Hän oli S Olisi (s )

Muo/Kecm b e n h o e hhc^o-

Me olimme ) Olisimme
Te olille > Olisitte (olleet (olloot
He oliwat (olit j Olisiwat j

oll,h By/tyu^ee.
a) ci 5 jnmesn> rjaroja pitää.
EpHcmieflEoe eicjo.

Minun -v

Sinun
Hänen I
Muoxecmß. I pitää ...5 * Pl|*.nee )S oleman (olla
Meidän I < P 1 tt,s l
Teidän |
Heiden I

b) cb 3 .inn,eaE r.iarouoßi tulla, täytyä,

maKi ate; cupjrrae.ME.3ii r-iaro.iT. Ei

o6nteni: olla.
c) ci r.iarojOMi rupeen, cmany, äänny.
EpHcnißeHiioe ihwo.

2 ruwennen—• 2rupeisin
ruwennet rupeisit
ruwennee rupeis

Minä rupeen
Sinä rupeet
Hän rupee

o

Mnoasecmb eh h oe hhcjio. 3
Me rupeemme ruwennemme - rnpeisimme
fe rupeette ruwennette rupeisitte .

He rupeevrat (ruwetah ruwennewat —i upeisrvyat
(ruweitaneli ~ ruweilais £3

*) acnonorame.iinaro ai 6yjyme»i
ynowpe6jaein«Ä, »l aaomoattieKS im npomesmeKi.

ABOAX.O
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ITpinit?. Bpesia cie, no Hcn-.itulro coScmeeHHaro
OKOHHauk, paa-iramo cocmaßJiieinca, noKasanti

raaEHtiiiuin ynonrpeD.ienia. i nporaorß et> eesti.

raaro.it. oho BBipaataemcK r.iaro.iowß tulen (npnxoaty)
6yfly; Et a:e necua p,i,ipa3mnc.ii.uoe ynompe-
öaeHie onaro ecmt. ct. npraiacimesn. Ha wa: näinä olen
sanowa hmEro CKaaamb (dicturus sum).

HaK.ioHerae noEc.mmc.ir.noe.

E^uHcnißeHHoe JluoatecHißeHHoe
1 Olkaamme rae (am, an
2 Okaat te (Ikai2 Ole sinä

3 Olkoon (olkohon, olko!» 5 Olkoot he (kohot, (koh,
hän (olkah, olkahese Kop.) oltahese Kop.

JlaK.iojienie

olla öbitob
By,a(. MtcxHoe olemaan Gbihii, (olemah
EHiiocjOßHoe diaksi 'fmodr.i Smhib.

llpiiHacmiji.
h öy/jynjee olewa cyiqiix: iMtionpä &Nna.

ollut otiiimift.

Oonjee ollen Sy^ynu.
MtciHHoe ol'esa iiaxojKycjb lian naxo-

flii-soa [npu GiimHocrnii).
oltua (uuKop.) Kor#i Haxo/raxcx (reo6tixrt-

Hocmii),
XlMeuooDpasHßia iiaMinonia (modulationes nominales),

a) Omi rjarojtnaro uneni! oleminen.
1 olemista sliihb; BMtcmo neonp. noc.it on ecrtiß, tuon

npHHomy, saan flocmaHj h iio,io6h.
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b) Omi r.iaro.iLHaro imemi olema.

2. Oleman: ejimcmceHHoe ynompeG.ieiiie ct> 3 MuqeMi
r-iaro.ia pitää, a-ih cocmaß.iemH 6yaym[aro
BpCMeHH.

5. Olemasa \ ei. npoflo.i3KHraeji.bHou öbimHocma \ coC ecmx., i , C BCn0 "

( \ f Mora-
4. Olemalla) Ha raojib MrHOEeiiiifj uiiioöw 6bimh ) me.i.

5. Olemasta BMtcino neonpefl. bi iisr.tcmHbixb c.iyia/ixb
(cm. Cvani.)

6. Olemalta ci. {SwmHociriH, omi. Kpauuaro Mrnoßeiiifl
Ömniiocnm.

7. Olematta Seaas noro, Mraoöw Stirai.; He 6wbi>.

c) Hap enenin omi. npunacmiu (lo utiones participiales).

Hacmo.irqaro BpeMeHit.

1. OJewan: cooTßtTCTßyexi. loculioni infinitae; Mosemi

mani. a;e öbirai. nepesoflUMO no PyccKii u-
Horfla n npiiHacmieiai.

2. Olewana (olewina): ci. r.iaro.ioMi. Bciiojiorarae.ibHi.iMX,
maKi 3kc ci flpyniMH, BMtcmo HMeHHmeMt-

naro h BmmmeMi.Haro: EbipajKaemi. flinicmsie
MHHMoe, npeflcraaß.iHioiqeec.a.

Upoiuefliuaro EpeMeiiH,

4 °°a cooraßtmcnißyiomb loculioni infinitae.
,t
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Ompuuarne.iiHO.

HaKiOHenie H3-i.flßiixiie.iiiH. HaKjtoiienle coc.tarame.ihu

.

Minä en JSinä et /

Hän ei ( ,
)

Mnoatecmn. t ole $
Me emme V
Te ette )

He eiwät (ei / (olla (Kop

EfIHHCmB.
Minä en X
Sinä et V ollut
Hän ei )
Miro;Kecniß,
Me emme X
Te ette > olleet
He eiwät (ei)

Hpoiue^uiee

Minä en
Sinä et
Hän ei )

.

Muoatecniß. (
° 6

Me emme
'

Te ette
He eiwät (ei

E^hhcihe.
Minä en x
isinä et i ollut ollut
Hän ei )
MixoaKecmE.
Me emme X
Te ette C olleet olleet
He eiwät (ei)

Bpe.Mfl iracnroflu^ee,

olle (liene.

npocxnoe

| olisi (is

(ei olin Kop.
c.ioflnroe i

> ollut
olle (liene

| olleet

Ilpouie^uiee cjoauioe 2.

| olis

(oitais Kop.

ollut

jolleet
'' (ei olis oltu K

| ollut

| olleet

| ollut

| olleet

5
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HaK-ionenie iraT./iuiaiie.ißnoe. HaK.iOH. coc.iaraine.ißHoe.

Ey^ymee.
a) ci rjar. pitää.

EAimcniß. .

Minun j
Sinun /

Hänen Vei pidä \1 ei pitäne ? oleman ~aMuoaiecmc, f (ei pieKopd 2 ei pitais \
Meidän V
Teidän . )
Heidän '

b) 6e3.in'iHo ci r.i. tulla, täytyä, maKi aie; cnparae-
mbiu r.iaro.n bi ueonp. o6iqcan>: olla.

c) ci r.iar. rupeen.
EfliiHcmß.
Minä en j
Sinä et /

Hän ei 1 1 ruwenne <v ,

MHOatecmß. (
mP ee \ 2rupeis \ olemaan-

Me emme \

Te elte j
TTp piwaffpi 'He eiwät(ei

HaK.ioueHie noße.inmejtiioe,

EflHiicmß. Miioatecniß.
1. Älkäämme

2. Älä ole 2. Älkäät > olko.
5. Älköön olko o. Älkööt '5. Älköön olko
HaK-ionenie maKi ate, Kaira bi y-

xnßepflume.ißHosn, cnpaiKeniu; ompinjaHie ei 5 jiHipt; ei
olla, ei olemaan, ei diaksi.

kopata ei 6e3.ni auomi ynonipeöjeHiu
ymeepdumeMHo.

IlaK.ioir, H.jiHßiime.ißHoe. JlaK.ioir. coc.iarame.ißiioe.

Hacmoanjee ollaan (alian, ab. Ollane (eli (lietläne (eb.
Hpoiuefluiee npocmoe oltiin Ollais (lielläis.

(itiin. ih.
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HaK-iOHenie n3iHßume.ll.Hoe. Hak.ioh. coc.iarame.it noe
Hpouiefluiee cjo«kh. 1. on

c.iojkh. 2. oli
oltane (liettäne ?

olis (oitai» £ oltu-

-1 pitäne }
<> > oltaman2 pitaisByaymee pitää

IToßeJuiine.ii.noe.
Oltakoon (ohon, oh (ollahese Kop.

Heonpe^t^eHHoe.
Hacnioainee oltaa.
3>yfl. MtcxH. oltamaan.

bhhocj. ollaaksi.
llpiiHacmia

Hacmoainee h Gyflynjee oltawa.
oltu.

st,enpiiHacmia.
Mbcmnoe ollaisa.

oltua: ex. 4l.ucrnßunle.sl.noro
*opjioio.

IlMCiiooopaaHLUi uautneHia (modulationes nominales.)
1. Oltarnan : ci r.iaro.iOMt pitää.
2. Olta malta He 6wbi.

Hautireixin omi npiinacmin (locutiones participiales).
1. Oltawan.
2. Oitun
3. Olt .na.
4. Olluksi.

•hopixa cmpa4arae4&Haa, bi Gea.niuHOMi yiiompeojeuiu.
Onipuu/tmexbHo.

HaK.ioxr, iiaMßinne.ibHoe. IlaK.ioH. cocJiarame.ll.uoe.

ei olla ei oltane (e! liettäne.
ei oltaisi (s. (ei liettäisis.Hpoiuieflui, npocxoe ei oltu
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HaK-ioHenie n3T./ißiirneni.H. HaKAoneme coc-iarame-itH,

c.ioikh. 2 (eioltuollu) e! oltais (olis oltu.
Bykyiqee ei pitä 1 ?

. pitäne ? o[taman
(ei pie K. 2 pilais

Hoße.iumeußitoe.
Alkoon oltako, (alkähese ollahese Kop.

KeonpeklsneHH oe.
Ei olla, ei oltamin, ei oltaksi.

Oepaseije. nepb ar o chp/iäehih.

Sanon CKastiEaio.

Sa.iora. k-tncmßiime.ibHbni.
Yrneepdume.nHO.

HaKJioH. natHßiiine.iLHoe. HaK.ioH, coc.iarame.itiioe

BpesiÄ HacmoÄiL[ee.

Hnc.io ekniicmßeHHoe.
Minä sanon Sanonen
Sinä sanot Sanonet
Hän sanoo Sanonee

Hhcao jiHoxecmßeHHoe.

Me sanomme Sanonemme
Te sanotte Sai oneite
He sanowat (sänotah K. 1 Sanonewat (sanottaneli K.

Hpoinekinee npocmoe.
Mnc a o efliiHcraßCKHoe.

Minä sanoin Sanoisin
Sinä sanoit Sanoisit
Hän sanoi Sanoisi

Hiic.io MuoatecmßeHHoe.

Me sanoimme Sanoisimme
Te sano Ite Sanoisitte
He sanoiwat (sanoit coKp. Sanoisiwat (sanottais K.

(sanotlih K.
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HamiOHenie iisBHJJHine.iBH. Hau.ioneille coc.iarame.TßH

c.iohuioc 1

EAHHcnm. a
Minä olen ( oi'en (lienen (
Sinä olet f" ollet (lienet -(sanonut
Hän on j ollee (lienee (

MHojKecmß. \

Me olemme ( olemme (lienemme (
Te olette ( ollette (lienette
He owat ; olleet (licnewäl (

(on, ollah sanoneet, (ollee, oltaneli, sanonoot,
sanottu K.) sanottu K.)

c-ioamoe 2.

EfliiHcmß.
Minä olin olisin )

Sinä olit olisit > sanonut
Hän oli olisi (s )

Muojuecniß.
Me olimme olisimme )

Te olitte olisitte > sanoneet.
He oliwat (olit coKp. olisiwat )He oliwat (olit coKp

(oli, ollih. sanottu K.) (he olis, he ollais sanottu K.)

By^ymee.
a) ci m. pitää.

jMinun, sinun, hänen ( . ....

Mnoaiecmu. Cia

Meidän, teidän, heidän )

.sanoman
i pitänee, 2 pitä!s< (sanoa

/(sanoo K.

b) ci r.iar. lulla, täytyä, mani aie; enparae-
mbh"i r.iar o.ib bb Hconpcyb.ieHiioinj
sanoa.
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H*K.*OHeme iWi/jßiune.iii.Hoe. Kartion. Coc,r arani e.n.noe
c) ci r.iar. rupeen.

Eanh cm n c ini o e *i uc.l o.
Minä rupeen 1 nwennen 2 rupeisin
Sinä rupeet ruwennet rupeisit
Hän rupee riwennee rupeis

rji

3
O
3

MnoyKeemuenmioe ihc.io. I »09
3

Me rupcemme
Te rupeette
He rupeewat

ruwennemme, rupeisimnie 1
ruwennette rupeisitte
ruwennewat rupeisiwat '

(ttaneh K. (wettais K. W

d) eib npunacinieMt.
EfAHHcrnceHHoe nnc äo.

Minä olen
Sinä olet
Hän on

i ollen (lienen, 2 olisin )

ollet (lienet olisit > sanowa
ollee (lienee olisi (s )

Mnosecxßeiißoe »iiicjio.

Me olemme ollemme (lienemme, olisimme!
Te olette ollette (lienette, olisitte >sanowat
He owat (ollahK. olleet (Henewät, olisiwat )

(ottanen (liettäneli, oltais K.

IlaK.roHenie noßejuime.ii.Hoe.

E4IIHCTB. 2 Sano sinä Mhosk. 1 Sanokaamme (kam me
o Sanokoon (sa 2 Sanokaa! (kanokai te

o Sanokoot (sanoltahese,nokkah Kop.
anna sanotan he K.

Heonpefltieimoe.
HacmoÄiqee sanoa (sanoo K.
Byfl. m-termi. sanomaan (ah K.

Bnnoc.roßH. sanoaksi.

HpiinacmiÄ.
HacmoÄHjee n Öyayujee sanowa.
HpoiueAme sanonut.
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.S

T iacmifl.

Ooujee sanoen (sanoden.

Mtcnmoe sanoesa.

(sanottua sanohua (sanohuu, sanotluu K.

IImenooopaahtia jiajitueHia (raodulationes nominales.)

a) Oma. r.iafo.ißHaro iiiiemi sanominen.
1 sanomista.

b) Oma. r.iaro.ißnaro hmchii sanoma.
2 sanoman.
3 sanomasa.
4 sanomalla.
S. sanomasta.

6 sanomalta.
1 sanomalla.

c) IlaMtHCHia omi npHnacmiii (locutiones pai t cipiales).
1 sanowan.
2 sanowana. (sanowina)
3 sanoneen.
4 sanoneeksi.

Ompuv/im.ea mo.

HaK.ioaenie H3BÄBiimeji.Hoe. Hau.ioH. cocjiaram

BpeniÄ Hacmoamee.

Mhc.io eflUHcmiieHHoe. \ /

Minä en, sinä et, hän ei/ \

Mhcjio MHoatecmueHHoe / sano \

Me emme, le ette, lie eiwätV j
(ei ) (.

sanone.

(y Kop. 5 .un;. bi cern, Hiic.it ei sanota ei sanottane.
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HaK.TOHeuie ustHßHme.itHoe. HaK.ioii. coc.iaraineai.H.

npocmoe.
uhc.io. "N

Minä en, sinä et, lian ei sanonut f
MHoajecirißCHHoe ■uic.io. V sanoisi (s.

Me emme, te ette, he ewät (ei sanoneet \

(y Kop. 3a, ei sanottu, ei sanottais. )

caojKHoe 1,

EjuHcrrißeaHoe mhc.io. \

Minä en, sinä et, hän ei ole f f
> olle (liene >MuoiKecinr.eiiHoe >mc.io / '

/

Me emme, te ette, he erwäl, ei V V
ole J /

y Kop. 3a. miioh;. ei ole, ei olle,
ei olla sanottu, sanonoot. sanottisanottu

Jlpomcauiee caoaiiioe

uuc.io. i

Minä en, sinä et, hän ei ollut (

Mjroa;ecmr.emioc uiicao. (

Me emme, te ette, he eiwät(ei olleet J

sanonut

sanoneet

ei liene, ei oltane
u, sanonoot,

oe 2.

sanonut
olisi (s

sanoneet.

(5 anne yKop. ei oltu, ei olis, ei oltais sanottu, sanonoot.

Byay^ee.
a) et ra. pitää.

uhc.io. i sanoman,
Minun, sinun, hänen /ei pilä ) lei pitäne (

Mnoaiecmß. uncao. [(« P- *•}* ei pi.äis r
Meidän, teidän, heidän ) J ( san0 °

h) et ra. tulla, täytyä, maut »e; cnparae.Mbm raa-

roat Bt neonpefl. oGiqe.tit sanoa.
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HaiuiOßeHie roiaßUnieJû. HaMOHeaie cocaarame.ißH.

c) cf. r.i. rupeen.
i ruwenne m

Hiic.ro. ) 2 rupeis /» §
Minä en, sinä et, hän ei ( (( vRon, 3x' “s

MHoatecniß. hhc.io. (rupee dei ruv£ ttan C« |
Me emme, te ette, he eiwat ) ej ruweltais 5

y Kop. ö ,11111,6 ei ruweta

d) ct> npnnacmieMb.
E4HHcnrß.nuc.iO; j sanowa.

Mma en, sinä et, hän ei ole ( oUc (UencMHoarecmn. hbcjio. ( .anoivat.Me emme, le ette, he eiwat (ei ole )

HaK.roueirie noße.iurae.ir.Hoe.

E4IIIICIHB. hhcjo. Muoatecrau. ■meno. j "

2 älä sano sinä 1 älkäämme ( B

5 älköön sanoko hän 2 älkäät (äi (

(alkäh sanokkah Kop. 3 älkööt ) o
älkähese sanottahese K.*),

main. ;ne, Kana. nr> vrnr.ep4lnae.tl.-
Hosrb cnpnareHiu; orapnnanie m. 3 .11114-6: ei sanoa, ei
sanomaan, ei sannaksi.

Cnrpa4ame.ibHi.iH aa.iorb.
ymeepdumejiwo.

HaK.roH. !i3b/ißiime.ibHoe. UaK.toH. coc.rararae.ibHoe.

Bpe.riÄ uacmoniqee.
oe3.lu.HHo: ä .runno:

E4UHCHIB. Huc.ro. J sanotanneei
Minä, sinä, hän; I sanotanneet

raaKb ;rre f . S .. sanotannee
... . , ... ! sanotaan-,sanottaneenMinua sinua,harita (

sanotanneen
sanotanneet

Muo;k.
Me, te, he;

inaK-B ;kc;

sanolahnemrae
sanotannette
sanotannewat

Meitä, teitä, heitä (neh K.

*) Ho.ibine eu;e ibipaaiaioinca ohh: anna ei sanota nyciUb ne
ctamynib, anna ei sanotahese nycnu. He cKasiyraca.
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HaicjOHeaie ii3BHßiinxe.ii.Hoe. HaK.ion. coc.iaramejtbHoe.

npocnxoe.
oea.muuo:

Minä; sinä, lian; j sanottaisiin
mao jkc I sanottaisit

Minna, sinua, häntä \ .... S sanottaisi (s
nr

’ ) sanottiin < sanottaisiinJVlhoik. mic.xo. / >

Me, te, he; I sanottaisimme
inaK-B aie I sanottaisitte

Meitä, teitä; heitä j sanottaisiwat
(sanoltais Kop.

Ilpoillemmee c.ioamoe 1.
Hncxo emiiHcmßeHHoe.

Minä olen ~j ollen (lienen 3
Sinä olet > ollet (lienet > sanottu
Hän on 1 ollee (lienee )Hän on

Hiic-io MHOsecmßeHHoe.
Me olemme 3 ollemme (lienemme V
Te olette > ollette (lienette > sanotut
He owat ) olleet (Henewät 1
(he ollah. he on sanotut K. (he 01100, he oltaneh sanotutK,

Ilpoiuemuiee c.ioainoe 2.
Emhhcm b e h n o e ancio.

Minä olin
Sinä olit
Hän oli

olisin 3
olisit > sanottu,
olisi (s )

Muo® ecraiieHHoe ucjo.

Me olimme olisimme 3
Te olitte olisitte > sanotut.
He oliwat (olit coKp. olisiwat )

(oltih K. (ollais K,

HpHMtu. Eea.iuuHO bb oooiixb c-ioamuXß upene-
Haxß: minua, sinua, häntä, meitä, teitä, heitä on, ollee
(lienee; oli, olis sanottu.
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HaHJiOHenie H3iiHßHine.*i>Hoe. Hokm. coc.iarame.JßHOs.
By^yuqee.

110 OÖOIIMT. »IHC.iaMX. ■)
M sctan. .iimaMi ci. ( ...... S 1 palanee 1

> pilaa •<_ r < sanottaman.
iisieHiim. h uacnm. f 1 11 pilais ]

juuya. ) *

HaHJiOHenie noße.iiime.itnoe.

Sanoltakoon (sanottahese K.

jichhoc.

sanottaa.

Bya. MtcmHoe sanottamaan.
BHHOCviOBHoe sanottaaksi.

Ilpnnacmia.

Hacmo/imee h sanottavaa,
sanottu.

MtcmHoc sanottaisa.
sanottua (sanotluu.

ll.MenooöpaaHßiÄ HasitHemu (modulationes nominales),
a) omi neyiioitipeöiuriejLHaro r.iaro.ir.iiaro HMemi

sanottama.

1. Sanottaman.
2. Sanottamalla.

IlaHtireniH oma. npunacmift (locutioncs participiales)

1. Sanottawan.
2. Sanottawana (wina.
3. Sanotun.
4. Sanotuksi.
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OmpuVjCvmexbHo.
Hakoon. ii3Mßmne„ii>Hbe. ILik.ioh. coc.iarame.iwioe.

Bpe.na
6e3.01.u110.

unc.io. \

Minua, sinua, häntä. f ■ , S •
,r

’ V eisano!a<ei sanottane.Muojaecniß. uiic.io. ( £
Meitä, teiliij heitä )

.111*1110.
unc.io.

Minä en, sinä et, hän ei j , i
■m \ h sanoia i sanottane
JUHOatecmß. uuc.io. /• )

Me emme, te ette, he eiwät (ei j

npocmoe.
oeioiuno.

'iiic.io. i
Minua, sinua, häntä f S •

„.
.

,

T,r
'

> ei sanottu •< ei sanottaisi (s,MHOHiecniu. uiic.io. ( / v

Meitä, teitä, heitä j

jurano.

uiic.io: .

Minä en sinä et, hän ei f S ..
..

,

T,r > •< sanottaisi (s.Jilnoacecmß. uiic.io. < '■

Me emme, te ette, he eiwät (ei i

c.ioiKHoe

oeaoiuno.

miic.io. ,

Minua, sinua, häntä ( ■ . Cei olle (ei lietieS
MHoatecniß mic.io. f( el o!e lei oltane jsanottu

Meitä, teitä, heitä )

.111*1110

Eauhciiib. uiic.io. i
>«anottuMinä en, sinä et, hän ci ( Q je i o]le (,;ene S

Muoaieciuß. miic.io. i*' / t
Me emme, te ette, he eiwät (ei }

o u
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jjaKMoneHie iiaiÄßinne.ißH. HaKJOHesie coc-iararne-itn

Upoiue.juiee c-ioanioe 2.
Sea.mHHo.

mcao. i x
Minua, sinua, häntä ( ■ ~ ,

... (eiolis, (
>ei ollut, ei otu . V sanottuMuomecniß. hhc.io. (

’ \ei o.lais, (Meitä, teitä, heitä ) )
.XHHHO

unc.io. . . ~ )
Tvr- ..

....
• / (1. olle/sanottuMinä en, sinä et, hän ei ( o iju j. j (

MuoHiecniß. hhc.io. ( (2. olis(
Me emme, teette, he eiwät (ei ) olleet /sanotut

(yiKop. 5 jt. mho3k. ei olla ei oliais sanottu
Bya y m e

öea^HHHo.
E/UHCmB. hhc.io. \ > »

Minun, sinun, hänen f .. . . f SVei pitä (ei pie K. e ! P!'f ne > =

Muoatecmß. mic.xo. ( >
61 P Ua,s T "

Meidän, teidän, heidän ) ) “

.nimiö

uiic.to. r \

Minä en, sinä et, hän ei pta \ 1 pitäne / sanotta-
MHo;KecmßeiiHoe uitcno. ) ~ P* täis ( marl.

Me emme, le elte, he eiwät (ei pitä C 3
main. aie ct> Hacmiitijia.: minua, sinua u npou.

IlaK-iouenie noße.iumejtiroe.

BeaaiiHiio,

Minua, sinua, häntä, meitä, teitä, heitä (minä, sinä, hän,
me, te, he) aiköön sanottako.

aiIHHO.

EfIHHCTB. hhc.io. Mhoikccte. uiic.io.
.. 1 Älkäämme )

2 Ä ! ä sano’a sinä 2 Älkäät (ai > sanottako.
3 Alkoon saneitako hän 5 Älkööt )
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HeonpefltjenHoe mao a;e, Kani ymEeppime.ißHo;
bb 5 ei sanottaa, ei sanottamaan, ei

sanottaaksi.

btopato cnaasEiu

Waslaan onxßtHaio.

Sa.iort fltncmEiraieJißHtin.
ymeepdmnejiwo.

HaK.ioH. MataßiimejßHoe. HaKjonenie cocjarame.ii.Hoe.

Bpeara uacmoaiijjee.

Hhcjio ejiiHcnißeHHoe.

Minä waslaan was'annenwas'annen

Sinä waslaat wastanr.et
Hän wastaa wastanee.

Hhcjo MHoa;ecinßeHnoe.

Me waslaamme

Te waslaaite
wastannemme
wastannette

He wastaawat (wastatah wasiannewat (wasiallaneh
K. K.

npocmoe.
EpHCßißenuoe ihcjo,

Minä wastasin (waslain K. wastaisin
Sinä wastasit wastaisit
Hän wastasi (ais. wastaisi (s.

MHoaecnißeEHoe shcjo.

Me -yvastasimme

Te wastasilte
wastaisimme
waslaisitle

He wasla.i.-vat (sit coKp. waslaisiwat (wastatlais
(waslattili K. K.
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HaKJOHeaie mi.aßiirac.ii.Hoe. Has-lOH. coc.iararae.ii.noe.

Minä olen )

Sinä olet >•

Hän on )

Me olemme)
Te olette >

He owat \

Minä olin }
Sinä olit >

Hän oli )

Hpoiuejiiiee c.roauioe 1.
Eauhcm b e h h o e nc.io.

ollen (lienen I
ollet (lienet > wastannut,
ollee (lienee )

Mhoatecm u e n h o e hhcjio.

oi lemme(lienemme)
ollette (lienette >wastanneet
olleet (lienewät )

c.ioaraoo 2.

EpncmßCHHoe hhcjio.

olisin 'l
olisit > wastannut
olisi (s j

MiroatecmßeHHoe nncao.

Me olimme ~)

Te olitte >

He oliwat (olit )

By^yn^ee.
a) cb r.iaro.ioMx pitää.
HIIC.IO. \ /

Minun, sinun, hänen f r . .. t
V ...... S 1 pitänee )

m (
33 l 2pidäis \Muoatecmß. Hiicao. I tr 1

Meidän, teidän, heidän J

olisimme 1
olisitte > waslanneet.
olisiwat )

wasfaaman
(■waslara.

b) et raaro.iaMii tulla, täytyä maKB »e;
r.iaro.iß cnp/irae»ißift bb
homb cvastata.

c') cb r.iaro.iOMß rupeen 11 cb npxiHacmieiviß
no npn.Htpy nepsaro cnpaatenia.
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HaK.ioneHie noßejume.ii.uoe.

Eflimcrriß. hhcho. MHoatecmß. hhcjio.

1 wastalkaamme me
2 wastaikaat (ai te
3 wastatkoot he

2. Waslaa sinä
3. Wasfatkooa (wastakkah

(waslakkahese hän Kop (wastatlahese he Kop.
Heonpe/j-bJieHUoe.

HacmoÄiqee waslala.
Mtcmnoe wastaarmsn.
isiiiioc.iOßiroc wastataksi.

llpHHacmiji.
Hacmoaiqee h waslaawa.

wastanmit.

/(tenpunacmia.
wasiaten.

M-fecniHoe wasfat sa.
Upoiiic,ynee waslatlua (uu Kop.: Ha hua bi cesia. cnpa-

2i6Hin BCirrptHaeniCÄ.

HMeHooSpasußia xiaMlmemH (modulationes nominales).
a) Oma. raaroatitaro hmchh ■waslaaminen.

i, Wastaimista.
b) Omi raaro.ibHaro hmchh ■wastaama.

2. Wastaaman.
3. Wastaamasa.
4. Wastaamalla.
5. Wastaamasla.
G, WastaamaItä.
1. W.jsfaamalla.

c) IlaMtmeHiH oma. npn Hacmiii (locutiones parlicipialesl
1. Waslaawan.
2. Wastaawana (wina.
3. Wasta nneen. /

4. Waslannetksi,
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OmpuifamejiiHo.
HaK-JOHeide naMßiime.ibHoe. Hbk.ioh. cocjaram.

BpeMÄ HacmoHinee.
*lhcj:o

Minä en, sinä et, hän ci
wastaa wastanne.Hhcjo MHoacecmcoHHoe

Me emme, le ette, he eiwät
(ei

Ilpoiueflmee npocmoe.
vhc.io.

Minä en, sinä et, hän ei waslannut
Mno/KecmßeHHoe mic.io. ( wa*taisi(s.

Me emme, te ette, he ewät (ei wastanneet )

(y Kop. ei wastatta, bt, cocjt. ei wastattais.

Ilpoiuefliuee c.ioaaioe i
hiic.io. \ \

Minä en, sinä et, hän ei ole f 1 vastannut

MnoatecnißeHHoe hiicjo f
°^e ene /

Mc emme, te ette, he eiwät (ei \ v wastanneet
ole ) )

y Kop. ei ole, ei olla, bb coc.i. ei oltane, ei liettäne
waslattu, wastannoot.

cjioißHoe 2.

EflUHcnißeHHoe nnc.io. \

Minä en, sinä et, hän ei ollut f wastannut
/ olis

MHoaiecmßCHHoe hhcjio. I
Me emme, te ette, he eiwät (ei olleet / wastanneet.

(5 jiuL(e y Kop. ei oltu, bt> coc.i, ei oltsis wastaltu,
Wastannoot.

6
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#

HaK-iOHenie u3i>ÄßHnie.W)Hoe. Htk4oH. coc-jaraxnejtH.

Ey^yn^ee.

EfliiHcrrtß. nnc-io.
Minun, sinun, hänen /ei pitä j 1 ei pitäne

Mnoacecmß. huoju). ( (e * F* e e * P* ,ä 's
Meidän, teidän, heidän )

ci ra. talla, täytyä, paino ci ri.
npiiHacmleMi, no npmaipy nepsaro

HäMOHenie noEe.iiiine.iLHoe.

') -wastaa-
V man;

wastata.

ii cirupeen
cirpaineina

Eflinicmi!. hhc.io, Mnoatecniß. uitc.to. .

2 älä waslaa sinä 1 älkäämme me ( £

S älköön Wasfätkö hän 2 älkäät te ( “

(alkäh waslakkah Kop. 3 älkööt he '

£
(älkähese waslattahese K.

Heoiipeflb.ieitiioe mani aie, Katti bi

homi cnpitatenin; ompnnanie bi 5 wastata .

Cmpaflaine.iLHi.iit saman.

yrnsepdumeMHo.
HahMou. naiÄßiiraejiiHoe. UaK.ioH. coc.iaranie.mioe.

BpCMH nacraoHD^ee.
Gea.niHno; jihhuo:

EfIIIHCIHB. HIIC.IO.
Minä, s nä, hän; wastatlaneet

maKi aie: ■vvastataanS waslatta- "vv’as,altannee

(ah was( a |{anriernme
Minua, sinua, häntä

Mitöat. niic.lo.
Me, te, he; ■yvaslattannette

■vvastattarme-vvatmaKi ate;

Meitä, teliä, heitä
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Hajaonenie cocjraramejßHoenaiHßHme^BHoe,

npome^mee npocmoe.
öesjiraHO:

nuc.io.
Minä, sinä, hän;

.lUHKO.
kastattaisin»

rrraKß jkc; kastattaisit
Minua, sinua, häntä

Mnoat. niic.io. ,
kastat tiinS kastattai kastattaisi

siin
kastattaisimmeMe, te, he;
kastattaisittemaKB ate :

Meitä, teitä, heitä kastattaisikat

c.io.khbih co Bcnosiorame.ißHbiMß äiihho h

Öeamnmo, kbkb noEa.iaiio ivb t. cnpaaieuiii; enpä
raesrßin r.iaro.iß oSbikhobchho b t> cbocmb ripana
emin.

Byayutec,
no oöohm-b k ...... 1 pitänee k
Minun, sinun n npon ?Pltaa \ 2 pitäis \

ItaKjoHenic noiiejimrejßHoe,

Wastaltakoon (wastattahese K.

Heonpefltjiennoe.
HacmoÄip;ee kastattaa.
By#. MtcniHoe kastattamaan (ah.

muiocaoßHoe kastattaaksi.

llpnnacmiÄ.

ll kastattaka.
kastatin.

Mtcumoe kastattaisa.
kastattaa (uu: cj. aßiicmßHm
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HaeHooöpasuHUi HaäitHeHia (modulationes nominales)
oim. neynompeöuine.ibHaro r.Taro.ibiiaro imeim

waitattama.

1, Wastatlamin.
2. Wastatlamatfa.

HaMtaema omi npuiactniii (locutiones participiales).
i. Waslaltav/an.
2. Wataltawana (wina.
5, Wasiatun.
4. Wastatuksi.

OvipuifamejiiHo.
HaK-ion. ii3bKEimie.ibnoe, Haic.ion, cocjarame^biroe.

BpesiH nacmoaiqee
JBHHO.

E/fimcniß. mic.io.
Minä en, sinä et. hän ei / . . j ,

„

’ ’ ( wastata ; wjsiatttane.Maoaiecniß. hhcjo. f
Me emme, te ette, he eiwät (ei

Gea-iimno.
HIICvIO* ,

Minua, sinua, häntä. ( ■
,

. S •
-»f > ei wastala •< ei wastattane:-Muoatecniß. hhc-io. ( (

Meitä, teitä, heitä )

Ilponi npocmoe,
.limHO.

hiic.io;

Minä en, sinä et, hän ei |
MnoHsecniß. hhc-io. i'

Me emme, le ette, he uwäl (ei !
Wastat lailsi (s,

6ei4HHHO.
E/tUHCniB. hhcjo, ä

Minua, sinua, häntä ( .
. S •

....

Mtioatecmß. hiicm. (e* ei washsft; ns. (s,
Meitä, teitä, heitä j
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ElpomefliuiÄ c-iojkhhä no npmatpy nepaaro ciip/meuia;
mani. a:e h (Sy^yn^ee.

HaK.iOHenie nOßC.mme.itnoe.

■nimiö.

hhoao. MiioxecxE. *uicj;o.

1 Älkäämme me)

2 Älkäät te > wastaltako
3 Älkööt he )

2 Ala sinä wastala
3 Älköön hän wastaltako

älkähese wastattahese.
BeajuiHHo.

Minua, sinua, häntä, meitä, teitä, heitä (minä, sinä, hän,
me, te, he) älköön wastaltako.

Heonpeyb.ieHHoe Kani bi ymßep^iime.itHOMß; om-
pHijaHie bb 3 .iiupb ; (vastalla.

Obba3ei;i cnpÄatEHin

OaonepcKaro BOSBpamnaro r.iaro.da Ha mmos ;

Istummos caasycH.

3aiorb fliiicmßiiniejßHßiM.

ymeejjdumejvmo.
HaKAOH. ii.ibaiin nie.i mioc. HaK-ioneirie cocjiaraxiiejißHoe,

Epesin HacmoHiqee.

H h c .s o HcmßeHHo e.
Minä isiummos
Sinä istultos

islunemmos
istunellos.

Hän istuh istunehese (neh.
Thc .* o MHoaKecmßCHMoe.

Me istummokseh
Te istuttokseh
He istutahese.

istunnemmokseh,
istunnettokseh.
istun netahese (istutannehese*
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IlaK.TOHenie H3T>/TBiime,ii>Hoe. Uaicion. cociarame.ißßOe.

Ilpoillemmee npocmoe.
EfliiHcmßeHHoe ikcjo.

Minä istuimmos istuisimmos (istusimmos.
Sinä istuittos
Hän istuih

istuisittos (istusittos.
isfuisiti (istusib.

Mhoatecmb e h n o e nhcji o.
Me istuimmokseh istuisimmokseh(istiistuisimmokseh(istusimmokseh
Te istuitlokseh istuisittokseh (istusittokseh.
He istuittibese (istuttihese istuisitlahese (istusittabese.

Ilpouiemmee c.ioatnoe i.

EmiiHcnißeHHoe nnc.i o.

Minä olen } ollen (lienen 5
Sinä olet > ollet (lienet >istunuhese.
Hän on j 01100 (lienöö 3

Mhoatecm b e h h o e ihcid.

Me olemnao )

Te oletto >

He ollab S
ollemmo(lienemmö 1
olletlo (lienetlö > islunnoohese.
oltaneh (lietfäneh N

Ilpouremmee cjioatnoe 2.

EmiiHcmseHHoe hnc a o.

Minä olin t olisin }

Sinä olit V olisit > istunnuhese.
Hän oli 3 olis j

Mhoatecm b e h h o e in c,i o.

Me olimmo }

Te olifto >

He oldih S
olisimmo }

olisitto > istunoohese.
oltas )
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t

HaKaonenie n3i.aßitmeai.Hoe. HaKaoii cocaaranxeaßHoe.

Byaynjee.
EfIHHCHIB. HHCJtO. \ /

Minun, sinun, hänen ( e . \
\ ...... S 1 Pitanoo I

xt f P 'laa
? 2 pidäis <

MHoatecniß. unc.io. I C r 1

Meijän, teijän, heijän ) \

•'stookseh
istumahese.

Tekb ate rupeen ruwennen, rupeesin istumahese.
HaKaoHeme noßeaume.ii.Hoe.

2 Isto je (istoife sinä 1 Istookammokseh me
3 Istoikkah (kkahese 2 IstookaUokseh te

hän 3 Istoittahese he.

Heonpe^taeHHoe.
Oötqee istookseh (istoijakseh.
Byayiqee MtcmHoe istumahese

BHHOcaoBHoe istookseheni, s, hese (istoijakse*
heni, s, hese.

llpiiHacmhi
istunuhese.

MtcniHoe istoijesah.
Ilpoiuefliuee istoittuu.

HueuooopasHbia HaiitaeHui (modulationes nominales).
1. Istoimasa.
2. Istomasta.
3. Istoimalta.

HaMiHeniH omi. npxtuacmin (locutiones participiales).
- ' V- - t'

1. Istoiwan.
2. Istoinoon,
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Htimb; cnpnateHie ciixb rjarojoßß

neno.jm.wf. (defectivum).

OmpuyamejtiHo.

HaKxoHeHie iiaßflEiime.ißn. HaKJOHenie coc.iarame.ißH.

Bpe>iÄ HacmoHiqee.

hhcjij. ) (

Minä en, sinä et, hän ei ( JaninneMHoatecniß. nnc-io. ( ’ ■ Kistunehese
Me emme, te ette, he ei ' (

Ilpomefluxee npocrnoe

EfliiHcniß. ihcjo. j
Minä en, sinä et, hän ei ( istoinuhese < istoisih.

MHoasecuiß. «iiicjo. f c
Me emme, te ette, he ei )

cjojkhoc 1.

mic.io. >

Minä en, sinä et, hän ei ( o, e c „e (Ijene isturiuhese.
MHoasecmß. hhcjo. ( c x

Me emme, te ette, he ei ) istunoohese.

llpouxefliuee cjoamoe 2.

'inc.l o. \ j i
Minä en, sinä et, hän ei ollut (

q |.
) istunuhese

MHoacecniß. hhcjo. ( C *

}
Me emme, te ette, he ei ) olloot, oltu i < istunoohese.

B y n y n* e e.

EfIHHCIUBeHHOe HKC.IO. j \

Minun, sinun, hänen ( ■ . 1 pitänet • . , ,

„

’ ’ VeipieJti VistooksehMnoJEecmßeHHoe «mc jo. ( *

( 2 pidas (

Meijän, teijän, heijän ) )
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HaK.ioiieuie noße.iiimcMbnoe.

MHoatecmß.E^HHcmu,
1. Älkäämmö?

„
...

„ v 11 ..... <■ istookaakseh
2. Ala istoije 2. Alkaat )

5. Älkäh istoikkah 3. Alkäliese istoiltahese.
RaK.,ioitenic maKi. ate, Kaita. m y-

mßepfliira e.ibho >rf> cnpiiateniii ; bi> 3 jmrpfc.

Oepaseht. cnrasEHiji

CaßO.iaitcK.aro Bosßpanmaro rjiaro-ia aa ain:

Muuitain iiepeaita/nocn (oma. muutan nepesrtHHK) *).

Salora.
ymeejjdinneMun.

HaK.ion. ii37.aßmirc.Ti.Hoe. IlaK.ioir, coc.iaramejn.Hoe.

BpeMH Hacmoamee.
Hacao efliiHcnißeHHoe.

Minä nuottain Muutlainen
Sinä muutlait Muullainet
Hän raauttaikse (muuttaihen Muuttainee.

H n c ji o siHoaiecmßeHHoe.
Me muuttaimme
Te muuttaitte
He muutfaiwat

Muuttainemme
Muultainette
Muutlanewat.
npocmoe.

Mmcjio ejiiHciiißeHHoe.

Minä muuttiin Muutlaisisin
Sirlä muutliit Muuttaisisit
Hän muutiiikse (muutlihin Muultaisikse.

M h c a o m h o at e c m b eh h o e.
Me muuttiimme
Te muuttiilte
He muuttiiwat

Muutiaislsimme
Muuttaisisitte
Muuttaisisiwat.

*) 110 yAasanlio Jlenmopa 4>HHCnaro aatuta #t> Ff.ib cHHl»op

cxowb ymißepcmnemt rocnoflHHa Hewana.
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HaK.iOHenie 113tÄBiinte h>k. HaK.ioHeHie coc.iarame.itrr.

c.ioaame ±

EflitHcmß.
Minä olen
Sinä olet
Hän on

MHOHiecrnß.
Me olemme
Te olelte
He owat

( ollen (lienen )

( ollet (lienet >muuttainuh
J ollee (lienee l

f ollemme (lienemme/
ollette (lienette Smuultaineet

) olleet (Jienewat }

c.ioa:uoe 2.
.

Minä olin ) olisin f
Sinä olit > olisit muuttainuh.
Hän oli ) olisi }
Sinä olit
Hän oli

Mmmecmß. ,

Me olimme ) olisimme (
„

•

Te olitte [ olisitte \ muulta!neet

He oliwat (olit coKp. ) olisiwat )

By/tymee.

Etunenin. 1 muuftai-
Minun, sinun, hänenl 1 makse

‘ V pitää 1 1 pitänee, 2pitais < .
.Mnoacecmß. ( r

| r ’ r 1 (muut-
Meidän, teidän, heidän* ' taita.

HaKAOHCHie noue.iiime.ii.Hoe.

hiic.io. MHOJKecmB. mhc.io.

1 Muultaillcaamme me
2 Muuttaitkoo (tkaatte te
S Muuttaitkoot (tkaat he.

2. Muuttai sinä
5. Muuttaitkoon (tkaan hän

Heonpe^ti.ieimoe.
Oönjee muuftalla.

M-tcnmoe muultaimaakse
BiiHOC-iOßitoe muutlaitaksi.
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TTpiiHacniia
HacmoÄiqee n muuttaiwa.
Hpoiuefliuee muuttainuh.

stenpiiHacmi/t.

Oöiqee muuttaiten (jen.

Mtcnmoe mimttaitesa (jesa.
Ilpoiueflui. muuttaittua.

nroH3BO JCIBO BPEHEHI.

noxoaieHui bb dumcKiixt rjiaro.iaxTb cyirtß o-
chobubih: Hacmoaiqee m 5 npouiaoöpa-
ayiomcÄ omi. nnxi..

npocinoe 1 cnpjiiKciiia ooaiKHOBeHHo

KOHiiimca Ha cxori. in, Sounmoio Hacmiio
ki r.iacnoit nacmojunaro. ii.iH, bb r.iaro.iaxß na en, iän,
sian. BMtcmo ohoh: sanon roßopio sanoin, kulun Bern-

mato kuluin, itken naäny— itkin, woilan noÖtaiflaio
woitin, tunnustan noauaio ■— tunnustin.
llpu cesi-b Bi ruarouaxn na an, a He nepe

MtHaemcK Ha o : palan ropio paloin 5 bb r.iaroxaxi

a;e 11a in, 4.1 a om.muifl HacmpAmjaro, Bopacwßaemcji

'lacmo e lipeät in: sowin sowein, BMtcmo sowiin.
l\iaro.iw na dan, lian, nnan h rran irntiomi. Bpesta

cie Ha sin ; huudan Kpuuy huusin, kiellän aanpercja»
- kielsin, parannan ncupaß.iaio paransin, kumarran

noKJiaHHiocH kumarsin. Ho wedän mmiy, HMtera.B
wedin, pidän flepaty pidin, annan annoin, kan-
nan Hecy kannoin, maun aie r.iaro.ifci Ha lidan : ka-
wahdan kawahdin, n HtKomoptre /tpyrie
HCK.noHeniio. Ilpn ccmb aaMtiruimb, hiho

V
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Kope.iiiCKo O.iojreiiiCKoe naptuie bobcc ne npiumMaema.
OKOuuania sin ; y hiixt. BpeMÄ cie oöpaayemna
no oönjemy npaßit.iy: huntin, kielin, kumariin n rrpou.

Tpemie .1101,0 oöouxa, uirceua. nacmoninaro n npo
mcyuaro npocxnaro y rjaro.ioßa. en nasitH/ieMtijni co-
ruacHtiMU no nepsosry cnpanteniio npiiniDraernr. coraac-
nyio oma. sowin sopia sopii
so/nwat so/>i sopeiwat, luen luAea luAee
luAewat luAi : luAiwat, n npon.

Ilponiefluiee npocxnoe Binoparo cnpjiaieHia, koh-

iHraa, Dear, HCKJUoneHia, na sin, omi nacnronu^aro;
•wastasin, lankesin, repesin n npou. To.iuko Kopcubi n
Ouonuane, naptuiio kouxt, oKouuaiiie sin #t.laronrß
.laronrB Bpesmcie ca. nepstinn cnpH3KeHiesrß:
wastain, repein n npou.

Cocuarame.iKHoe
neonpe^tucunaro na nen, a bi r.iaro.iaxa., iijitioirpixa.
oKOHuanic nacmonmaro len, na lieri : sanon— sanoa
sanonen sowin sopia sopinen palwelen pal-
wella palwellen. 110 BmopoJiy cnpnareniio en

n: wastala — wastannen; cie mana.
aie Ötisaenia. n sa. nepsosia., sa. raaro.iaxn, Komopiixi

na ta-, pakenen 6t.ry paeta paen-
nen, huomaitsen npiiMt.uato huomalta huomainnen.

npiiHaa-ieatamn: menen — mennä men-
nen, panen — panna pannen, puren Kycaio

purra - purren; no tunnen nosnaio— tuta mateina, tun-

lenen; kaitsen kaita n kaitsea kainnen n kaitsenen
H 4. c. n.

cero ase Bpejiemt uaaaßunie.iLHaro naK-iOHenia na sin :
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sanoi-sin, lukl-sin, i lipeän sin nacmo BMopacMßaeiiiCÄ
sanosin, lukisin.

Tj;arojßi, y Koxxxa. H3a.xißinne.iß[iaro

na sin, itpoiue.yuee coc,xaram e_ib nar o oopaayxoma. omi

HeonpefltjeHHaro : liuufasin, kieltäsin, kumartasin.
Ba. r-iaro.iaxa» aie Btnoparo cnpaaienia, y Koxxxa»

xx3 a.xib 11mej x.x laro na sin, BÖpacßißaem-
cä bi coc.iarameuL home. i sin: wa
stasin wastarsin, hyppäsin hyppäisin.

BnponeMa. Bpesxxx cie bo smopoMT. cupaaie uin ia-

cnxo (no nenpaßiiatHOMy ynorap eö.ieui ro) npo-
naiiocnracÄ Ba. oöoxxxa. iiaKaoiienhixa..

lloße.imne.T!>iioe xiaxc.ioneille bo 2 jiHiyk eaHHcmßeii-
Haro yt.iaemcxi oma. iiacxiroaiqaro xi3Baßiune.it>Haro, ora-
Öpocxißß n : sanon ■— sano, sowin sowi, wastaan
wastaa, repeen repee; ho xrponie oooiixb unce.ia.

oma» iieonpeytmeiiHaro: sopia sop koon, sopikaamme,
sopikaat, sop koot; wastata wastatkoon, wastatkaamme,
astatkaat, wa.talkoot; rewetä rewelköön h npon.

Heonpeyk-ieHHoe Mtcmxxoe omis

HacmoHixxjaro H3a.xxßHrae.ii.Haro na maan: sanomaan, nou-
semaan, huomaitsemaan, waslaamaan

Ho r.iaiXKxu nepsaro cxxpxmicuixi ca. xiaHtJxxxcMßiMif

cor.iacHLjjnx ripiiuii>iaiorna> coiMacnyio iiconpeytmeiiiiaro:
sowin —, sopia sohimaan, luen lukea lukemaan,
kumarran kumartaa kumartamaan.

Ba> eiihoc.xobuomi> ixpn.xaraerncxi
Ka. o6xi;eMy ksi: sanoa ksi, sopia
ksi, wastata ksi

ripiiuacmie iiacniojmjjee oöpasyemcn oma. Hacmoxi--

xqaro 113a.xiEi1mevi1.naro: sanowa, nousewa, hmomaitsewa,
wastaawa.
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Ho r-jaro-iti nepuaro citpa/Keiiia ci nasitH/ieMBiMH
coraaciitiMii npimioiaioniß coriaciiyFO
ro; sopiwa, luAevva, kumar/awa.

Upiiiacmie
cocaarainc.i biraro , nopeat, ff/i/i: nocni-iiiiu caora.

onaro en aa ui: sanonen, sanoin//. waslannen wasian
nut, palwellen paNyelln/.

bcJi .yluaromcH omi iro
bjieHHaro: sanoa saiioesa, wastala — wa-

slaten, wastatesa. llpii cesia. m ntKoinopi.ixa. jxiaro-

-iaxß cb ji3Mt.nHe.Mi.iMii cor.iacHF.nni, yycpHiHßaemcH co
r.iaciiaa npn srbcinHOMß tt.crrpriMacniiii,
Korya bb ohomb bop aci.i eaf'mc a lipevä, esa cor-iäcnaH t

sowitesa, bm keino sopiesa ; a bf. Yl;effp jima cmiaxß Ha huti
i’.iaroji.x Bjpoparo cnpaatenia ca. maKOBBiMii sk e coiuac-

hbimh, coxpaiunoma. cor.iaciiyio Hacmoßu^aro: keltaan
kekvata kel/;ahua.

aa-iorß bb nacnioameMa. hsbjieh

rrre.ißiiaro kohmhihch na taan iimif aan (coocmßemio Ha

tähän, ahan, bb Aoobckomf. naptoiin h e 1.16pacßiEaemca)
ohib Heonpe,p);.ieiniaro (yt.ficmiiiniic,iE.iiaro: sanoa sa-
notaan, palwella palwellaan, huomalta huomallaan,
nosta nostaan, waslata wastataan.

Hpn cc. mb bb iviaro.ia.Mß xiepsaro cup/OKeiiin cb

H3Mt.JJHCMF.IMH COr.IaCIII.IMH COXpaiFHCIItCH coMacuaH Ha

cmoau^aro: so/na sotultaan, ue so/ntaan, lukea lue-
taan, ne lukelaan.

Heoirpeyt.ieinroc cero aa.iora oxhb nacirFOH

ixjaro ii3F.HßiFmc.ii.Haro cero xkg aa.iora: sanottaa, yyas-

tattaa.
Ho r.xaro.n.i nepsaro cnpaseiila na len

*eHHoe cnipaf iame.n.Haro initiom i. «a Ua : "päivyeltä ;
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maKt »e puren, pu. ta u npon. r.iaro.ißi a;e ha sen o#ii~
HaKOBO ci. fl-feucmßHme.ii.Ht.iMi.: nousen— nosta, särisen,
säristä; a oflHöc.io;KHwe da flfeiicnißume.ißnaro nepeMfe-
HÄioma. na tta imu id: tuotta, jäältä.

Ilpouiefluiee npocmoe npoiicxoflimn, oma. neonpe-
flt-ieHHaro, sanottiin, palwelliin, luottiin,
jäätiin n npoH.

Ilpuuacmia 06011x1. npcMeni., pasno Bcfe flteixpiiHa
cini/i, hutki. aie oraa. neonpeflfe.ieuuaro : sanot!avra, sa-
nottu, sanottaisa, sanottua, palweltawa, palweltu, palwel-
taisa, palweltua h npou.

Omr.Taro.ii.HLiH nmoh a na minen n ma, omi. kohxb

oopaayiomcH nsieHooSpaaHtia HSMfeHeHia r.iaroja bi. flfeä-
ciTiiMirae.Ti.HOMi. aa.iort. npoucxoflHmib omi. HacraoHiqa-
ro: sanominen, sanoma, huomailseminen, Luomaitsema,
repeeminen, repeemä h npou. llpu ccmi. bi. rjarojaxi.

nepsaro cirpaaieHia ci. ii3Mt.HTteMi.iMii cor.iacin.iMii npn-
miMaemcH cor.iacuaH HeonpeflfexeHHaro; so/nminen, so-
pima, lukeminen, lukema h npom

llpiiMiipu, ki. nono.meHiio npeflHflyupixi. ii3i.HCHemu,
h.tii r.iaro.iti fl.iH ynpaatHCHia bt. cnpuaieHlHXß.

HePEATO CIIPHHt E H I H.

1. I 1 jaroju oömkiiobchko cnpuraeMßie.

Hacmoamee Ilpomefl. Heonp. Cocjar. Gmpafl. aah.
npocmoe

Kylmän anöuy kylmin kylmää kylmanen kylmetään
Omi tan npii- omistin omistaa omistanen omistetaan

CBOHHT
Sulan mäio sulin sulaa sulanen suletaan
Walan nbio waloin wa'aa walanen waletaan
Itken nfläuy itkin itkeä itkenen itketään
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npocmoe
Lasken nycicaio laskin laskea laskenen lasketaan

Huolin aaöouyci. huoliin n huolia huolinen huolitaan
(huolein

Toiwon toiwoin toivoa toiwonen toivotaan

Uskon Btpio uskoin uskoa uskonen uskotaan

Kutsun soßy kutsuin kutsua kutsunen kutsutaan

Istun CHasy istuin istua istunen istut

2. Ikiarojou et ii3jrbu/icMi.iMii eor.iacnMMU.

k Eocraas.iseMaa

Hpomey. Heonp. Coc.iar. Cmpa/t. aasi.
npocmoe

Kuljen B-ieKyca kuljin kulkea kuiAenen kuljetaan
Luen umnaio luin luAea luAenen luetaan

Ryin Kauiaaro ryiin ry/dä ryAinen ryitään
k. y^BoueMa»

Liikun liikuin liiAAua liiAAunen liikutaan
Nokin K4XOIO nokiin noAAia noAAinen nokitaan
Rikon nopuy rikoin riAAoa riAAonen rikotaan

p. isocraaß.iaeuaa.

Ammun cxptJiaio ammuin ampua ampunen ammutaan

Luovun y KJI° luovuin luopua luopunen luovutaan
Haioct '

Salvan cmpoio salvoin salpaa salpanen salvetaan.
p. yasoflcßas-

Hypin CKauy hypiin hyrppiä hyppinen hypitään
Lopen KOimaio lopin loppea loppenen lopelaan
Ryypyn r )7P'ir* rnp/Åå mpp'men iyypitään-
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t Bocraas.Meitaa!

Hacnxoanjee Hpoiuefl. Heonp. Cocaar. Cmpafl. aaa.
npocmoe

Kadun Kaiocß kaduin katua katunen kadutaan
Lähden (hcn ora- lähin(ksin lähteä lähtenen lähdetään

npaßjaioct (hetään
Kohdin pimaiocß rohdein rohtia rohtinen Tohditaan

Tapahdun tapahduin tapahtua tapahtunen tapahdu-
taan.

t. y^Boaejiaa,

Autan noMoraio aulin auttaa auttanen autetaan
Moitin moitein moittia moittinen moititaan
Petän oÖiiaHßißaio petin pettää pettänen petetään,

Ciofla bc£ r.iaro.iti.

5. na dan} lian, nnan h non.

Huudan upimy huusin huutaa huutanen huulaan h
hu-wwetaan

Puhallan puhalsin puhaltaa puhaltanen puhalletaan
n pullaltaan

Käännän oÖopo- käänsin kääntää kääntänen käälään h
'nißaio käänctään

Piirrän uepuy piirsin piirtää piirtänen piiltään h
piirretään.

4. Taarojßi na len,

Wuolen ckoit.ho wuolin ■wuolla -mielien wuollaan h
■wuoltaan

Palwelen cayjcy palwelin palwella palwellen päivyellään
Tulen npuxoaiy tulin tulla tullen tullaan.

Cio/ta set rxarojßi;

mams aie puren, menen, panen h nofl. 1
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5. Ikiaro.m Ha nen n isen.

Ilacrnoiirqee Heonp. Coc.iar. Cmpafl.
npocmoe 3aJ.

Harmanen ctAtio harmanin harmata harmannen harma-
taan

Hiljenen ynmxaro hiljenin hiljetä hiljennen hiljetään
Keritsen cnipjiry keritsin keritä kerinnen keritään
Lukitsen aaMtiKaio lukitsin lukita lukinnen lukitaan.

6. r.iarojM na sen.

Nousen ccmaio nousin nosta nosnen (ssen noslaan
Pakisen roisopio pakisin paista paissen päistään
Pääsen 1136- pääsin päästä pääsncn (ssenpäästään

EjIÄIOCB

1. Fjiaro.ii.i o^HOc^oatußie.

Juon hbio join juoda (juwwa juonnen juotaan
(juwwaan

Jään ocxaiocß jäin jäädä (jäähä jäännen jäätään
(jäähään

Luon loin luoda (luwwa luonnen luotaan
(luwwaan

Myyn npoflaio myin myydä (mywwä myynnen myytään
(mywwään

Näen Biiaty näin nähdä (nähä nähnen nähtään
(nähään

Teen fl-tJiaro tein tehdä (teliä tehnen tehtaan
(tehään

Wien neay, wein -wiedä (wiijä •wiennen wietään
many (wiijään

Woin rnory avoin woida (woija woinnen arokaan
(woijaan.

8. rxaroxßi smoparo cnpaaseuiji cl iiaMtHxieMßuni
cor.jaciifciMii.

k,
Kotoon coSupaio kotosin koota koonnen kootaan
LiAaan napaio

' liAasin liuta liannen liataan
SoAaan ocxtnjßno soAasin soata soannen soalaan.
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npocmoe aa.l.

Leilaan p'ta;y leimasin leikata leikannen leikataan
PoiMeau oraxoaty poi/iesin poiketa poikennen poiketaan

P'
Kelpaan Hpan.uocßkel/iasin kelivala kelvannen kelvrataan
Lc/dään le/jäsin leivätä levännen Icwälään
Liisaan o6tßq;aio luvasin luivata luivannen luwalaan

6epy, tem/oasin temmata temmannen temmataan
BtiXßamwiiaio

pp.

Harmaan maraio harjasin harjata harjannen harpataan

Kuolaan bb jmy kuoppa- kuolata kuolannen kuopataan
aapwcaio sin

t.

Aidaan ropoaty ahasin aidata aidannen aidataan
Katoon katosin kaitota kajonnen kadotaan.

it.

Miz/aan Mtpio mh/asin raiVata mi/annen mitataan
Wih/aan noaiaEaio ■yvihata wiitannen wiitalaan.

pyKOK»

O UPHHACTin.

ITpinacrnia na iva h itu cKAoiiaiomcii no oSpaai^y
no#B a t a na ui no
CK.ionenia.

Ilpiiaacniia; na iva nuoraa nepciifcn/nomcji na pa h

P as ■ käypä BMtcnio käywä , -woipa n woipa» BMtcmo
woiwa.

Ilpinacmiii ypaßueiiia; n ohh

npimmiaiomß cboiiciubo npnaaramejißHtiXß: kiilläwä
G.iecnuiiipii (oihb kiillän Öaexqy) kiiltäwämpi, kiiltäwin;
oppinut yueutiä (odib opin yiyca) oppineempi, oppinein.
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O HAPBIIH.

<f>uiiCKia ötißaioim* nofl-iHHHBiÄ, b

flpyriÄ cocnxaßHßi.fi. cymt hbhbxh iuh npe-
ynompeö.ieHHßie na/jeaat iiMem h MtcxnoiiMe-

Hin, maKii h;e ruarouonß bb

hbixx OKOnpa hlbxb hmch-b.

ll3b Hiixib napinin Micma ÖBißajoxnt npocmLin u
mpexß noxoateniiij no mpeiiß EonpocaMß: Ky#a
n oniKyaa.

Hapinin xnpexi no.ioateiiiu oira MicmoiiMeHuTt.

Kusa, misä rsi kuhunga, raihingä,? kusta, mistä
kunne, minne OiuKy^a.

Siellä maiti siihen, sinnne sieltä, siitä, ?om-
siintä^myfla.

I asa ■
l u°lla?

3TaMi tuohon, tuonne tuolta, tuosta>
luosa ’ )3niyfl a

Hapinin mpex-B nojiofKenhi omii mbchb.

Ulkona BHt ulos bohb ulkoa ii3Biii.
Sisällä? , sisälle? sisältä?
Sisäsä \ BHy mP H sisään \ BHy mP B

Alballa BHuay alas BHU3i albalta cmiay.

ylähänä( naEePxy )lähäks^BBePxß >'lhältä cßeP xy-

H1166' irlöji II3KO ~.i ÖJH3KO H36xH3H,lähes esjih3l. Reeltä £ c6<IH3H/
JLasna ) J /

/

Likeellä noÄ-*-* liki moate likeeltä omi nofl.it.

Raukkana ~i a,ieKo s kauwas£ BB kaukalta H3fla.ieKa.
} flouro ytafloxro

Mu alla HHflt mualle mo ace mualta omiiHfli.
(bb flpyroe Micro
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KoUa
113 £ floMa kotiin, kotia£ 40'. kotoa, koista $U3*

’ yioii ’ paosta.
Takana Hasaan taaks’ takaa csafln.

}na coxpa- } omi co-
Tallella? tallelle{ nenie, ei. . „ ( xpannocTH,
Tailesa coxP aHHO talleenV JIM’.

) hociiie )Haro Mtcra,Haro Mtcxa.
Tähteellä? tähtelle ? tähtellä ct, aanacy,
Tähtesä 3anac *

tähteen lni3ariac 'b h no#.noA-

Haptnia mpexi. nojiojueniu omi rxaroxoß*.

Jstualla istualle istualta
c u r a.

Seisaalla seisaalle sesaalta
c m o a.

Nojalla nojalle nojalla
06.IOKOITIAC&.

»
/

u no^osHtie.

Hap4 h i n npocm ti h.

i. HaptniÄ Mtcma.
Ohitse, siwutse no cmopont, mhmo, keskitse

no cepeflinit, läpitse ckbosl, ylitse noßepxy, nepesi, tai-
tse noaaAii, ympäri oko.io, oicpyatno, paikkoitlain Mtcm-
ho, no MtcmaMi, takasin oöpamno, Haaafli., kotosin flou-
ho, no AOMy, no Mtcmy poas^eni/r.

npiiHaA-ieacaim. cjioacenitHH c% käsin n päin ;

ylöskäsin, ylöspäin kb Bepxy; alaskäsin, alaspäin k t> hh-

sy; edeskäsin, edespäin Bnepefli, flaate; h npon.

2. Hapinin BpeM6HH.
Koska, konsa milloin bb KaKoe Bpeuji, silloin

bi no BpeMA, moraa, tuolloin moraa, b* iho-hio epeus,
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jolloinkulloin
loin bb iihoc spesiu, flaßno, mullein Kop. npomuaro ro-

Ra., muinen ntkorfla, ammuin fIaBHO Kop. en-

nen npeJKfle, nyt menept, nyköin Kop. rnoaie, taas omdib,

wlelä enjC, wie Kop. xnoate, toisinans, toisiaan, toisemi-
seen, toisti, (loitsi Kop. bb apyroii pa3B, noc.rfe, joyiue,
jonyköinKop. rnojr.e, jällen, jalles nomoMß, wiimein, wih-
doin
■Wäh Kop. moaie, kohta ruomuacß, täi’-paikkaa, tosipaik-
kaa bb ciio mu Hymy, äsken menepß uiiiub, waste
Ha Kanyiit, annikko, annikko 'wain K. nxenepß ujmrr.,

tänäpänä ceroflM, eilen (egläin Kop. Buepa, huomena,
huomen aaßinpa, usein uaerao, paaksuh Kop. itioate,

harwoin, harwaan warhain pano, aikasin, aijoin
K. pano, OjiaroßpeMCHHO, parahiksi, parahiten eb casiyio

nopy, Kcmanxn, myöhän hosuko, aina jokaaikaa
moaie, bo BCHKoe BpeMU, hätken, kotwan, wiikon K.

3. Haptuin hiic jiMmejcbhbiä.

a) Ckojbko paaß?
Monesti Muoraat^bi , moninaisesli MHoropaa.muuo,

kerran oahhb pa3B, kahdesti anaali, kolmasti
H DI. R.

b) CaMB-CKOJBKO?
Yksinään

Bmpoeuß, neljäin EuemcepoMß, wiisin BioimepoMß, n t.r.
c) Ho CKOjiBKy?

Yksittäin no OflHowy, kaksittain no £Ba, parittain no-
napno, joukkoltain mojinon, parwittain moace, kokonans
Cobcßmb, (tukkunah Kop. moace, ynnä BMtcmt, yhtes,
yhesä, moate, osittain ohib Haciuir, puolittain xnoaie;
hittäin nontajy, vuosittain päivittäin noflCHno
h npon.



103

d) nop^O^HMÄ.

Ensin, ensimäisesti, ensisti, ensimäiseksi bo nepEBiXB,
toisin, toisesti, toiseksi bo Bmopßixß n m. a-

e) KojiiMecmßeinißiÄ.

Yhtellisesti poBHO, kohtullisesti kbkb c.its-
Ayeinß, HaA-ieataine, ysrtpeHHO, cpcAcinueimo, paljo siro-

ko, kyllä aoboäbho, wahä aia.io: (äijä Kop. mhobo; u AP-
Paljo, kyllä, wähä n Apyrui cm iioaoohm/i, yno-

mpeö.ißKmicii db mpexß no.ioateHiflXß: kyllällä, kylläksi,
kyllältä m npou:.

4. Haptuiji ica^iecmßa,

Hywästi xopomo, pahasti xyAo, kiireesti nocntnmo
h lipon. Cm. npoii3BOAcmßO cjobb.

Biitcmo ostomailla sti yuoinpeSxaenica hsbbchh-

nre.TLHLiir uh iiapianitni naAeatß; hywin, pahoin h npon.;
niaitß ate OKomanie Arenpmaciuia o6iqaro ha ain: kii-
ruhtain nocntmno, ■wiiwytläin cb saMeAaenieMß, 11 rfoa.

5. Kapinaa ycuaeiiia.
Sangen Becsia, suuresti xnoate, ylön npeasitpao, oneut,

peräti ao aiwan, oiwan oniauuHO, kowin ch.ibho;

hywin iiapaAno, ouchb , kaiketi BcanecKii, täydellisesti
coßepmeiiHo, h AP-

6. Hapinia nocaao.ienia.

Tuskin, waiwoin eABa, otwa Kop. moate; likiraää-
rin noumiij no Kpaiiueit Mtpt, wähin ei eABa ne.

1. Hapinia ymßepjKAeuia.
Niin maKB, näin emaitß, niintotta, todenlotta, tosin,

totisesti noncmimt, todellakin Aa makb, hiohho, ei muu-
toin ne nuane, h Apyria.
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8. Hapinia ompmjaEia.

Ei ne, ei kuingan, ei suingan, ei mitengän miraitß,

ei ensingän, ei ollengan cobcsmb hc, ei ikänä, ei mlloin-
gan EtHHo ne, muutoin UHaue, toisin flpynmß
oöpaaoMH.

9. IlapiHiH jisiamiH.

Waan ihokho, ainoastaan hiokmo, efliiHcmßeHHo, «em-
mengin naimane, erittäin, erinomattain ocoÖchho, itaresti
Kop, flaase.

10. HaptHlH COMHtHiÄ.

Kukaties siojKemi 6biihb (kiho anaemi.): wikse Kop.
BirflHO, ananiß, Moatemß 6bihxb ,

mitämaks raoace (srao
ccxh), tapaturma, tapaturmasi! iiena/muo

11. Haptuin BonpocHßiH.

Kuin, kuinga kbkb, miten KaKiiMß oOpaaoMß, miksi,
miks sjui nero, aautMt, ko (go) .«r.

uaciriß uaptuiit jitcnxa, BpeMCHH, KO.mue-

cmna h Kauecnsa ynompefijiaionicH bb ypaßHeniaxß.
ypaßHHmejßHaH cnxeneHß bb iiaptuiaxß kohhhhich

Ha mmin: likemmin 6.mmc
)

■wähemmin mchbiuc ; a npe-
BOexoflnaÄ Ha mmast : likemmäst, wähemmäst.

Kb HaptuiHMß bb «Emhckomb jmiKt omnocamcH

unena HecKXOHaeMBiH (indeclinabilia) h HenoxnocKxoHHe-

Mbiä (defecliva), ELipaataioupa cocnxoHHie mxh no.ioa;e-

me kbkobbi cymi: auki, awoin oniKpßi-
rno, alasti Haro, 6e38 halki pasctneHo, pacKO-
xomo, irtti Ha Boxt, kiirii na npHßaaii, julki jibho, mop-
atecmßeHHo, poikki no noxaaiß, bb nepexonß, puhki npo-
CBepxeno, rikki cxonaHHo, ncnopueHHO, umpi aaKptimo,
aaßaxeHo, ooxoateHo x np. Taxß »e pasxuHHßiÄ napin-
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hbiä ptneHiH, kikt* : paljainpäin rojoii, ormcptiinoii ro-
xoßoii, tyhjin käsin nycmuMii pyKaMir, 6e38 numero,
kuiwin jaloin cyxo, cyxiiMH Koraani, poikkipuolin Ha

naßoponrß, wastasuksin Hanpomiißß, na nepexopß, h

npon,;' h hmchb, ynompeö.ineMtui ei na-
pinin; äkkiä, äkiltä CKoponocnmsKHo, pyöryk-
siin, pyöryksisä bb cocmoHnin roxOßOKpy/KeHia, a npon.

O npcporj.

CoSchibchuo npe/pioroßß bb ‘Phhckomb aar.iKi utu;
BMicmo uxx ncjtaraiomc.fi iisieHa cynjjecmßiiraeaLHLia bb

H3BicmHtixß na^eataxß.

Ohu cyirtß, HaptnuiMß, mpexß omnouie-

niu, h npocmue. Uepßtie nojiaraioracji bb mpexß paa-
hbixb na,icx:axß, h, cor.iacuo monty, HOKaatißaioniß mpn
paaiißXfl OHiHomeHin; a nocnxonHHO npeSu-
Baioinß bb oaaoMß na,i;e*HOMß OKOiiHatiiii.

xnpexß omnomemu no Bonpocaaiß:

Kyja?
Tykö ?

luo, luoks $
K*

Eleen?
Edes

Päälle Ha-BB

l>b?
tykoä ? tykönä?
luontay onrß luona nPH-
edestä otb; aa, flxn edellä Ha
edeltä otb, hsb. edesä Bne-

peflir.
päältä oruß, cb päällä Ha,

Jälkeen sä, bb jälestä no, C3a/(H jälellä nocxt.
JälesK CcxfcÄß jälellä no, nocxi jälesä Hasaan,

Alle alta alla nq^i.

t. .... perältä ? perällä?Perään 3a, no £erästä £ no, oihb £eräsi. nosa^n

Sekaan bb seasta HaßMeayy seasa jieatfly, cpe^H.
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1
Tt ,Keskem CP B*

epelit keskesä BCPe Ä a

Waiheelle Meatfly vaiheelta sieat^y.

Wälille? -wälistä? •wälillä?
Wallin \ moyKe wälillä^ mo;Ke wälisa $ m0*e *

')kt>, na cy- ') omi. i g
npomaißß, Kohdasta ( npoiaiß kohdalla f a

Kohtaan r npaMO kx, Kohdalta^ hoii cto- kohdasa m
) OTHOCHTC.IBHO. )pOHM ) B E

Keralle ca. kerältä kerällä.

Ilpea-soru npocinwe.
Kautta upeaiij nocpe-tcnißoan., kanssa ca., kere Kop.

irroatej ilman Seat, kohden oirniocnme.ii.no, kb, fl.ia,
myöden no, cooÖpaaHO, myötään aa, bb päin ki,

bb, na; H3T., oma.; et., paitsi Kp out, tähden sjui,
warten moiKe, taatettu, taatsi Kop. flaa, aa, arastaan

npomiißß, BonpeKH; omiiocnineai.iio; asti (usque ad)
sai Kop. xnoaie.

Ceepxß cero Haptada Ha isc, KaKOßbi : ohitse, siwut-
se, ylitse h npon. ; mana. *e h ntKomopi.ni no-
aaraiomea BMtcmo npe.yioroßß.

O c O K)

CoK)3bi cymß:

1. CoeduHumexbHiie : ja n (i Kop. cb PyccK.) myös
xnaK> a:e, jkc, myöskin (etiamque) kin h (que),
kan h He, m uh: hioa:e, nmo npeqrqvyiqiu; no.iaraemca

npii ompmjaniu. ,♦

2. PaadnxumeMHue-. eikä n ne, hh, uitate, eli, taikka
iijih, jniöo, wain;\vaan, wank „ih, sekä-etlä KaKB-maKB,

h -n, joko ('noemopjiejiuu) raoxe, kuin koki, niinkuin
masß khkx.
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S. JlpomueynoJiooKumexbHiie: ehkä, waikka xomn,
kuitengin, toki 04113110 (quidem), mutta ho, BnponeMi,

'vraan a, aie, ho, ihokmo.

4. YcjioeHue: jos ecnii-, josen, jollen, ellen ecnM

ne: iLOCXhfliiie 6yaynn ci orapnqameMi en,
no4iiepraiomcn xiiniioMy naMJnieiiiio: josen minä, joset
sinä h lipon. A Jos BBipaaiaemi maiti n:e h Bonpoci
Jlu ?

S, BuHocxoenue : sillä h6q, sentähden 4.1 a moro,
nomoMy, sitäwarten &ä n nxoro, itä momi KOHeqi, että
flaOti, nraoÖbi, nomoMy nmo, noeniiKy (./lain. Ut), etten

4aÖLi ne: cocinaii.ieiio nai eitä 11 en n nojEepraeracn
.iHHHOSiy Hantilleni ro : etten minä, ett et sinä, ett« hän,
maiti aie u bi> Miioat. niic.rii.

6, llocjniJoaame.itHue u aaKMotumejivtne : sitte,
noraoMi, siis xi maiti, ate, seuraten, seurawaise-

sti cat^oßameaßHo, niin mani, niinmuotoin maitiini o-
fipaaoMi, ii

lIpiIM-feU. Bi <f>IIHCKOMi /131,11tt, MaXO C.IOBi, npH-
Haa-ieataiquxi coöcmßciiiio nacmiiMi ptnii;
Bct ohh sanMcmBOBaHH oras 4pynixi. Omi cero
onem. cocmaßiimi no.moe coöpanie onuxi,
mfcMi öoat.e, nmo Muorin unena Ei nafleatiißixi okou-

naninxi nacmo ynompeö.imomcH aa Haptnin, na npiiM.
taiwaasta CBBime, coelitus, jyrjeltä nocirfeuiHo h Muorin
11040611. Tani aie 40.1aino aaMtmiimß, nmo MHorin
04HH h mfc aie enona omiiocnmcn Ki iiaptninMi h

iipeAnoraMi, 11 coioaaMi, 11 Morymi aaitnionanißcn bo

Bctxi CHXi nacmnxi ptmi paaußum pääaine-
ninim.
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O MESfIOMEIIB.

ynompcöiiniejLHtnmi/i MeasflOMemia y 4>nimoßx

cymß: woi yßtij rope; -vyolwoi moxe; oi, oioi oii, axi,

ai, aiai auj ohoh oro; ui yx*; wai mct, no ny; ahah
ara; ah axi; oh ox*.
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\

HÄCTb H.
■ . " «jg» HKes»-“»-

CHHTAKCHCI».

OEmfm nPABHAA.

1. et cyiqecitxßHine.ißHßiMß co-
rxacyemCÄ -bb h aac.it ; hywä päivä floöpuä
flenß, rakkaat wdjet juo6e3Hue 6puniin.

2. Upii-iarame-ißiioc, AByait

hbimb nocmaß.wemc/i bb MHoatecmueH-

homb: sisar ja 'vveli nuorukkaisei cecmpa H 6pamt mojio-

dentKie.
BnponeMß nuoraa coMiinaemc/i cb H3B hhxb

eb efIaHcmBCHHOMB, kbkb bb PyccKOMB: oiki-
alla opilla Ja ymmärryksellä adpaeunvi ynemeMß a pa-
aymoMß.

3. llpHjararnexßHoe 6e38 n-
ocmaß.iaeracii h eb h bo MHoatecmßea-

homb, cor-iacao AamiuiCKOMy h CkiaßaacKOMy ynompe
6_ieairo; kaikki on hywä a kakki oivat hyiväl ece xopouio.

4. Upii.iaranie.iLiioe ae cor-iacyemca cb cyajecaißa-
mejißHßiMß, oho ynompeo.iHemca cxhihho cb ohbimb

bb Biiflt caosaaro c.ior,a: rampa xpo.uou, rampa-jalka
xpOMOHOziu, rampa-jalat xpOMOumie, paljas eoJiuu, pal-
jas-pää nmuiueuu, paljas päät nnmuueue, a no#.
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5. Korfla npioarame.ii.Hoe u.m npii.iarame.ii>uaro
CBoiicmßa ullc.lllrae.ll.lloe npnflaeracH itu cymjccmßJime.il,'

homj .111191, KaK7. hmh coöciHßeiiHoe, morfla noc.it,fluee
ocmaemca uecK.ionneMßiMi: Petän' Suuren aikana bo npe-
mh Ilenxpa Bc.niKaro, Henrikki Kolmannelle reupuxy
TpenibeMy.

6. Bnc.uimejiLin.nl Ko.ziiuecmneimi.ni, Kp out yksi,
coHiimuomcH cl uacmiiMML eflHHcmßeimaro : kaksi miestä

flca ue.ioiitKa, sata vuotta emo .itiin, tuhat ruplaa mti-

cnua pyö.iefi.
Bl nafle.r.axi kocechhlixl nofluiiiniioniczi no.ioaze-

hlhml cymecminnne.n.HtixL bl cflimcmßeuHOML ujicxt:

(viidelle miehelle namu uc.IOEtKa.ML, kuuden päivän perästä
no meemn flmixL.

7. Kpojit yksi h kymmen, set ocma.ii.ULni uiic.iii-

me.n.Hi,ni ico.nmecrancHHLni, Bäitcmo eunumejiviaeo, y-
nompeö.iziiomcjt bl UMeuum.ej.mOM t cl aacmmiML cy-
mjecmßiimeHLHaro: sain kolme kalaa, sata ruplaa flocma.iL
mpupuGu, emo pysJieu,5Jieu, ostin neljä hewoista Kynti .il le-

mupa AOiuadu.
8. ynompeo.ieuie hxl bl inro*ecmi;eHHOML nepe-

MtHaemL Ko.niMecmßeHitoe hxl auaueuie na Kpamuoe
luu c.ioamoe: kahdet kuuloitukset dsou h.iu dey/cpammiA
ofa/ieoieni/i, kolmet, kengät mpou mm mpu napsi canoet.

9. MicmoiiMenia omn9cHme.ll.Hßnl cor.iacyiomca
cl cyiqecraßHmeHLHLiML biokmo bl unc.it., a nafleatL,
HeaaßHciiMo omL hhxl, UMtiomL CBoii: mies, jonga mi-
nä nähnyt olen, ue.ioEtKL Koniapa,:o n. Biifla.iL.

10. Emtemo MtcmoHMeuin joka Komopmi ynompe-
Ömemcn kuin, mouiio maKL, KaKL y uacL zmo, BMtcmo
cero ate MtcmoiiJieHiii; mies, kuin minä nähnyt olen ue
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jloßtK-B, Koxnoparo n Bii^a.rß; kuin minä koh-
taisin ateHopiHM, zma n Bcmptiini.ii>.

11. MtcmoiiMeni/r yKa3ame.ll.nl.nl se, tämä, tuo, mani

;se mic.inme.ir.iioe yksi, h npu.iararne.il>noe moni mho-

rift h irtKornopi.nt flpyjda, no ocoöoMy CBoiicnißy natina,

cymecinßinne.ii.Ho e, kb Komopojry omi

onmocnmCÄ, no.iomciilio nacrnuoäiy: sillä muotoa chjtb

oopaaoMß, yhdellä kertaa paaosrß. BnponeMa.
flonycKaerncn; h ooMKuoEennoe cor.iameiue; sillä muo-
dolla, yhdellä kerralla.

12. Minun non, sinun iiißoii, hänen ero, meidän
nami, teidän Bani-B, heidän uxa>, poninne.ilmae
na-temn, ne cor.iaiuaioracn, nauiHMt npiirmima-
rne.itnwMii, ci, iiMenaMii; no rapeSyioirri. npiinui-
aianie.ii.imiß cb ohbimii, Kposit Kopc.ir.CKO-
O.ioucujKaro naptuia, eb KonjopoMß nano
ynompeö.iouie nacmmpß ciixb: minun poikatäni, minun

poistan/, Moerö CBina, liat mohxb chhobb, teidän korkeu-
den/!* Bame teidän korkeudellenne
Baniejiy n npou.

13. OaiiaueiiHtia HtcnroiiMenin, npn ÄBiiocmit npn-
iHÄmaHiii, nuoraa Bi.mycKatomca n aaMtir/iromcjT ojatun

'lacrannaMH : minä ajatlelin sylämesänj n iiOMi.im.ia.iTi bt,

Aioejwi ; pistä miekka* siallensa B.iomu mchb meoii
na ceoe Mtcmo.

14. Hacrnuqu He iuokmo ci iiMena-

mh, ho h ct, makb me cb /ptenpiiiacmlaMii
u ci, HMenooSpaaiitiMH jiajitiieHinJiH r.iaro.iOEß: minun
tykönäni y jieua, sinun tykönäs y meon, meidän edestäm-
me aa Haen, teidän lähdenne fifin Bact, heidän jälkeensä
aa Ellin ; minun näh/eni npii mohxb r.iaaa.Xß, teidän mtn-
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riesanne icorfla EU uuh, hänen sanottuansa Korfla oh* cna=
aa.rß, n npon.

15. Tnaroji cb iiMeHHine.iBHHMB bb

jimyt il nnc.lt : minä kirjoitan a nuuiy, aika joutuu epe-
ma udernt , päivät kuluivat dna y.uaAAKmcA.

IG. Bb 3 jnnyfc, BMtcmo MHoasecmßeHHaro, no.aa-
raemca nuoraa e^iiHcmr.eHnoe: päivät kuluu ; hywälle
miehelle kaikki asiat hywin käyy st.ia xopomaro ne.io-

BtKa BCt xopomo yflaioniCÄ; ne oli kaikki hywiä miehiä
mo 6bi.ui set floGptie .110411.

17. Koraa r.iaronß oniHocHmca ki fIByMB iuh 6o-
xte iiMeiiiiine.ißni.iMß, nocrnaß.Menic,'! bb jmoaceonißen-

homb: laupias ja totuus keskenänsä kahlasit, (vanhurskaus

ja rauha toinen toisensa suuta antaisit MUMCflth n Ucmurta

cosok> ecmpmnujiuct, npaeda n .i. upt oGjioSuaa-

xua ipyr-fc et ApyroMß.
18, Bb npeHMyiqecmEa mo ate

npaßH-io, kskb yiiact; nepßoe jnme npeiiMymecmßyemß
npeyb Buiopuiiß, smopoe raperntiiM ß; s nun isäs
ja minä olemme murheltien etsineet sinua orneif* mßoit H a
öeanoKoncß uckcimi me6n.

19. llpu tfsyxß paafltxaeMßixß coioaaMit;

kuin KaKßj niin inaKß, eli, taikka hjh, mutta, "vraan ho,
cor-iacyemcH cb into, Komopoe nocat

•jenia cxtflyexnß: kuin sinä, niin minä kin olen Jumalalta
luotu Kaiiß xtibi, paßiio h a cosdam, ohib Eora. Koska sinä,
taikka hän tulee tänne hibi ii.iii oh% npudemt cio/ta.

20. jlhhhh.t npHmaatanieJtßHßi/i nacnmitM npeiiMy-

mecmßO HMtiomß no nopaflKy hxb noAOJ/ceniA] noc.it

nocmaß.iaeMoe .11111,0 npeHMyiqecmßyemß
minun ja sinun kanssai co hhoio h cb mo6oio,

teidän ja meidän kanssa mme cb bbmh h cb HaMH.
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Ho npiimfl»aH:e omiocaraca Kb cymecmßU”
nxejißHOMy, oSiqewy ntcKojbKimb .inqaMb, h nomoMy

no.iaraeracÄ st MHoarecnißeHHOMb; nacnuiqu no-
no npaßiuy rjaroabaaro npeHMynjecmßa:

minun ja sinun ja hänen sisaremme non , itiboä H ero
cecmpa.

21. F-iaroji nuoraa ne cor.iacyemca cb mmchb-

mejbHtÖMT. a nocmaß.meinc.fi öea.umuo cb uacm-
HMMb : wilustaa jalkoja aaönynib Horn, ahdistaa rynnästä
mtcuninb rpy^t, kuvus/aa pää/ä ho.iiinrb ro.iona, minua

janottaa nmt mimi. H lipo'!.

22. ynompe6jieHie Bb cmpaflamejbHoft
♦opsit 1301110 coomctmcniEyenib SeaaunnoMy ynompe'
S.ieuiio cero aaxora Bb ,/lanniHCKOMb Bb 3 4Hiyt •• sano'

taan dicllur, tietään notam est.

23. BcnoMoraniexbHbie olen, rupeen, pilää, tulee,
täytyy, n flpyrie, noaaraeMbie fl.ia cocnxaßaeniK cjoatHbixt

BpeMCHi, paeuo ompiirjaHie en , cjiOßopacnojoatenie
UMtronib npon3BOJbiioe: ei, weli, sinun tule, sitä tehdä
mest, flpyrb sron, ne at.iamb cero, nau Hnane, ei tule
sinun, weli, sitä tehdä, imit, ei sitä sinun tule, weli,
tehdä h npou. Kuin on Profelalta sanottu KaKb cicaaano

HpopoKosib, uau kuin Prophefalta on sanottu h npo^.

24. TaKb ate cjoßopacnojoatenie JUTCHUXb Mtcmo-
HMeain npu ecmb CBOÖoflHoe, KaKb y nacb:

hän sanoi oh% cmsaÅt, sanoi hän cnaaaji* oh*. Me ynnä
teidän kanssanne olimme kirkkoon menneet Mu raorfla Bsrb-
cnit Cb Basm 6btJiu Bb nepKBH, h.tm me olimme ynnä
teidän kanssanne kirkkoon menneet h npoß.
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25. .Ähhhmä MtcmoiiMeniii; xoitm mepnHini noppaa-
yjrfeiiiH; OAH3KO BtinycKaionicH bi plmn.

26. PAaroAi, olen npw coefluHeihii
ci CKaayesibiMi, HHKorfla ne ocmaemai bi troflpaayMl-
hih; Jumala on laupias Eoei öxaet] ihminen on heikko
rexoemii cxa6%.

HpABHAA CAOBOX H PAB A EIII il.

21. llo.iosKeHie aaßiicinni omi. ynpaßAe-

hih rAaroAOßi h Baaiuniaro coÖoio omuomeHia
paaiibixi 'lacmeii ptur

28. HMeiinniexßHuii nocnraii iaemca bi cor.iaiireniir
ci rxaroAOMi Ha Bonpoci Kino ? zmol Viidet ja pimeys

owat Harien ympäi Ulansa, (vanhurskaus ja tuomio omat

Hänen istuimensa (vahvistus o6xam h xcpaKt oxpecnii

Ero, npaeda h cydt ymeeparcdenie npccxrtOAa Ero.

29. Ho ocoöoiay cßoftcnißy nabina, <J?hhhm ynonrpe
6.i aromi nMenu mcAijHLiu r.Mtcmo bhhh tueAi.uaro noc.it,

noneAiimeAiiiaro, a nuoraa h noc.il; neonpc /vb.iemiaro
JiaK.ioueiiiit, npn cJibic.ib o^noKpamnoMi: Vänkäät pois
kaikkinainen saastaisuus ja pahuus omxoaKume ec/iiyto He-

in momy h SJiody. Minun tulee tämä kalkki juoda nmt
muni zcauy eno.

30, PoflHmcJbHbni. Bonpoci teui zeeo ?

nocmaßJaemcH ; a) llpu /psyxi cynjecmßinneAßHiixi,

nai koiixi ofliio coflepatiuni oÖAaflapie, npiiHa( yieHtiiocxiiß,

hah aaßiiciiMocini alttarin pal-
velija cxyjtcumexi axmap/i, vaatteen lievet noxa odea/edu.

npiiMbuanie. PoflmneAiHbiä bi «Imihckomi noema-
BAflemcH oötiKnoßCHHo h ha PyccKOMi Hacmo
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nsoGpaacaeincji npii.iarame.ii.in.iMß: Jumalanpelko anpax%
Eootciu

,
taivaan wallahunta ijapcmeie uedecnoe, Wenäjän

maa scm.iji PyccKUA. Huoraa »e, Bintcmo onaro, no-
xaraemcH nMeHmne.ißHi.iH bt. cxosk-

naro c-iosa: kirkkomaa aeMxn nepKOßHan, peltoruoho
di.i.iic no.ießoe (cm. o cxo;khi>ixi. cxoßaxi.).

b) IXpu coßMtcirmoMß rianMenoßaniii ropoja, ptjtH,
ropw, imu 80061140 Kauoro -Ui6o Mtcma, coöcmßeiiHjbiMß n
napimaniexi.Hi.iM i> iiMeuejri.: Sinti n wuori ropa Cunau,
Jorianin wirfa pt,Ka lopdcmt, fViipurin kaupunki ropoja.
Bwöopet.

c) SaßiiciiMO oma. 3 -impi rxaroxa olen ct> neonpe-
-4t.xelnu.iMi. 40xa;iiocmn: sinun on käskeä, minun täyttää

iuboc 41..J0 npuKa.ianir., a Moe iicrroxiiiiini..

d) daßiiciiMo omi r.ia ro-ioisi. annan, sallin ITO3BO.MIO',
makb aie 6c3.nnmi.TXT. pitää, tulee, täytyy, sopii, Bsitcmo
Pyccnaro 4alne.ll.Haro; anlakaat näiden mennä flaftirre emu
ci!ooo4y 1141011, Sila tnlee kaikkein ihmisten tehdä cie no-

4o6aeiirr. nißopumii sclriß ne.iOBtKOMX, Nä n meidän
sopii kaikkea wanhurskautta täyllää mani. iiomk 4oxatHO,

Hcno.iHirnii. iiciiKyio npaß4y.

e) Tana. »e mitcmo PyccKaro4anle.ll.Haro, aaßiicii

mo oran 3 xii 14a olen, Kor4a CKaayeMKim. nsoöpaajaeracu
nyiicHincHHoe cocihojinie nod-ieaiaiHaro xiipa: minun on

wilu MHt XOXO4HO, pojan on nälkä peöenoKß roxo4eii'B.
BnpoueMi. eb oöoiixb cnxi cxyuaaxß 4onycKaemcÄ,

bb no4paa;aHie PyccnoMy, yuoinpeo.ienie 4ame.ii.Haro :

sila tulee kaihkillt ihmisille tehdä, pojalle on nälkä n lipon.

f) SaßuciiMO omi. npiixaraine.itiitixß, otnanaioiHHXß
cbohchibo, cxo4ciubo, nyas4y, aaßUciiMocmt; lapsi hywän
laatuinen peöeHOKB 6-iaroßH4Hfclif, poika isän näköinen cbihb

noxoadfi aa 01014», Kuka on wiisaan kallioinen? Kino no-
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fIOÖCHX Silloin Judan maa oli Ruomalasten
vallan alainen. Tor,ja 3eMJ.fi 6bua nofli BJa-

fIBIIeCinBOMB PilM.I/lHb.
g) IToc.it irpiiMacniiiij niasi ase npiuaramejßHHXi,

oanaMaiomHXß aseaanie, ÄOMoramejßcinßo,

cmpaXß, oiaßpairjenie: hyviä n onnen toivova oatcu daiouiiu
ÖMeonoxyziyt, palkan pyydåvä muyuuii naepodu, hyvän
tahloinen atceMM/miu doGpa, doGpowceAamejllHUU, Juma-
lan pelkääväinen GoJiiuiucA Hoea.

h) Ilpn pt»m (cm. I h. c. 41) aaßii-

chmo omi, cymecmmnne.ißuaro , ii3oopa>KaioiiJ(aro ypaa-
HCllic: mehän korkeus bbicokb, KaKB jl.cb

, miekan leräys

ocmpß, KaKB mc mb, kämmenen leveys miipiinoio eb aa^oiiß.
i) Ha Eorrpocßj KaKB cmapi.? saßiiciiMo omi, npn-

jaramejßiiaro vanha emäpuu: läp i viiden vuoden vanha
Aiinra ruma Mimt.

St. Bonpoci KOM.y ? zeMyl
Weisatkaat Herralle uusi we :?u Bocnonrae Hocnodeeu
ntciiß HOBy. Tuulet ja meri owat Hänelle kuuliaiset
Btmpbi h Mope noKopcmßyroniß I My.

CBepxß cero nocinaEj.aernc.3; a) Upii oaHaHenin
oirtHoiuenifi kb Mtcmy, pa3y.Mt.fi onoe noßepxnocmHO
(per superlicieni, externe)iiJH eb np-
ocmpaHcmßE, na Bonpoci Kydal nazmol Mennä merelle

,

pelolle, vieraalle maalle omnpaßiimßca ei Mope, na no.ie,
na zywcyio cmopony, panna pöydälle no-iO/Kurat na emoAh,
panna kirjalle nanucami.

b) ITpii 03HaMenin nojoasenia, na Bonpocß Kant,
na emo, na Katujia uacrriß mt.ia: langeta polville ynacrnb
na koatihu, wirua selälle jchb na cnuny. pudota nenälle
ynacmß hocom* h no#.
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paatemH, bt. cena> a:e auaTeitln ynompeÖJtaesißW, Kana.;

lyödä poskill < öhiiib no iqenaMt, lähleä varkaille noiimii
eopooarm, jättää kylmille oanyannmto. n 1104.

c) SaßiiciiMO oma. npiixaraine.ißHßiXß, oauanaioiijnxa.
cnocoÖnocmf. nau HecnocoÖHOCniß Ka. ne mv: poika kova
opille >ta.if>’iHKf. mynoti Kt yzeniio, ruis hyvä kasvolle
poatß xopomo pacmymaa.

d) daBHCHMO oma. r.iaro.ia maistan bt. SHaneniii
ekvcb HMtio, naxny: mille se maistaa? hyvälle, pahalle
mM* ano omsusaemcA? xopoiuuM.%, dypnuM-i.

32. BHHiimejbHßifi. Bonpoca. nozol tmol
llocmaßxaemcH: a) IToc.vt 4feiicriiEurae.ii.!iaro r.iaro.ia,
npn cmbic.il; yKaaaraejißHOMß, onpe-
4'bJiime.ii.HOMi. mm oaiiOKpanmoMa.: Herra ajaa heidän
(köyhäin ja waiwaslen) asiansa ja sortaa heidän sortajansa
rocno4 l aacxirynaema. 4t.ro nxa. (6±4Hbixt. H ySonixib)
11 Hiicnpoßepraemi. Hiicnpoßepraromnxa. uxa>. Meidän
uskomme on se woitto, Joka mailman voitti Btpa nämä

ecmß noStidueiuaA Aiipt.
b) Hpu osHanenin Bpesiemi na Bonpoca.: cmiwco?

KctKi doAeol CXO4HO cb namiiMß ynompeÖ^enieMß; sinun
pitä käymän watsailas ja syömän maata kaiken elinaikas
mni 11a npen b l n t.crru. aesmio eao jkuohi

meoto. Ja Saulus oli muutamatpäivät Opetuslasten kanssa,
jotka olit Damaskusa 11 Casaa. npooßi.iT. HThCKOMKodneu
ct> ynenmcaMii, öbibiuhmii bt. /(aiiadtt.

33. BiiHiane.ißHbifi uacmHwft, Bonpoca. noeol zeeol
llocmaßaaenfca: a) aaßiicnsio omi. r.iaro.ioßa. fltiicmßM-
mexßHßixß npn CMBic.it ompHnarneamoMß, maita, ate

HeonpeAtaumexßHOMß nau MHoroitpamuoMa.: En minä
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teitä tunne ne snaio Baci>. Koska lian näitä sanoi

ohi ele eoeopuM, Ketä te etsitte noeo en mueme?
H Eooöxrje n.ia rrpe,ynemß, iia Komopoe o6pa-

mjaeincfl fltiicmßie, pa3yntemc;i nac irr iio, mm casioe ybii-
cirißie ecmß He no.iitoe iän MiioroKpamHoe: hallita huo-
netta ynpac.T/nnb ajaa heinöistä nmonjimi, jwutads,
sywwä arkea narri cnopoMHoe, jucvtva mettä nurm eody.

b) B'it,cmo pofliinxejißHaro rrpii cymecmßH-
HiejtßHßixa., nai koiix b opo ecmß «iacirn, 11.111 mtpa mh

#pyraro : cviipalti leipää jioMotm xjmGa,
naula maita ykyntM mucjiu, tvakka ruista remeepuK* parru
H no/?.

c) lloait HiicxnmcJbHßixß n napinin KOjmnecnnia

kuusi kuukautta xuecmß Mt.capeßi. , paljo kiitosta mhoso

ffjiaeodapHocmu, wähä aikaa a/ujo epeMenu n npon.

nO.lnbih : täynä totuutta ja armoa ucnojun, ucmuHim Gmi-
eodamu; mani. aie BBipaateme suuri kiitosta Becsia 6.1-

suuri eeMnciu, npuiiHMaemcA aa hiicxh-

meXßHoe, Ko.mnecmßa, b-b napinin.
d) ITpn 03HaneHin Beiqecmßa, xpitma, csoncmßa,

omKyda? Se on kultaa aitio 30x0/11 o, sojiomce, t/3t 30x0-

ma; vraatet muistaa karmaa, maata niamtc lepnaso iprirnu,

lapsi hywää latua pimu xopomuxi eeouemet; mies toista

sukua, kansaa nexoßtKß dpyeaeo npoucxoxcdeHiJi, uapoda.
e) c% 3 jtHqeMß rxaroxa olen, npn cMßic.it neempe

fIiJieHHOMB, m npocnxo no ceoi, npii ccmb cMßicxt, Bsit-

emo UMeHumexhnaeo'. on maalla wiisaita, koska merellä
fL.

wabinko tapahtuu Ha öepery yjunuKU,
6tja aa Hopi c.iynmncÄ Jatelmuksia pacKaau. Kummitus-
sanomia nostcnißOßaHia;, h no#.
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f) SaßiiciiMO otin, ypatiHiitrre.ibHoii cmeneHii; hiiliä-
(vämpi kallaa cenmxne so.iorna, kowempi kalliota Kpnme
KCiMHA.

g) SauiiciiMO omi. ivoi ysn, rope: woi

teitä kirjanoppineet ja Phariseukset eope eciAjtt, Kinraam-

kii h «Papuceit.
h) Ha Bonpoci Koeda, st kcikoo epeMJi ? npn c«i>i-

cjit ireoapCiVt,uinic.ii>nosrt: tehdä työtä yötä ja päivää
paöomamt denh n non.

i) Ha Bonpoci. koti»? nanuMt juihcmoMtl Päästi hei-
dän ulos (Bahab wakojat) toista tietä Bbmycirni.ia iixt

(Paaßß ) dpyeon dopoeo/o. Silloin kutsui
Herodes tietäjät solaa

Hobi. mauno.

llpiiM-fei. Bi ( lJuncKOMf. aabiKt. r-iarojiw

nacmo coninißLOJiica ci KaKi. Mo: juosta
jälkiä önatcavu no cxndaMt, kulkea maata sMturmcjt

no s em.m, cmpciHcmeoeamb, mennä, ajaa, (vaeltaa tietä

udmu, tb.xanih no dopoen h npon.
k) Ha KOiieipß, ulatomopbie naro.ibi ocoöchho cohm-

hbkuticä ci. ciimt. KaKi. halaan atcejiaio teeo,
hämmästyn Oilit zeeo, häpeän crnu.vcya, teeo,
kummarran noKXOn moi s no.oy n.m ztMy, kuulen cxyiUamci
uoeo umi teeo, ihmettelen yduejixmch ze.uy, lähestyn npu-
ojujiccuacb Kt tejuy, palvelen cxy.vcy noxiy, seuraan cxn-
dym KOA/y, tottelen noeuny/ocz, ivastaan omeniam; u dpyeie.

34. TBopiunejbnbin. Bonpoci. in,Mt?

llocmaßiJiemcfl : a) Bb 3HaffeHUt : lyödä mie-
kalla huiiib xiezeMt; wyöttää (voimalla upenojicamfc
cuxoio.
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npUMi»*. Bonpoci. KTiM-i ci nafleaKem. crans ne
a BLipaaiaeincH npefl-aoroMß kautta nocped

cmeoMt, iuii oinnociime.TtHtiMT) 2.
$ Bt. SHanemii Mtcmnosiß, Ha Bonpoci. edn, Ha

te.ui ; maata (vuoteella Jieatamb Ha odpn, seisoa (vuorella

cinoiimb na eopn.
c) Bb 3HafHeHin anastithome, «a Bonpoci. y kosoF

yhdellä miehellä oli fikunapuu HlbKmo hmß.ii> CMOKOBHinjy.

Cefi oöopomi. aaMtHAemi. iMarojfß u.unm habeo, kohio-

paro y Hirai,

d) Onncanie.ibHO, na Bonpoci. ««k*, kukum* nocped-
cmeOJUt F Oltakaat sana arastaan siveydellä npiiMiime
cjlobo co CMupenieMt. Niinkuin iyöwärin tykö te läk-
sitte miekoilla ja seipäillä ako Ha paaöouiniKa (ani) habi-

jocme CO opyotcieMt h dpeKnjih.ua. Sinun pitä synnyt-
tämän lapsia kivulla et 6o.cn.3Hu pommini hiboa.

e) Ilpa oanaueHiu cpesieim, Ha Bonpoci. noeda?
Minun kyynelet owat minun ruokani päivällä ja yöllä
cjtesu moh HÖH nnnya dnejut m hovsio.

SS, MtcnxHßiö 1. Bonpoci. xyda, eo tm o?

ynompeSjacmca: a) npn oaHanemn omnomemA kb »t-

-cray, p»sysitä onoe BKABoniinTe.ißHO (per inclusionem,
intcrne), bb nponnrßyno.ioJKHOcniß bb ccmb a:e omno-
iuemii ynompe6jneMaro flameAßnaro per super-
ficiem, externe: Mennä kaupunkiin Bonnin et zopodt, pan-
na pöytään noJioasimiß etcmoM, panna kirjaan enucamt.

b) Xlpn oaHanenin rpanniyb, KaKB eb BeiqecmßeH

somb, paBHO yjacraßeHHosii. noHamiii, na Bonpoci. do
tetoF cb npe&ioroMß asti h Öeai. OHaro: JViipuriin asti
do BuSopea, loppuun otti do Könyä, täyteen do nojma,

do tepsff.
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c) llpn oairauenia ipfiHßi, na Bonpocß na ckomko,
eo ckomko oslaa kalaa kahteen ruplaan Kynrnnb pßif)Bi
h a dea pyoin.

d) noc.it iviaro.iOßß menen käyn xoacy h nofl.
na Bonpoct sa ZTbMS, tmo docmaeamb? Mennä kalaan
iMinn aa pwooii, käywä marjaan aa ;iromanin.
C.iynaii cen Bbipaa?aemc« h HaciHHBiMB ; käywä kalaa

ptiöti.
e) llpn oana nenin rroctineiiia KaKoro ,11160 ,iinpi,

na Bonpocß m KOAiy, BtinycKaromcii
tykö, laoksi-, käyviä naapuriin cxOflHHlB kb coctfly. CLiy-
naii ceii BbipaiKaemca ir £anie.ißHßiMß.

f) llpn oaHanenin riioe.m imu CMepnm, Ha

Bonpoci zn.us, omi lezo? Kuolla nälkään yjiepeim, es
eoaody, mennä miekkaan nonioiiyirn. oms .ueia.

g) llpn oananenin poika on isään cbihb

e% ornya.
h) 3aBHCMMo ohib npn.iaramcMßHßixb imu

npummia imu nenpiMimiji, raao »e ckjoh-

hochih kb nemy: Somelias työhön npuAuzMbiu Kt årbJiy,
mahdetuin armoon HecjoodHbiu Ki Muxocmu. Ala ole ylön
pikainen mihaan He cxhiukomb aiopt na enne*.

i) Ilpit oananeHiu BpeMCHii, Ha Bonpocß noeda ?

siihen aikaan es mo epeMn.
llpiiMtnaHie. CyiqecnTß ume.ibUßie pää ro-äosa, jalka

Hora, käsi pyxa, kaula mea,' selkä emma, Ka kb npn BHy-

IHpeHHeMB , HlaKB BHt.mHCMB mßchihomb omHomemH,
coniiHnrotncß cb ciimb nafleaceMß: panna kengät
jalkaan, kintaat käteen, kaula rieppu kaulaan, hattu päähän,
nosta hewoisen selkään nartun» canorn mi, hosu, pyna-

ua pynu, nxamoKß wa meio, uwaiiy na eojioey,
ctcmß na xouiadb. llpn cesiß sautnnunß, mo
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iiMena ciu noflaraiomcH bi> efliiucitißCiiuoMß 'iuc.it,, tMt,-

cmo MHOJKecmßeHiiaro.

k) Eciub rvraroflßi, Komoptie ocooeinto cohhh/hoiiigä

ci naflejKeMt chmts, KaKOBBi: jään ocmaioci edn, mielistyn
pacnojiaeanct Kt zeaiy, luotan nojicuatoct na zrno , raka-
stun exmGjuuoch eozmo, rupeen nacaton do zeeo, soivin co-
rjuauamet, na zmo, suostun npuempaiqama, Kt zeMy, tartun

Gepyci sa zmo, nacamct ze.ay, turmaan oörtadeaicuaaioc t

ua teoeo umi Ha zmo, tylyn doeOJitcmeytoct zth.ui, uskallan
ynoeato u dpyiie.

36. Mt.cmn bii"i 2. BoirpöCß edn, et zeMt?
llojaraeniCÄ: a) lIpH o3Ha xieiiin Mtcnmaro iipc6i>inani/i
BK.iiioHHmeJbHO (interne): Herra on Hänen pyhäsä Tem~
plisänsä: Hen an istuin on Taiwaisa npeöbißaem*
eo XpaAim ceJimaM* ceoeMt- Ilpecmojii rocnoaem na
ne6ecaxi.

b) Hpu 03Ha«ieHin BpeMemr, na Bonpoc t go ckomko?
Jumala loi mailman huudesa päkväsä Bon. co3fla.ii raip-B
et uiecmt dueu.

c) na. Bonpoci, Kant, et Kano.ut no~
aoMceniu, et zeMf. käydä kumarruksisa xofliimß comye-
tutut, riemulla hengesä Becc.ni uiton dyxoMt, et dyxa.

d) SaßiiciiMO orai r.iaro.ioßß olen naxoatycß, pysyn

npcötlßaio , pidän itseni npiiflcpantuahicb , riipun Biimy,

Itiini riipun saßinuy: ole hywäsii turwasa Öyflß b.iaroHaflc-
jceiTß. Jos se teisä pysyy, kuin te alusta kuulilta, niin te

myös Pojasa ja Isiisä pysytä ec.iir et eatt npeSueaemt
mo, imo bbi omi na*ia.ia c.itima.iii, mo bbi et Cimn a
Orntt/i npeGbieaeme. Pidä sinuas totuudesa depj/cuct, 3a

uemuny. Hulluus riippuu nuorukkaisen sy/ämesä ; waan
kurituksen vvitsa ajaa sen kauvvas hänestä nepaayjiie bh-
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cnemt na cepThyi iohoiiiii, ho .103 a naKasaHia ohoc

jicko om «ero omroHKenrß. Sinuia se kiirii riippuu
(waimo miehesä) omi Hietaa oua aamiciirm. (omi Myasa

aseita).
e) Ilpu o3Ha«ieHiii Kanoro jUiÖo jupa,

aa Boripocji edn, y Koeo? dia naäpurisa Haxofliimßca y
coct^a.

llpitMtn. IlafleHtH ceii nuoraa ynompe6.iacnic/i h

npu BH fcniHOMb MtcniuoMb onniomeHiu: niin maasa kuin
iairvaasa äko na neGeru n ua scmmu ; airuena pää, jalka,
kiisi, kaula, selkä coumimomcji ci opim ciimh

/K6Mi>; bailu pääsä, kengät jalasa, kintaat kadesä, kaula-
rieppu kaulasa maana na eojioen, canoni na uomat,

pyKamupa Ha pyicaxt, naaraoKß aa men, ; ajaa hewoi-
sen seläsä t.xanu. sepxoMt Ha jiomudu. Onnia imena

h noaaraiomca bi BMi.cmo mhö-
atecmßennaro (cm. nurae 35. I. npiiatn.)

31. i, Bonpoct, ortwyda, aatteen?
Ilocntab.i Heinoa; a) Ilpu 03 nanenin pßiiaienia u.ni ns-
B-renema nai» Mtcma: Egiptislä kutsuin minä poikani ust

Eeunrna npuaßa.n. a china MOero. Jumala wapahda
Israeli kaikista tuskistansa naöaßH Boace Hapattaa om%
nenät, cuopSeu ero.

b) Ilpu oanancnin Beinecmßa, mno jiat nero
aano: Jumala loi ihmisen ruumiin maasta Bon.
uili.io ne.iußl.Ka u3% aeMju.

c) Upu oananemn huh posa: Da-
widin huoneesta uat doMy libidona, Lewin polwesta
uat KOJinna 3lcßiinroßa.

d) llpn oananenin npHannu, ua Bonpoci. Om% teen

huh nmt kozo f Sulasta kadeudesta he minua wihaawal
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uat od/cou nenaeucmu ohm s.ioocmßyionnb Ha Meitä Ei
ihminen elä ainoasi! leivästä ne o xjinSn edunoMt a:iiß'i>

Hc.ioEtKb.
e) llpii oaitanciiin neua.m, npu hcmb Abi-

pa» aentcjt JlanniHCKifi prae: Ellei minun wi-
holliseni iloitsisi minusta fla He Bpant moh

o MHTt. Me kerskaamme sinun avustus Mm XBa.iiiMcti o
noMOWjU vieoeu. W apista pelvosla 4po»amb omt cmpaay,
iikeä ilosta, surusta rr.taKami) omt padocmu, omt nezajtu.

f) llpii oauaHeiiiu rr.iamßi, S.tarojapHocmii, XBa.tM

nopitIranin, ua Bonpocß aa «/ho?" Maksaa lyön tekemisestä
aan.ianrnrnt aa padomy ; antaa, myydä velasta
npokaink aa doMt: kiiltää lasta ahkeruudesta

, rangaista
laiskuudesta XBa.raim. peöcHKa aa npuxeoKanie , HaKaabi-

Bamß aa jmnocmt.

g) Ha ceit »e Bonpoca», noc.it> r.iaro.toßb oaiiauato -

KacaeJiocmi,: ottaa, pitää ,
vetää kädestä , rinnasta

6pam%, dep.nearm, eecmu aa pytty, aa epydt. Sarvesta
härkää, sanasia miestä kiitti pidetään EO.ia aa pora, He.iocfe-

Ka aa cjiosa BJiatyim..

h) llpii CMwc.it omHocume.tf.HOMb, ha Bonpocß o
KOMt, o ieMt : Menkäät ja kysykäät wisusti lapsesta ir^il-

me h pacnpociime xopouieHßKO o dum/imu. Hän oli
lähetetty valkkeuudesta totistamaan oht> Öbi.ib noc.tatfb cbh-

o cenmjb. Mitäs sanot itsestä s mhio ase
cKaatemß o ce6tb?

i) llpii oaHaHemit aataia, omnocii me.ibHO, en noj-

paayMt.HieMß PyccKiixt BBipaateniu ; no mhh, zmo do Me-

nu, n nofl. Minusta se on hywä, kuinga teistä näkyy
no Mun, amo xopouto, Kani. eaMt Kaatemca?

k) Hpu CMBic.il> ct> BBipaasemeMt
PyeeKaro uit n.m omf- Muutamat Pkarisen-
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ksista HticomopLie U3t 'Pajpuceeet. IN linkuin yksi Meistä
hko epai oint Haet.

1) SaßiiciiMO omi. npexocxoflHoft cmeneHH: kaikista
paras Hymnin ecnxt.

lIpHMtH. llpeßocxoAiiaH cmeneHK et nafleaiesn.
ciimb cmbichb paayt.nnne.ibHbiii ; Bnpo-
hcmb mohcho CKaaamb kaikkein paras; ho ooLiKHOBCHHoe

ynompeSxeHie ohoii ecun. cb HacniHßiMß : Kärme oli
kaivatin kaikkia elaimi/ä linaan päällä 6bihb xuvipne
ecnxt x.ueomHhixt ha 3esi.nr,

38. Oimiocnme.ibHWH 2. Bonpocß onmyda, et zezo?

llocmaß.ineincH: a) llpu oananeriin imu onr-
BHeHeniH omii sitcma, paayrntH onoe omi» noßepxaocniH
imu npocmpancnißa Heonpe/ft-iemiaro: Pudola pöydällä
ynacrnb co cmoxa, tulla pellolta npiiflimi c» nojiA, astua alas
wuorella et eopu.

ITpnjitH. npn ornß.ieneiiiir npeAMexna omi.

Mt.cma, npeflir/iyiijee ero no.ioxeuie pasysitemcn bkhio-

Hinnenßuoe imn c.nirriHoe, xnorfla nocmaß-iaeniCHoirnro-

cmnexbHßift 1; Pudota puusta ynacniß et depeea; abb

HMeHaxi. coöcmßeHHßixß mßcitib, npn ir ihomb

ase omiromeHiir, bb jihbixb ynompeö-inemcn omnocir-

xixeXßHLiH 2, abb iihbxxb 1: Matkata Wenäjähä txamß
U3t Pocciu, Ruotsista tt3t JUeeipu.

b) llpu 03HaHeniii flßncmßyioiqeix nptiHiiHLi khkb

Hinta, paBHO h Bciipi, Biitcmo Pyccnaro mßopiimexßHa-
ro imu pofliiniejißHaro cb ohib : Silloin -vaiet-
tiin Jes.;s Hengellä korpeen kiusatta petkelellä nior/ta Ih-
cycß BoaßefleHß 6bmb bb nycmuino dyxoMt iicKycH-
miiCH omt diaeojia. Käsky kayi ulos Keisarilta Augusta-
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ksdta noße.ibHio bmxu.io orm KecapA Jlesycma, Aimo,
laupias ja rauha Jumalalta meidän Lalliimme ja meidän
Herrahamme,

Jcsukselta Christukselta sxarosaniß, MH-locmx.

h Miipi. orm Eoea Omya namcro n uauicro

Incyca Xpncma.
c) Ilpn nsoöpameniii BHtuiHaro na Bonpotm

KaKOET,? Kaunis näöltä Kpaciiß). eudoMt, lihawa ruumiilta
ärjynein. nuiAOM/i. Cor.racno cesiy, BBipaataeirrcn na 4>iid-
ckomb PyccKOii JixßopiiiTTc.it.nuii ii.ui flame-iBUHjx na bo-

itpocT. zibMi, no ie My. Toinen nimeltä, Ensimmäinen töiltä
Bmopaa u.ueneM.t, I lepään no dnxaMt (EKamepiina II:
noxuajtHoe cjobo KapaMSitua).

d) tipu oaxianeiiiii BpeMenn, na Ronpoct :tu Kcnioe

epeMJi: Mitä lian aniaa (vuodelta,päivällä nitro om. t,

3a sod-t, 3a dem.
e) Ilpn c.Mucxt naiiMairrcjJßiiosn, (in sensu privativo)

na Bonpoci. ynoto, omt noeo, kekb; anoa, iukoilla npo-
ctiitib, Mo.mrrn, y noro nmo

,
kiskoa, ryöstää , poiso/taa

ommiMami y noeo rrno, kieltää .lanpeipami ko My zmo
n nofl. Uukoilla Jumalalta apua iiojiirai y Eoea iiomo-

iqn, lainata, saalia naapurilta rahaa aa nami., /jocmaniß y
cocnda flenens, h iio^.

39. OmpimameJibHßin,
BBipaaxaemr, PyccKiii 6e3t: huvähä ei saa elää
desi xjinSa aratniß ne Moatno, llociTxaß.iaeincri nuoraa
ixpocxno rio ccöt., nuoraa cb ilman : ilman
isättä, ilman ällittä, ilman sumitta 6es* omifd, 6e3t Maine-

pa, Seat poda.

40, llpcoöpaaiimeÄßHßnt. Bonpoci. 1) znMt, «o
zmo-, 2) dxa texo?
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Hocmaßnnenicn: a) Ha riepuun Bonpoci, Bi

cKaayesioMi osaanaemcn nantuenie Ha-
bel tuli lampufiksi, mutia Kain pellomieheksi Abc-il cfli-
nanca nacmupeMt offeyi, a Känni seMJiedjum^eMt.

Ci ciiMi nanöonie ynorripe6iimeji.in.ie
rnaroJH cymi; tehdä cdnxavn inMi, tulla cdrutanne n
znMt, panna nocmaßjnrai atjii, muuttaa rrepeMinnniß
eo rmo, päättää onpednAurn $ rn.ui, kutsua tiea/ni rnAii,
nimittää UAtenoeamb rnAii, sanoa cnaShifiann llhMi, luulla
norumana imut mm 3a rmo, arwella, toiwoa, ottaa no-
Jiazarm, crumann, npumuaavn sa rmo, nähdä eudnmt
rrhMt, u nodoon.

b) Ha Binopon uonpoci Btipaacaromcn mpn cnynan,
«o nepeuxr Koneniraa npimmra, nmo fisn nero flijaem-

cn: liiraa lahja* heille totistukseksi npuiiecu flapi imiofr
eo ceudnmejibcmeo imi. Antakaat jokainen itsensä kas-
taa syntein anteeksi antamiseksi $a flaerui Kpe-
cmnmt ce6n eo ocmaeAenie epnxoei. Bo emopuxi, na
Kanoe ynonrpeöjenie: ostaa werkkaa frakiksi, Kynnmt

cyicua na (ppanr-, saaha kalaa iltaiseksi /[oemamr, pubia
na yorcuni, hakata puita huoneeksi pyomnL jtei na empoe-
me. Bi mpemiuxi, na KaKoe spenn: Hän wiipyi kau-
punkiin kaikeksi päiiväksi, ja ei joksi ehti lulla kotiin Oili

ociriancn Bi roponi na iphMu denz h na non flOMoft
ne yentemi.

c) cmii nepeßOflnmcn na «hnncKin Pyc-
cidn uapt.nm.in pimenin; no PyccKU, no 'Puhcku h noj.

Venäjäksi, Suomeksi; mani a;e Bwpaarenin : 6umz do cxiep-
mu, lyödä kuolioksi nivan do CMepmu juoda kuolioksi.

41. Il3o6pa3iimeni.Hi.iii. Conpoci %ruu%, rmo-, Kant,
ei kokoMi eudtb, noMoreenin ?
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nownaßXflerncK; a) CKasyesibiMi oanaqaemcn co-
cmoflHie no^easamajo: Silloin Romisa oli Keisarina Au-
gustus Et rao bpcmä JJecapeMt bb Piurt 6h.it> ÅBrycimb.

b) Bb ccmb 2;e auaneiiiu, bb npH.iarame.jbHbi.Xß h

npimacmiHXß, Ha sitcxo UMeHumeMHaeo h eumimejitHa-

eo: tulla kotiin terveenä, väsyneenä flojioii adopo-
etiMt, ycmaMiAit. Näit hiilet ja kalan nitlen päällä pan-
tuna yro.iL* 11 ha h iixb ptioy noMMceiuajio.

nacmo no PyccKH Moryirn. 6timb ne-

nap tnieMb, a npinacmiH dnenpuiacmieMt ;

Eli rikkaana itLUAi, öoeamo, kuoli köyhänä yjiepß 6ndno.
Wahinkoin kaulia mieltyneinä hän tuli vriisaaksi ospaay-
uueiuuCb HecnacmiHMii, ohb noyMHt.iß.

c) Bb hiomb a:e aHaneniii cpaßHiime.lbuo; lentää lin-
tuna aemaraß Kant nmuifa, kulkea kalana ii.Jbiinb puöoio.

Tuli tiellä wastahani
Kenralina korkeana

Sana wäen saattajana

Suomen kieli kiitcttäwä.
Boma. Ha Bcmptny uut cmapiiKß,

Torua bb Uoa/cdh meKyupu,

Bohcko cxobb cb coSoft eedyiyiu,
Cxasubiii 4>HHCKin Haiut bsukb.

(lOmeiiHi., 'l'itHCKin noamt).

d) Hpn oaHanenin EpeMemi, na Bonpoct tcoeda P
niinä pawinä st mn duu, sinä vuona et momt eodt.

ITpuAtm. Bb naptniaxß OKOit'ianie na/teata cero
no.iaraemca nuoraa na Mtcmo Mtcnmaro 2: läsnä 6.1H3-
ko, BMtcmo läsä, kotona AOMa, BMtxmo koiso h npon.
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42. CoßOKyniime.ii.HMii. Bonpoci et et ztims ?

CoKpau;aemi npepiorx kanssa es, n ynompes.meinc.n
Bcerpa ci nacmupeio npnmaasaHin: otti lapsen äitinänsä
nojinr» ompona et Mamepito; wetit werkon kaloinensa
Bumaipii.iu MpezKy et psidaMU.

lipuisin. Häpeän ceii nuoraa Bcmptnaemcn bi

MiioacecmßeHHOMi BMtcmo epmicnißenuaro ■ ja Adam ly-
rayi emäntinänsä He; ran Jumalan kaswoin edistä h dtpw-
cmacÄ AdaMt ote e u areena ero omi .impi

Bora: no cemy HtKomopwe c.ninaiomi ontui bi ofliiHi
napeati ci H3bacHiime.ii.HMMi. Bnponemi Pensa-it (na-
jame-ib npeßocxopuaro amiiMOJoninecKaro «pHHCKaro

cjOßapa) oananaemi doioHeuie ero bi odohxi mic.iaxi.

43. Haiacinime.ibHMH. Bonpoci: 1) Kares ; 2) no

CKOXbKI/ ?

Ecntb naptnie uueni kuki cyn;ecmßiime.ibnwxi h

npn.iarame.ii.Hwxi, panuo nnc.mmeji.uwxi; Ewpaataemi
cnocoÖb, oöpaai ptiicmßia; maKi aie MfccmHocmi oua-
ro: päästä -wahinkosta omin woimin HSoaiiiinibCH omi ue-
cracmia csoumu cuxauu\ mennä kehengän käsin nod-
nnmt na Koeo pyKu ; ajaa kiwiskö/ein txami no Ka.uenu-

emoudopoen; kulkea wastaevirtoin u.uami, npomuät enosi.

ynorapeöxeuic ate ouaro ua Bmopon Bonpoci Bcerpa

opuooÖpaauo: yksin
, kaksin, satein miehin no odno.uy , no

daa, no cmy tejioennt.

O ynOTPEBJEmII MAFOJOBI.

44. ynompeo.iCHie r.iaro.iOßi no epe.uenuj.it bi

•Piihckomi HSWKt ocoÖeHnocmii HiiKaKon ue jnrtemi.

Paano uat nuKXOHeuiå, ii3bfißiimc.ii.Hue h nonejiimejb-

Hoe coniiuHiomcH uo o6ipii.ni npaniuasu ci PyccKHMi
Aswkomi: iioc.itänee cooras kmcrasyemi nameMy stHoro-

KpamnoMy n opuoKpamnoMy: lue tumaa u npotmu.
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45. r„iaroa'i. n ynamanxe.itHOMt öKOHHanin, npo-
npocintisix, »ponit co6cmueunaro saaneina,

r.tipaaiaemt PyccKoe cjojkhoc et ffiuio:
tuekscntelin npnxo3n.it, npnme.it Ghisio.

46. Cocjiarame-itnaro naK.ioueuia spesieaa aacmoii-

aeai/i, HaoSpaataiomb nensb ■£cmaoemt nun coMatiiie,
aaK-iionaa hbho sm h noflpaayMtßaesio PyccKia napiniin :

pasen, MOJ/cerm 6bim%, mi, umi\ Tullen minä fin ne peta-
an n myya npudy ; pitänee minun sanoman cKaorcy mi ui:
ollee hän sen tehnyt, uiowcemt 6birm out :»ino cd/uiant.

llpouia no.io*cnia onaro no in hat aie npaim.nmt,
Kant y Haet: jos minä sen tietävin, olisin tiennyt ee.inöti
a amo ana.it.

47. Goioat että, eläin ui, con niinemca et natußii-
mejtHßiMt n coc.iarame.it n tuit, maut aie n
■lenitLiMt: sano että nämä! kiwet leiwiksi tulemat CKaam,
da ciu Kannu oydyrtit x.it.oaMii: sanos lälle krwelle, että
se li iwäks: iulis cKaasn aie ceaiy Kancmi, da6bi npeepa-
Ttiujtcjt Bt x.it6t. Sywwä pitää että elää. mult’ ei elää,
et ä sywivä flojamo Bernt, tinoou oicumh , ane asu mi.,
imoou ncmi

48.
PyccKOMy Bt MHoroKparnnojit h 03110-

KpamnoMt snaneiiiii; istua cudmm ii cmcmi , moi!taa no-
Grhwcdavxt n noöibdumi.

48. IleonpefltiienHoe utcmnoe nocmat-inemcH:
a) Iloc rh r.iarouoßt oananaionpixt

maKt ase Haydneille, coßtrat, npocoy n EooOuye no-
kb nesiy: Lähetti kysymään noejiajt enpoeunvh.

Opeta meilä rukoilemaan nayzu näet MOMitmcji, Kuka
teitä neuwoi evähän.ään tulewaista •yvihaa Kino HtiytuM
Bact Otasamt rpß3ynjaro rataa.
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b) Kor/(a Bbipaataenxcn u;t.ib ,ttä-
crnsifi, na sonpocß aa xn.ut? Kansa kokontui neuvoa
pitämään napoflß cöffpaJCA contraa, depouatm. Ihminen
syntyy maailmaan Jumalaa kiittämään 'icaoßtKß pa;n-

nb jiipß npocxaejättö, Bora.
c) JamiciiMO oran ruaro-ioBB rapeÖyioißpixß ui iiMe-

naxb nafleaia nrtcrnnaro 1: lapsi tottuu, mielistyy kirjaan
oppimaan pehenoKß npueiiKaetm, npuoatotueaemcA y-
tunvhcji rpaMomt.

d) Ha Mt.crno u aitcranaro i, amnciiMo

orat iipn.iaraine.ibHbixb h npiiHaciruä, Dipe6yK)npiXß
omin., m Bonpocb, Ki tejiy, na rmo, eo zrno : poika
kowa oppimaan Ma-iBHHKTi mynoii kb y 'teniio ( BMtcmo
kotva opille). fValmis cvastaamaan roraoßWÖ kb orantmy
(BMtcrao (vastaukselle ) ; mies (valittu, pantu 'wirkaa toimitta-
maan ue.ioEtKß iiadpaHUbiiij nocmaiKieiintiii kb ncnpa-
BJieHiio (io.i;Kiiocnni (BMtcmo (viralle, (virkaan).

50. biihocjobhoc paHauaeniß ko-

HCHHyio npiiHimy Ätiiciiißia; h nocmasjAemca cb

nacmiipaMii npiimaaiairia; no PyccKii un
npocmo h.iii cb coro3 o mb znioun, iixu

aie r.iarojtbUHMß iiiieneMß cb iipc.pioraMit nt, dj.a, na\

otin kirjan lukeakseni Baa.iß kuury npozumami, zmoOhi

npozumami, 2ja. npotmeuia. Pyysit jotakin onkia hänen
suustansa, kuulaaksensa hänen päällensä HCKa.in hmo mi-

6yp. y.ioirarar. jisb ycraß ero, tmouu ok lesemami ero.

51. Caepxß cero ohb HCK.iioHiraie.ibHo ynompeö-
.wemcn bb Bbipaaiemax ß; minun luullak-
seni no MoeMy Mittniio, kskb a. ayMaroj sinun toiwrakses
kikb hibi hänen yrnmär/ääktensä no ero pa»y -

Mtmio n npotr.
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52. corjacyionrca et cboiixtj

r.iaro^or.Ti: waiwanen almua ihmisiltä anova Hiiiqiii npo-
enmiu y Modeu ,uuMenuitta.

Cesiy a:e npaßii.iy yMeiiLiiinme.ai.Hi.7/1 npii-
uacmiii: JVenäjähä tuhwaiset t,iymie nai. Pocciii; mana.
*e omr.iaro.ii.iibi/i cyinjecnißHinc.ii.ubui na ja: kirkkoon
menijät .110411, udyrqie e* yepuoet.

53. llpiiMacim/r, Biitcmo BHHHme.ibiiaro , cor.ia-

cyK>mcÄ ci poflnmtfjißHbiMi.,
crao cyinecmßiirne.il> iilixb: kaupunkin asuva, asuvainen
BMtcmo asuja nxn asujain Jtcumexx zopoda.

TaKi aieJumalan pelkäävä öomiijiiicii Bora, koston
pyyläwä iiu^yuniii Mu^cuiÄ.

54. Hat , eemt 4-benpHMa-
errrie tiicmßiii, h cooirißtiiicinßycnTb PyccKOMy fltcnpu-
Macmito Hacmonmaro spesiemi 11.1 h «lamiiHCKOii repya-
flin ha ilo : waslasi sanoden omutnicnißOßa.i t, eoeopx. Opet-
tain opimme docendo diximus.

55. Hacmii 141.1 npmrumaHiu ca. chot 4t.etipnna-
cmieMß moKMO ra r.iaro.iaxß näen Biiaiy, kuulen c.ibimy,
tiedän anaio ynompe6.MK)mcn. Minun kuultoni npu xiouxt

ymaxt ,
minun nähteni npu xwuxt exasax*, hänen lietensä

et eeo etbdoMa.
56. junemnoe eemt

BpeMeHii; eocnxßtmcmßycim. ./lamiiHCKOMy ablalbo ab-
soluto h.ih C.iaßaucKOMy 4ame.ll.uoMy caMocmoume.iLHOMy

Bi spesiemi: ja heidän syödesänsä otti Jesus
leiwän 11 iimb npiesit liicycß x.itÖß 11 npou.
Ja hänen nailä puhuisansa cexte eMy Sinä
olit minun turwani ollesani wielä äitini rinnalla Tbi 6bi.ii>
npiiÖßaaane moc, naida a mixt eiuje ua nepcnxi na-
mepn noen.
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Oho ynoirrpeÖHHemca h 6csb uacrrnnyß npurnaaia-
Hin; Paiwän laskitsa occkLnte die.

51. npoiuedutee ecuiß rnoase, hiho

hiojbko bb npomeyuieMß spesiemi: minun
makaamasia nosfuani Koeda a ocmaM ohib cna. Päiwän
laskettua occiso di .

58. lljieHooÖpaa iBiH nsMfcHeHiH.
Ilepsoe, sanomista ; ynompeo.iaemca nrtcmo neo-

npe/ct.ieiiHaro cb 3

cb K3KB: luon npimoiuy, annan saalan

flocrnaß.iÄio h 11040611 minulla on Jotakin sinulle sanomista
n. UMtbtO Hturuo cna.ia/m me6b; ei siinä ole epäilemistä
bb moMB HTbtezo coAtmieavucA.

59. Bmopoe, sanoman: no.iaraemca cb r-iarojoMß

pUU, h Öy/tyrofee Epeian: sillä rnilalla, jolla
te millaatle, pitii teille jällen mitattaman moio Mfcpoio, ko-

nxopoK) bbi Mipume, eo3M,Tbpumca BaMB.

Oho Bbipaataeiriß manse n noße.iuine.Tßnoe naK.io-

neHic: sinun pitii kunnioittaman ifääs ja äitiäs zmu
xrtßoero h aianiepß iuboio. Li sinun piiä lappaman neyoeu.

60. Tpemie, sanomasa: cb bciio-
MoramejißHbijiß olen, a unorga h cb r-jaroaaMH

osuaHaioiquMH MtcniHocniß fltiicnißia, BMtcmo npamaro
r.iaro.ibuaro nspt,»ieiii/i, ii BBipaataemß /o,ncnißie et npo~
doAOKeniu : Pappi on saarnaamasa CiiinujeHiiiiKß tobo-

piimß nponoßtflß, hi. e. sananiß cKasßißamesiß npoiro-
bß.vh ; minä olin rukoilemasa n mo.ih.ich (naxoflHJicH Ha

Mo.nunßb). Minun pi/ä oleman pakanain seasa Jesukten
Christuksen Jumalan Ewangeiiumila uhraamasa da no-
wcjiy H3BiH!iHKaMH Boade lacyca Xpacina Ebbe-
re.de.
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6i. HeiJißepmoe, sanomalla. ynompe6jAemc/i maKi

xe, käki ihojbko ci,

npunHUKaiiiji, n BMpaacaenn. bi

MrHOßenin coßepmeimi: minun tyttäreni on kuolemallansa
#ohb moh yMiipaeimb, m. e. npn cjiepmii.

62. ITnmoe, sanomasta : nojiaraemcn mitcmo neo-
npe,vb-ieiniai’o iroc.vt r.aaro.aoßa', oauanaioiipixa
aie oma itcma, man OKOHaaaie, npenamcmeie h

aanpeupiiiie; no-pyccKii

xe, a.ni r.iaro.iLiißinh jpienesia et omi,
U3i, ci: tuli kyntämästä npiimexa oma naxaaaa, ca namun,

ca paöoma, lakkais puhumasta KOHUH.ia rOßOpnnißj her-
kesi satamasta
nostmaaa kielsi, häasii ilmoittamasta aanpemn.ia
cKaatißama. '

65. Illecmoe, sanomalla: b ;,jpaa;a ema 1;ucmi;ie npe-
pßißaioineeca sa Jimiymy coßepmeiiia; no-PyccKii mo-

atema o Mira. oGaiKHOßemißiMa raaroaaiiMMa

nspenenicMa ca coiosoMa rnojiiKo zmo, h.ih mojiiKö tmo-

6u: tapaamat a hän pääsi moAv.io zmoou cxoamunvh, y--
ino.ia ; tekemällä se meni poikki mo.uKo zrno cdrijicmo,
nepenoMimocb.

64. CeflßMoe, sanomatta: cöombt.racmbyeraa Pyc-
CKOMy a nuoraa npusacmiio, ca ompii-

patiie.ua ne, imu rjaio.ii.noMy emchh ca npe/pioroMa
6eit: jääköön sana sanomatta $a ocmancincir c.iobo ne-
cnasanHUMt. Aiä laske lykoäs anowaisla aultamattas ne
omnycKaii oma ce6n npoemparo 6e3i meoeu.

65. IlautHenia oma npinacmiii (loculiones partici-
piales) coonißtmcmßyroma JIamHHCKHMa nfinitls locutio-
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nibus: Nyt minä {un ien Herran duUäuvati
uLiub nosnaio ,

ztno cnacaemt noMasaimaro

cßoero. He luulit enämmän saunoma dy.ua.iu, zmo omi

no.iyxamt Go.lUe. Ja'töilles i tunsit minun sinusta lähte-
neen hbo iicminmy iroaua.iii, zmo n omi mcoa u3iue.it.

Etla mailina uskois Sinun Minun lähettäneeksi a6li jript
ysThposaM, zmo Tn Merin noc.ia.zt. Te kuulitte sanotuksi
wanhoille, bw cmhuu-iu zmo eräsano.

Hacmo ohm e uo-PyccKit Morymi. Gbiuib
mu iipuuaoiniiiMii: Ja Hän näki Jumalan Hengen tule-
wan alas rt Oirr, Boasia cxor y>nipiro.

65. Ha m !.Heilit; st upep ojia3nmenl homb nKOHuaitiit
sanomana ct> r.iaro.ioM b olen no.iaraenica BMbcmo npa-
Maro r.iaro.ibHaro ii.apeueiii.fi, EBipaataeirtCÄ flbH-
cnißie He coeclimb ynniep/pime.xi.Hoe, a KaacyiEjeecn, luut
en A'1 * Ainoin nia : He olit mukavina omi cna.m, m. e. na-
saxucb cnmuiMu.

67. O ynoTPEEjEHiH npE^jiorosi.

«Ehhhobii,
Haiomcii oouKiioneHiio e t llaK.nouaxoxca:

1) Kohtaat i t kohden, arastaan }
avarien

, my öten, paitsi ko-
inopßie npimiiMaioiHT) uaoinuaro; n ii3B hhxi kohtaan
m 3 omuomeHiu kohdasta, kohdalta inpeoyemß
xrre.ißnaro, a wastaan y Kopeaoßß m> ypaamimeuiiiioMb
aiiauenin 6oMte cb ase:
minun wastaan bb cpaßiieiiin co mhojo (npomiißß mchu).

•“O liman no-iaraemcÄ oo.ikiii >io uacmiio c h ompii-
Hame-iBiiBiMB; npiiiiiiMaeiriß nii(irria h uacnniaro:
ilman isättä Gcsb oimaja xi ilman kerskaamista Scsb xbb-
cmoECinßa
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3) Päin Btipaasaenrß paa.mmiw/i oimiOmemn M co-
HmiÄeniCÄ cb MfecimibiMß nepBBiMB, cb

oSohmii omHocMnie.ibUbTMH, raan »:e MacmiiLiMß; Vtnä-
jä/le päin, fVenäjään päin, Venäjää päin et Pocci/o, Ve-
näjästä päin, Venäjältä päin U3t Pocciu.

4) Älatse, siivut e, ylitse h ynompeG-ijiiom-
ca, KaKB npefl-jom 11 kbkb napisni/r, 11 m nepsoMß 311-

Mesiin noxiraiomcJi cb n MacnxiißiMß:

mennä krkoa h kirkkoa siwulse 11311111 miimo, 1103.1t

HepKBH; ylitse kalkkia rakastaa jioönmß ooxfee Bcero;
ylitse kaikkein hallita
c.i m. e. omi npii raaroxaxß,
Ka kb naptniii: nro 13a na3e®B HMeim aar.iiciurtß oxixb

ynpaß.ieHia rjaro-iMiaro: mennä s wutse kirkosta 11311111

miimo omi nepKßii, siwutse kyläsiä cmoponoio ohib 3c-
pCBHH.

68. llpe3Xorii «pHiicKaro K3BiKa gÖbikhobchho no-
cat no.iaraiomca (11 nomoMy xixb npaßiuißHte 6bi na-
3lianib TiocAnno.va3fceniA.icu , postposit/ones') ; Bnponesiß
3onycKaemca, oneiiß 03H3k0 ate bb iieMiioiiixß c.iy-

‘laaxt, n npe3HMeiiHoe Enpoiieiicivoe ynoinpeö.iexxie :

lakia (vastaan 11 (vastaan lakia npomuet säilönä, Cheis-
tuksen syntymän jälkeen n jälkeen Oheistuksen syntymän no
pootedeemen, Xpucmoen.

K O lIEI} b.



OHEHATRH HCHPABHTb.
Ctpah, Ctpoka

6 14
7 4
9 29

10 20
18 1
22 6

25 5

28 2
29 8
41 23
62 23
65 51
68 9
80 4

92 26
96 7
97 2
99 14

100 2

27

tunlemätoin tuntematöin
h npocmusi
ruchosikko

H ■■)
ruohosikko

lUäKl> ate mani »e
SIS Si (coKpaup s,

Bopaci.inaem',;;!
jänis aaei^i

owspacMßaemc/i
yanis .menua
Inr 1 h r

CX U3MtIIUeHXIMII ci ii3Mtn.neMr.mil

nepexo^Mini
2 ruwennen
liettäisis

1 ruwennen
liettäisi (s.

ei oltarnan
wastaikaat

ei oltamaan,
wastatkaat

na
istut

Kna^y
istutaan

«pouiefl. npoiuefl.
O npniacmin o npiiHacmin
B a

«3flaneKa iiaja-jeKa

103 4 H3BopomT. iisßoponii.
10G 29 vvank wainko
I<H 20 »lacmMsn.

t il 20 CXO-ILKO CKO.JLKO

129 19 pääs/a päästä
134 4 fyltareni tyttäreni

*) Oneiarnua ci/i ocma.iaci. ei H3B bcmiiOMT. KO„iificcrmii.
,)K3(!Mii.iapoß7. n nomoMy et. mta. Ec oSoanaMiimi..





HCHPABHTb.
Ctpah. Ctpoka

6 14
9 29

10 20
22 6
25 5

28 2
29 8
30 20
41 23
62 25
61 31
68 9
80 4
92 26
96 7
97 2
99 14

100 2

27
105 4
106 29
107 20
117 20
129 19
134 4

tuntematkin
ruchosikko
lUXKT> 3äe

OffiSpactißaemcH
jänis xucuqa
Inr
ci iiaiitHueMuaiu
woitoile
nepexoflwim
2 ruwennen
liettäisis
ei oltaman
wastaikaat
M-iajy
istut
«pouiefl.
O npiinacmin

naua.ieica

HSBopornb
wank
Macinaan

CMOJLKO

paäs/ä
tyttareni

tuntematkin
ruohosikko
maKi xe
BÖpacLißaemcH
jänis aaeiji

1 h r
Cl H3MtUAeMUMiI
woitoille

nepexoflÄmi
1 ruwennen
liettäisi (s.
ei cltamaan,
wastatkaat
kJa

istutaan
npome^.

o npaiacmiH

as^ajeKa

Haaopomi
■wainko
HacnißMi

CKOXtKO

päästä
tyttäreni








